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INTRODUCTION 

 

ARA224 Contemporary Arabic Prose is a two unit course available in the Second Semester of 

the Second year B.A. Arabic Language and Literature Degree programme. It aims at acquaint 

you with preliminary knowledge on modern Age in Arabic Literature and some contemporary 

terminologies and expressions as may be cited in selections from literary books, Journals and 

daily press. 

 

WHAT YOU WILL LEARN IN THIS COURSE 

 

Life of Arab people is divided under the Literature to the five periods namely; Pre-Islamic, 

Islamic, Umayyad, Abbasid, Turkish and Modern Period. Each period is characterized by 

deferent way of expression. The general aim of this course therefore is to expose you to the 

modern terminologies and expressions in Arabic language. In your own local language or dialect 

you have different words and short expressions that are nowadays used for special meanings 

while broadcasting news, addressing a gathering or interacting with peer groups in the society, 

this are what you are going to study in this course in Arabic Language as your area of specialty. 

 

COURSE AIMS 

 

There are twelve units in this course and each unit has clearly stated objectives which must be 

read before embarking upon studying it. Keep these objectives in mind as you go through the 

units. However, the overall aims of this course include: 

i. To introduce you to the modern expressions in Arabic.  

ii. To give you an insight into the methods of terminologies in Arabic.  

iii. To expose you to the thoughts of the Arab in modern Age. 

iv. To prepare you for the way and method of speaking and writing Arabic in the modern life. 

 

COURSE OBJECTIVES 

 

Based on the general aims stated earlier, there are some objectives for this course that are set out. 

Your success in this course depends on your meeting these objectives, because it is only then that 

we can say that you have achieved the aims of the course. Therefore on your successful 

completion of this course, you should be able to: 

a. Express in modern Arabic Language. 

b. Identify the features of Arabic language in contemporary period. 

c. Discuss the stylistics ways of writing and speaking modern Arabic Language. 

d. Appreciate the different types of speaking in the modern life. 

e. Identify the features of modern styles of Arabic language.  

f. Appreciate the current expression in Arabic. 

g. Give an account of the key issue leading to the modern Arabic expressions.  

 

WORKING THROUGH THIS COURSE 

 

There are fifteen study units in this course broken into three modules. They are not too bulky. 

You have to patiently work through these to benefit maximally from the course. 

 

Course materials 

 
Major components of this course are: 

1. Course Guide 

2. Study Units 

3. Textbooks 

4. Assessments file 

5. Presentation schedule. 
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Study Units 

 
The breakdown of the twelve units is as follows: 

 

Module 1 

 حُلي٣غحُٔيهَ ا٠ُ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ : حلأ٠ُٝ حُٞكيس
Unit 1: Introduction to the Modern Arabic Prose 

 كٕ٘ٞ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ: حُؼخ٤ٗش حُٞكيس
Unit 2: Arts of the modern Arabic Prose   

 ٝأػلآٚ هٜخثٚ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ: حُؼخُؼشحُٞكيس 
Unit 3: Features of the modern Arabic Prose and some of its Scholars     

 

Module 2 

 ٝحُوطخرش حُلي٣ؼش ًؽ ٖٓ حُٔوخُشٞٗٔ :حلأ٠ُٝحُٞكيس 
Unit 1: Example of modern Arabic Essay and Oratory                     

 حُلي٣ؼش ٝحَُٝح٣ش ٗٔخًؽ ٖٓ حُوٜش :حُؼخ٤ٗشُٞكيس 
Unit 2: Example of modern Arabic Story and Novel          

 ٝحَُٓخثَ حُلي٣ؼش ٗٔخًؽ ٖٓ حَُٔٔك٤ش: حُؼخُؼشحُٞكيس 
Unit 3: Example of modern Arabic Novel and Epistle                       

  

Module 3 

 ػَر٤ش كي٣ؼش حٛطلاكخص :حلأ٠ُٝحُٞكيس 
                                          Unit 1: Modern Arabic Terminologies             

 حُٞكيس حُؼخ٤ٗش: هطؼش ٖٓ حُٜ٘ٞٙ حُلي٣ؼش ك٢ حلأىد
 Unit 2:  A Passage from Modern Arabic texts in literature   

 حُٞكيس حُؼخُؼش: هطؼش ٖٓ حُٜ٘ٞٙ حُلي٣ؼش ك٢ حُظَر٤ش
Unit 3: A Passage from Modern Arabic texts in Education 

 حُٞكيس حَُحرؼش: هطؼش ٖٓ حُٜ٘ٞٙ حُلي٣ؼش ك٢ ح٤ُٔخٓش
Unit 4:  A Passage from Modern Arabic texts in Politics 

 حُٞكيس حُوخٓٔش: هطؼش ٖٓ حُٜ٘ٞٙ حُلي٣ؼش ك٢ حُؼِّٞ  
Unit 5:  A Passage from Modern Arabic texts in Science 

 حُٔخىٓش: هطؼش ٖٓ حُٜ٘ٞٙ حُلي٣ؼش ػ٠ِ حُٔـظٔغحُٞكيس  
Unit 6: A Passage from Modern Arabic texts on Society                

         

Conclusion: Arabic Literature in the Pre-Islamic and early Islamic Period: A General Survey. 
 

Textbooks and References 

Each unit contains a list of references and further reading. You are fortunate that there is no 

dearth of materials on introduction to Arabic literature. Almost any book of Arabic literature will 

contain the key points necessary for an introductory course in literature like this. Such as the 

following Arabic literary books: 
 

 

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش  أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش.

ٓطزؼش حُؼوخكش حلإٓلا٤ٓش  نثاب الأدب لسى انخطاتح،آىّ ػزي الله )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

 أؿ٤ـ٢ ٤ٗـ٣َ٤خ.
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 انتاسَخ الأدتٍ نهعظشٍَ انعثًاٍَ وانحذَثّ(. 1988/ٛـ1408ػ٢ِ محمد كٖٔ )

 .انشاتع انثاَىٌ نهظف

، إٍُٞ، حُٔؼٜي انًذخم فٍ انشواَح انعشتُحّ(. 2014أكٔي أرٞرٌَ ػزي الله )

 حُؼزي٢ُ ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش حلإٓلا٤ٓش.

 ُٔطزؼش حلأ٠ُٝ.، ىحٍ حُـ٤َ، حُوخَٛس، حفٍ انخطاتحّ(. 1971أكٔي محمد حُوٞك٢ )

، "حُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢ َٓكِش حُظؼ٤ِْ )حُزَٝك٤ٍٔٞ( أكٔي ٤ٗن ػزي حُٔلاّ

ٓـِش حُِٔخٕ، حُٜخىٍس ػٖ ، ك٢ حُٞحهغ ٝحُطٔٞف"  ر٤ٖ ٤ٗـ٣َ٤خ  حُؼخ٢ُ ك٢

(، حُٔـِي حُؼخ٢ٗ،  حُـٔؼ٤ش حلأًخى٤ٔ٣ش ُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢  ْٖ ِِ َٓ ٤ٗـ٣َ٤خ )أَ

 ّ.2015ٛـ/1436حُؼيى حُٔخرغ 

أهزخٍ حُـخٓؼش، حُٜل٤لش ح٤َُٔٓش لأهزخٍ ؿخٓؼش ٝلا٣ش ًٞحٍح، اٛيحٍ ٗؼزش 

 21ّ/2016ٖٓ ٣٘خ٣َ  21حلأكي ، 10، حُؼيى1رخُـخٓؼش، حُٔـِي حُِـش حُؼَر٤ش 

 .٤1437ّغ حُؼخ٢ٗ، رٍ

كِٔس اٗٞلا ػزي حَُك٤ْ )حُزَٝك٤ٍٔٞ( رـخٓؼش ٝلا٣ش ًٞحٍح، ٤ِٓظ٢، طوي٣ْ 

، لأكٔي أرٞرٌَ ػزي الله، إٍُٞ، حُٔؼٜي حُؼزي٢ُ سواَح وطُُح أهم انمشيحٌُظخد 

 ّ.2014ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش حلإٓلا٤ٓش، 

، الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش حُؼظ٠ٔ،  حُـِء حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ،

 ّ.1427ىحٍ حٌُظذ ح٤٘١ُٞش، 

ر٤َٝص، ، جىاهش الأدب فٍ أدتُاخ وإَشاء نغح انعشبح٤ُٔي أكٔي حُٜخ٢ٔٗ، 

  ٓئٓٔش حُٔؼخٍف، )ى. ص(.

، ىٓ٘ن، ُٝحٍس حُؼوخكش ٝحلإٍٗخى حُو٢ٓٞ، أتجذ انعهىو ٛي٣ن رٖ كٖٔ حُو٘ٞؿ٢،

1978.ّ     

، ؿ٤َ ٓئٍم، ريٕٝ حُظخ٣ٍن انشايم فٍ انهغح الإَكهُضَحمحمد ػزي حَُحُم ٓ٘خّع، 

 ٝحُٔطزؼش.  

انخطاتح أطىنها، تاسَخها فٍ أصهش محمد أرٞ َُٛس )حلإٓخّ( )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

        حُوخَٛس.  -ىحٍ حُلٌَ حُؼَر٢ ،عظىسها عُذ انعشب

، ك٢ يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

    حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ َس،٤ًِش حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخٛ

، ١زؼش هخٛش رُٞحٍس حُظَر٤ش ٝحُظؼ٤ِْ، انىجُض انًعجىٓـٔغ حُِـش حُؼَر٤ش، 

 ّ.2003ٛـ/1424ؿ٣ٍٜٞٔش َٜٓ حُؼَر٤ش، 

 ،حلإٌُظ٤َٗٝش ، حُ٘ٔوشانًىسىعح انعشتُح انعانًُح ٓـِْ حٌُٔظزش حُؼ٤ِٔش، 
        ّ.2004ٛـ/1425

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، الأدتٍ انحذَثانُمذ محمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 

ٓـِش حلأَُٛ، "، ػٖ اػـخُ حُوَإٓ)حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "محمد أرٞ ٠ٓٞٓ 

 ّ.2019، ٤ٗٞ٣ٚ/ٛـ1440ٗٞحٍ
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ٜٓ٘ٞى ٓلٔٞى ؿٔزخ )حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "أؿَحٝ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ ك٢ ٤ٗـ٣َ٤خ 

شَا لضاَا انشعش انعشتٍ انًعاطش فٍ َُجُر٤ٖ حُظو٤ِي ٝحُظـي٣ي" ك٢ ًظخد 

ىحٍ حُوخَٛس، حًَُِٔ ح٤ُ٘ـ١َ٤ ُِزلٞع حُؼَر٤ش ػ٢ِٔ ٓلٌْ، اٛيحٍ ، واتجاهاخ

 .2018ّـ/1439ٛٝحُظ٣ُٞغ،  حُلٌَ حُؼَر٢ ُِطزخػش ٝحَُ٘٘

، َُم انًشاو تضَاسج يذَُح دسهاو، )حلأٓظخً حُيًظٍٞ(ٜٓ٘ٞى ٓلٔٞى ؿٔزخ 

 ّ.2015ٛـ/1436حُوخَٛس، ٓئٓٔش حُٔوظخٍ َُِ٘٘ ٝحُظ٣ُٞغ، 
Try to get these materials and many others they are meant to deepen your knowledge of the 

course. 

 

Tutor Marked Assignments (TMAs) 

 

In this file, you will find all the details of the work you must submit to your tutor for marking. 

The marks obtained from these assignments will count towards the final mark you obtain for this 

course. Further information on assignments will be found in the assignment file itself. 

 

Presentation Schedule 

 

The presentation schedule gives you the important dates for the completion of tutor-marked 

assignments and attending tutorials. Remember that you must submit your assignments by the 

due date. Guard against falling behind in your work. 

 

Final Examination and Grading 

 

At the end of the course, you will write a final examination which will constitute 70% of your 

final grade. In the examination which shall last for two hours, you will be requested to answer 

three questions out of at least five questions. 

 

Course Making Scheme 
 

This table shows how the actual course making is broken down. 

Assessment  Marks  

Assignments  Four assignments, best three marks of the 

four, counts at 30% of course marks.  

Final examination  70% of overall course marks.  

Total  100% of course marks  

 

How to Get the Most from This Course 
 

In distance learning, the study units replace the university lecture. This is one of the great 

advantages of distance learning; you can read and work through specially designed study 

materials at your own pace, and at a time and place that suits you best. Think of it as reading the 

lecture instead of listening to the lecturer. In the same way a lecturer might give you some 

reading to do, the study units tell you when to read, and which are your text materials or set 

books. Each of the study units follows a common format. The first item is an introduction to the 

subject matter of the unit, and how a particular unit is integrated with the other units and the 

course as a whole. Next to this is a set of learning objectives. These objectives let you know 

what you should be able to do by the time you have completed the unit. These learning 

objectives are meant to guide your study. The moment a unit is finished, you must go back and 

see whether you have achieved the objectives. If this is made a habit, then you will significantly 

improve your chances of passing the course. The same body of the unit guides you through the 

required reading from other sources. This will usually be either from your set books or from a 

reading section.  

 

The following is a practical strategy for working through the course. If you run into any trouble, 

telephone your tutor. Remember that your tutor’s job is to help you. When you need assistance, 

do not hesitate to call and ask your tutor to provide it. 
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1. Read this course guide thoroughly, it is your first assignment. 

 

2. Organize a study schedule. Design a ‘Course overview’ to guide you through the course. 

Know the time you are expected to spend on each unit and the assignments relating to the units. 

Important information, e.g. details of your tutorials, and the date of the first day of the semester 

is available from the study centre. You need to gather all the information in one place, such as 

diary or a wall calendar. What ever method you choose to use, you should decide on and write in 

your own dates and schedule of work for each unit. 

 

3. Once you have created your own study schedule, do every thing to stay faithful to it. The 

major reason that students fail is that they get behind with their course work. If you get into 

difficulty with your schedule, please, let your tutor know before it is too late for help. 

 

4. Turn to unit 1, and read the introduction and the objectives for the unit. 

 

5. Assemble the study materials. You will need your set books and the unit you are studying at 

the point in time. 

 

6. Work through the unit. As you work through the unit, you will know what sources to consult 

for further information. 

 

7. Keep in touch with your study centre. Up-to-date course information will be continuously 

available there. 

 

8. Well before the relevant due date (about 4 weeks before due date), keep in mind that you will 

learn a lot by doing the assignment carefully. They have been designed to help you meet the 

objectives of the course and, therefore, will help you pass the examination. Submit all 

assignment not later than the due date. 

 

9. Review the objectives for each study unit to confirm that you have achieved them. If you feel 

unsure about any of the objectives, review the study materials or consult your tutor. 

 

10. When you are confident that you have achieved a unit’s objectives, you can start in the next 

unit. Proceed unit by unit through the course and try to pace your study so that you keep your 

self on schedule. 

 

11. When you have submitted an assignment to your tutor for marking, do not wait for its return 

before starting on the next unit. Keep to your schedule. When the assignment is returned, pay 

particular attention to you\r tutor’s comments, both on the tutor-marked assignment form and 

also the written comments on the ordinary assignment. 

 

12. After completing the last unit, review the course and prepare yourself for the final; 

examination. Check that you have achieved the unit objectives (listed at the beginning of each 

unit) and the course objectives (listed in the course Guide). 

 

Tutors and Tutorials 

 

The dates, times and locations of these tutorials will be made available to you, together with the 

name, telephone number and the address of your tutor. Each assignment will be marked by your 

tutor. Pay close attention to the comments your tutor might make on your assignments. Reach 

your tutor on or before the due date. Your tutorials are important; therefore try not to skip any. It 

is an opportunity to meet your tutor and your fellow students. It is also an opportunity to get the 

help of your tutor and discuss any difficulties encountered on your reading. 
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Summary 
 

This course introduces you to Arabic prose in contemporary days. It gives you an insight into 

some modern Arabic prose and the way of writing and composing Arabic by literary figures of 

the contemporary days. 

 

We wish you a successful study. 
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MODULE 1 
 

 انًذخم إنً انُثش انعشتٍ انحذَث: الأونً انىحذج
Unit 1: Introduction to Modern Arabic Prose 

       Unit 2: Modern Arabic Proseفُىٌ انُثش انعشتٍ انحذَث: انثاَُحانىحذج 

                    

 وأعلايه خظائض انُثش انعشتٍ انحذَث: انثانثحانىحذج 
Unit 3: Features of Modern Arabic Prose and some of its Celebrities     

 

 انُثش انعشتٍ انحذَث إنً انًذخمانىحذج الأونً: 
UNIT 1: INTRODUCTION TO MODERN ARABIC PROSE 
                         

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 
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1.0 INTRODUCTION 

 

In this unit, you will learn about how new styles emerged in Arabic prose in the 

modern era and some of the factors responsible for their emergence. You will 

also learn about the deference between the old and the modern styles of 

expression in Arabic as well as the major characteristics of the styles. 
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss the old and the modern styles of expression in Arabic. 

• Differentiate between the features of the old and the modern styles of  

expression in Arabic. 

• Examine some factors responsible for the development of modern ways of 

expression in Arabic. 

• Discuss some of the pioneers of Modern Arabic Prose.  
 

3.0 MAIN CONTENT                            شئُسانًضًىٌ ان 3:0
                                

 انحذَث انًذخم فٍ انُثش انعشتٍ -3:0

 هزَ حُؼَٜ حُلي٣غ )ػَٜ ح٠ُٜ٘ش(حٛظٔخّ حلأىد ٝحلأىرخء  ًخٕ 

ح ك٢ حُٜ٘ؼش حُِلظ٤ش، ك ًٍ ٜخ ٤ُاحُزي٣ؼ٤ش ٝٝؿٜٞح  حُٔلٔ٘خص أًؼَٝح ٖٓوي ٓلٜٞ

٤ًش ا٠ُ حُ ُٝحى حلأَٓ ٓٞءًح إٔ طَٔرض حلأُلخظ ػ٘خ٣ش هخٛش،  حُلٜل٠ؼَر٤ش حُظَُّ
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ٖٓ  حُلٜل٠ ر٤ٖ ١خثلش حُٔظؤىر٤ٖ ٝأَٛ حُؼِْ كخٗلَٜص، ك٢ ػٍٜٞ حلاٗلطخ١

ٝرٜ٘خ٣ش  .٤ٗٞم حلأَُٛ، ك٤ٖ ٟؼق حُلْ رخُؼَر٤ش ر٤ٖ كجخص حُٔـظٔغ حلأهَٟ

 أػَّص ػ٠ِٝ ،ك٢ حلأىد حُؼَر٢ٝحلإك٤خء زؼغ حُكًَش ريأص حُوَٕ حُؼخٖٓ ػَ٘ 

حُ٘ؼَ ٝحُ٘ؼَ ٓؼًخ، ٝأىص ا٠ُ ُٕٞ ٖٓ ح٠ُ٘ؾ ٝحلاُىٛخٍ. ًٝخٕ ٖٓ أظَٜ 

ٖٓ حٌُظخرش حَُِٔٓش ح٠ُٜ٘ش ك٢ حُ٘ؼَ حُلي٣غ ظٍٜٞ ُٕٞ ؿي٣ي  ػٞحَٓ ٌٛٙ

ٝٛ٘ؼش حُـ٘خّ ٝه٤ٞى حُزي٣غ. ٣ٝؼُي حُٔئٍم ػزي  َ حُٔـغْٓ أَ حُٔظلٍَس ٖٓ 

 ِـ . ٝهي طؤػَّ رخُـزَط٢ ؿ٤َ ٖٓ حُ٘ؼَ ط٢ ٖٓ ٍٝحى ٌٛح حُِٕٞ َِٖٓ زْ حَُكٖٔ حُ

ًٝخٕ  ،حُظؼز٤َ حََُٔٓ حٌُظخد حُ٘زخد طوِٜٞح ٖٓ َٟٝد حُزي٣غ ٝػٔيٝح ا٠ُ

   .ٖٓ أَْٜٗٛ ٗخ٤ٛق ح٤ُخُؿ٢، ٝأكٔي كخٍّ حُ٘ي٣خم
 

خ ٖٓ طِي حُو٤ٞى   ًٓ ٜٗٞ حُ٘ؼَ ػوذ ًُي ٠ٜٗش ٝحٓؼش، ٝطلٍَ طٔخ

ٝحُزلاؿش ٝحُز٤خٕ حٌُظخد ٝحُوطزخء أٓخ٤ُذ ٖٓ حُلٜخكش  حُزي٣ؼ٤ش، كٔخىص ر٤ٖ

ٖٓ أهطخد ٌٛٙ حُٔيٍٓش ح٤ُ٘ن محمد رٖ ػزي  طزؼي ػٖ حُظٌِق ٝحُٜ٘ؼش، ًٝخٕ

ػزيٙ ك٢ ٓوخلاطٚ حلاؿظٔخػ٤ش ٝحُي٤٘٣ش،  حُٞٛخد ك٢ ٍٓخثِٚ حٍُٜٔ٘ٞس ٝح٤ُ٘ن محمد

ٝحلأى٣ذ ٤ٌٗذ أٍٓلإ ك٢  ٜٝٓطل٠ ًخَٓ ك٢ هطزٚ ح٤٘١ُٞش ح٤ُٔخ٤ٓش،

 ٟٞػخطٚ حلأىر٤ش.ٓٞ
 

حٌٛح حُـ٤ؿخء رؼي  ًَ رؼٞحَٓ ح٠ُٜ٘ش حُل٣ٌَش  َ ؿ٤َ آهَ ًخٕ أٗي طؤػ

ػ٠ِ ػخطن ٌٛح  ٝحُؼوخك٤ش حُظ٢ طًَض ٓٔخطٜخ ك٢ حلأىد حُؼَر٢ حُلي٣غ. ٣ٜٝ٘ٞ

٤َْٖٔ ٤ٌَٛ حُـ٤َ ر٘خء ؿي٣ي ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ ًخٕ ٖٓ أَٜٗ ٍؿخُٚ محمد  ،كُ

 .ٓؼخ١ُْٜٝٚ ك٤ٖٔ ٝأ ،ٝػزخّ ٓلٔٞى حُؼوخى
 

ٖٝٓ حُؼٞحَٓ حُلخٓٔش ك٢ ططٍٞ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ ٝهَٝؿٚ ٖٓ 

ٓخ ٛخكذ ح٠ُٜ٘ش حلأىر٤ش ك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ ٖٓ ٓي  ،ٝحًَُخًش حُظوِقكلَس 

 ،ٝحُؼوخك٢ ر٤ٖ حَُ٘م ٝحُـَد ػٖ ٣َ١ن حُظؼ٤ِْ ؿٍٔٞ حلاطٜخٍ حُل١ٌَ

ٝٓخ ا٠ُ  ،ٝحٌُٔظزخص ،حُٜلق ٝٓ٘٘آص ،ٝىٍٝ حُطزخػش ،ٝحُظَؿٔش ،ٝحُزؼؼخص

أٗي هٞحُذ حُ٘ؼَ حُلي٣غ ٤ٗٞػخ ٖٝٓ  .خُ٘ؼَطٌظذ رُي ٖٓ ٝٓخثَ ػوخك٤ش ٝك٣ٌَش ً

 حُظ٢ ط٘ؤْٝط٤ِٜخ حُٔوخُش  ،َٝح٣ش ٝحلأهٜٞٛش ٝحَُٔٔك٤شرؤٗٞحػٜخ ٖٓ حُحُوٜش 

ٜٝٓ٘خ  ،ٌَُٝ ٜٓ٘خ أِٓٞد ٤ٔ٣ِٙ ،حلأىر٤ش ٝحُؼ٤ِٔش ٝح٤ُٔخ٤ٓش ٝحلاؿظٔخػ٤شا٠ُ 

أٓخ حَُٓخثَ كوي أٛزلض ًحص أ٤ٔٛش ػخ٣ٞٗش  ،حلأكخى٣غ حلإًحػ٤ش ٝط٤ِٜخ حُوطذ

 ٔلاص حلإهٞح٤ٗش. لىرخء هي حَٜٗكٞح ػٖ حًُُٔٝي لإٔ حلأ ،ك٢ حلأىد حُلي٣غ
 

4.0 CONCLUSION                                                   انخاتًح :4 

Arabic as a perennial language, had undergone different ways of expressions, 

such as classical and week or poor styles. Before the end of 18
th

 Century, some 

literary scholars like Sheikh Muhammad ‘Abdul-Wah-hab, Sheykh Muhammad 

‘Abduhu and Mustapha Kamil emerged with new styles in their prose 

productions i.e sermons, letters and essays. These efforts ware regarded as the 

starting points for Modern Arabic Prose.  
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Along the lines some there are some factors responsible for the emergence of the 

modern Arabic Prose; these included the contact with the Western world, 

through the means of seeking knowledge, translating of books, establishment of 

printing press and libraries, among others.  
 

5.0 SUMMARY                                                                 5:  انخلاطح
  

From the study of this Unit, you have learnt about the differences between the 

old and the modern ways of expression in Arabic language. You have also learnt 

about how the new styles emerged in Arabic prose and some of  the pioneer 

celebrities of Modern Arabic Prose, as well as some of the factors responsible 

for the revival of Arabic prose in the modern era.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6  
 

 ٓخ رؼيٙ.ك٤ٔخ هزَ حُوَٕ حُؼخٖٓ ػَ٘ ٝحُؼَر٢ هخٍٕ ر٤ٖ حُ٘ؼَ حلأىر٢  -1

حُ٘ؼَ ٠ٜٗش ك٢  ٝحُـَدٝحُؼوخك٢ ر٤ٖ حَُ٘م  حُل١ٌَٓخ ىٍٝ حلاطٜخٍ  -2

 حُؼَر٢ حُلي٣غ؟ 
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   
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 ،ٓطزؼش حُؼوخكش حلإٓلا٤ٓش لسى انخطاتح، ،نثاب الأدبآىّ ػزي الله )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 
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 .انشاتع انثاَىٌ نهظف 

، حُـِء الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ، حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش حُؼظ٠ٔ، ىحٍ  

 ّ.1427حٌُظذ ح٤٘١ُٞش،  

ر٤َٝص، ٓئٓٔش ، جىاهش الأدب فٍ أدتُاخ وإَشاء نغح انعشبح٤ُٔي أكٔي حُٜخ٢ٔٗ، 

  حُٔؼخٍف، )ى. ص(. 

٢ٓ، ، ىٓ٘ن، ُٝحٍس حُؼوخكش ٝحلإٍٗخى حُوٞأتجذ انعهىو ٛي٣ن رٖ كٖٔ حُو٘ٞؿ٢،

 1978.ّ     

، ك٢ ٤ًِش يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

    حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ  حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخَٛس، 

 ،حلإٌُظ٤َٗٝش ، حُ٘ٔوشانًىسىعح انعشتُح انعانًُح حٌُٔظزش حُؼ٤ِٔش، ٓـِْ
        ّ.2004ٛـ/1425 

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، انُمذ الأدتٍ انحذَثمحمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 
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1.0 INTRODUCTION 
 

Every branch of knowledge has its area of focus and study. For the modern 

Arabic Literary Prose, there are kinds of Arts termed as; essay, short and long 

stories, drama, letters and oratory. In this unit, you will learn about the kinds of 

Arabic Literary Prose in the modern period, as mentioned above. You will also 

learn about the characteristics and features of each them.  
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss types of Arabic Prose in the modern period. 

• Explain the Characteristics of each the types. 

• Examine the different spheres of the Arabic prose in the modern era.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0

ػض ك٘ٞٗٚ ٝحطـخٛخطٚ   َّٞ ٜٗٞ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ ك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ، ٝط٘

ػش، ًؼ٤َسحُؼَر٤ش رؼوخكخص أْٓ  ٝٓيحٍٓٚ، كوي حطِٜض ِ ّٞ ، ٢ٛٝ ػوخكخص ؿ٤٘ش ٝٓظ٘

ٝطلُٖٔ كِٔٚ ٝحُظؼز٤َ  حٗلـخٍ حُؼِّٞ ٝحُٔؼَكش، ًٝخٕ ػ٤ِٜخ إٔ طلُاكن ػَٜ

حُ٘ؼَ هي٣ٔش، ٝؿيَّص أُٞحٕ ٓ٘ٚ كي٣ؼش،  ػ٘ٚ، ٝهي ًخٕ ًُي، كخُىَٛص أٌٗخٍ ٖٓ

حُؼ٢ِٔ رخلإٟخكش ا٠ُ حُ٘ؼَ  ٝطؼيَّىص ٓيحٍّ حُ٘ؼَ ٍٝٛٞٙ، كٌخٕ ٛ٘خى حُ٘ؼَ

حَُٝح٣ش ك٢ّ٘ حُ٘ؼَ  حلأىر٢، ُٝحى حلاٛظٔخّ رخُوٜش ك٢ ٌِٜٗخ حُلي٣غ، ٝػَف

ظَٜص أُٞحٕ ك٢ ٌٛح حُؼَٜ ُٝلٕ٘ٞ حُ٘ؼ٣َش ك٢ طؼيىص حٝهي ٝحَُٔٔك٤ش. 

 ،حُٔوخُش، ٝحُوٜش :ٓخرن ػٜي رٜخ، ٖٝٓ أْٛ ٌٛٙ حُلٕ٘ٞ حُظؼز٤َ ٓخ ًخٕ ُِ٘ؼَ

 .، ٝك٤ٔخ ٢ِ٣ ر٤خٕ ًَ ًُي رخُظل٤َٜحُوطخرشٝ، ٝحَُٓخثَ، ٝحَُٔٔك٤ش ٝحَُٝح٣ش،
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 انًمانح -3:0

رؤٌٗخُٜخ حُٔوظِلش حلإٗ٘خث٤ش أٝ حُٞٛل٤ش، حًٌَُٔحص أٝ  حُٔوخُش طؼ٢٘ 

لو٤ن أٝ أ٣ش ٍٓخُش اٗ٘خث٤ش حُظحُوٞح١َ أٝ حُظؤٓلاص أٝ حُلي٣غ أٝ حُزلغ أٝ 

طلَٔ أكٌخٍح ٓل٤يس. ٝحُٔوخُش هي طٌٕٞ ًظخرش ًحط٤ش طلَٔ ٟٓٞٞػخ أىر٤خ، أٝ ًظخرش 

 لل٤ش. ٟٓٞٞػ٤ش طؼخُؾ ٟٓٞٞػخ ػ٤ِٔخ، أٝ ًظخرش ػخى٣ش طَ٘٘ أهزخٍح ٛ

 ٝحلإهٞح٤ٗش حُي٣ٞح٤ٗش ػَف حُؼَد ك٢ طخ٣ٍوْٜ حلأىر٢ حَُٓخثَٝهي  

حؿظٔخػ٤ش أٝ أىر٤ش، ٣ٝؼزَ رؤهَٟ  ك٘خً ٗؼ٣َخً ٣ؼخُؾ طخٍس ه٠خ٣خ ٤ٓخ٤ٓش أٝ ٝحلأىر٤ش

ٜٓ٘خ ٝطٜزق ًظخرخً  ػٖ ٓ٘خػَ ًحط٤ش هخٛش. ٌٝٛٙ حَُٓخثَ هي ططٍٞ ك٢ رؼٞ

خ رٌحطٚ ًٔ َّ كٖ حَُٓخُش ك٢ حلأىد  .هخث حُوي٣ْ ٛٞ أهَد حلأٌٗخٍ حُ٘ؼ٣َش ا٠ُ كٖ ُٝؼ

حُ٘ؼَ حُلي٣غ، الا إٔ ٗ٘ؤس حُٔوخُش ك٢ حلأىد حُؼَر٢ حُلي٣غ حٍطزطض  حُٔوخُش ك٢

رخُٜلخكش، كظ٘ٞػض ٟٓٞٞػخطٜخ ر٤ٖ أىر٤ش ٤٘١ٝٝش ٝحؿظٔخػ٤ش، ػْ  أٍٝ أَٓٛخ

 .ٗئٕٝ حُٔـظٔغ ٝأكيحػٚ حُٔوظِلش حطٔغ ٓـخُٜخ ٤ُ٘خٍى ك٢

حُٔوخٍ : كٔذ حُظو٤ْٔ ح٥ط٢ ٢ٜكحُلي٣غ ُؼَٜ ح أُٞحٕ حُٔوخٍ ك٢أٓخ  

ًَ ٝك٤ٔخ ٢ِ٣ ر٤خٕ  ،حُؼ٢ِٔحُٔوخٍ  ،حلأىر٢حُٔوخٍ  ،حلاؿظٔخػ٢حُٔوخٍ  ،ح٤ُٔخ٢ٓ

 رخُظل٤َٜ: ٚٝهٜخثًُٜي 
 

 انًمال انسُاسٍ -1:1:3

ٛٞ ح١ٌُ ٣ظؼَٝ ٌُٔ٘لاص ح٤ُٔخٓش، ٣ٝوخ١ذ حُـٔخ٤َٛ ػٖ ٣َ١ن  

حلاٛظٔخّ رخُو٤خٍ ٓؼظٔيح ػ٠ِ حُٜلق، ٣ٝظ٤ِٔ رخُٟٞٞف ٝحُُٜٔٞش ٓغ ػيّ 

 حلإػخٍس حُٞؿيح٤ٗش.
 

 انًمال الاجتًاعٍ  -2:1:3

ٛٞ ح١ٌُ ٣ؼخُؾ حُـٞحٗذ حلاؿظٔخػ٤ش ٓلخٝلا ٟٝغ كٍِٞ ُٔخ ٣٘٘ؤ ٖٓ  

ٌٓ٘لاص حؿظٔخػ٤ش، ٣ٝظ٤ِٔ رؼزخٍحطٚ حُٜل٤لش ٝحُزؼي ػٖ حُظٌِق ٓغ حُٟٞٞف 

حُيه٤ن ٝحلاٛظٔخّ ٝٓلآش حُلـش، ٝطَى حُٔزخُـش َٝٓحػخس حُٔ٘طن ٝحُظل٤َٜ 

      رخُٔؼ٠٘.
 

 انًمال الأدتٍ -0:3:0

ٖٓ أهَد أُٞحٕ حُ٘ؼَ ا٠ُ حُ٘ؼَ، ٝٛٞ ٣ظطِذ حُيٍح٣ش رؤَٓحٍ حُِـش،  

ّْ حَُٔٛق ٝحٌُٝم حَُه٤ن، ٖٝٓ  ،٤ٍٛٝي ٖٓ حُٔلَىحص ًٔخ ٣ظطِذ حُل

ٓغ حُٔزخُـش  ،ٝحلاٛظٔخّ رخ٤ُٜخؿش ،ٝؿٔخٍ حُؼَٝ ،هٜخثٜٚ: ٟٝٞف حُلٌَس

  ٝحُظ٣َٜٞ كٔذ ٓخ طوظ٢٠ حُلخؿش.
 

٣ؼخُؾ حُلوخثن حُؼ٤ِٔش، ٣ٝظ٤ِٔ رخُيهش ٛٞ ح١ٌُ : انًمال انعهًٍ -4:3:0

 ٝحُٟٞٞف ٝطَط٤ذ حلأكٌخٍ ٝحلاٛظٔخّ رخُلوخثن، ٝهِٞٙ ٖٓ حُؼخ١لش ٝحُو٤خٍ.
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  Self assignment exercise                                          انتذسَة انزاتٍ
 

 حُؼَد؟ ٤ًق ٜٗٞ حُ٘ؼَ حُلي٣غ ػ٘ي -1

 ٓخ ٢ٛ أٗٞحع حُٔوخلاص؟ -2
 

        انمظح وانشواَح  -3:0
 

حُوٜش ُٕٞ ٖٓ حلأىد ح١ٌُ ٣ٜق حُل٤خس، ٣ٝزَُ ػٞح١ق حُ٘خّ، ٣ٝلَِ 

  رؼيس َٓحكَ ٢ٛ:ُيٟ حُؼَد ٝهي َٓص حُوٜش  ٗٔخًؽ ٓوظِلش ْٜٓ٘.

      َٓكِش حُظَؿٔش ٖٓ حلأىد حُـَر٢. -أ

       َٓكِش حُوٜش حُظخ٣ٍو٤ش. -د

َٓكِش ظٍٜٞ حُوٜش حُلي٣ؼش، ٖٝٓ ًظخد حُوٜش حُٔليػ٤ٖ: ارَح٤ْٛ حُٔخ٢ُٗ  -ؽ

 ٝٗـ٤ذ ٓللٞظ.
 

         انًسشحُح -0:0
 

حَُٔٔك٤ش هٜش طٔؼَ رٔ٘خظَ ٝأىٝحص َٓٔك٤ش ٓغ ط٤ًَِ حُلٞحٍ 

أَٜٗ ًظخد حَُٔٔف حُؼَر٢ حُلي٣غ  ٖٝٓ ٝحَُْٓ حُيه٤ن ُٔلآق حُ٘و٤ٜخص.

ح١ٌُ ٠ٗؾ حَُٔٔف حُلي٣غ ػ٠ِ ٣ي٣ٚ رٔزذ كَٛٚ ػ٠ِ ٓٔخ٣َس  طٞك٤ن حُل٤ٌْ

 كًَخص حُظطٍٞ حُلي٣ؼش ٖٓ هلاٍ ك٘ٚ حَُٔٔك٢.

         انشسائم -4:0
حَُٓخُش ُٕٞ ٖٓ حُ٘ؼَ حُل٢٘ ٣٘وَ حٌُخطذ ك٤ٚ حٌُِٔش حٌُٔظٞرش كخِٓش  

 ٗؼٍٞٙ أٝ كٌَطٚ ا٠ُ ؿ٤َٙ، ٝأٗٞحػٜخ ك٢ ٌٛح حُؼَٜ ٢ٛ: 
 

 انشسائم الإخىاَُح -3:4:0

٢ٛٝ حُظ٢ ٣ظزخىُٜخ حُ٘خّ ك٤ٔخ ر٤ْٜ٘ طؼز٤َح ػٖ حُٔ٘خػَ ٝحُؼلاهخص  

حُو٤خ٤ُش، ٝحُؼزخٍس حلأ٤ٗوش ِٓىحٗش ٝطظ٤ِٔ رخُؼخ١لش حُلخٍس، ٝحٍُٜٞ  حلإٗٔخ٤ٗش،

ٝحُلي٣غ ٝحُ٘ؼَ ٝحُلٌٔش ٝحُٔؼَ. رآ٣خص ٖٓ حُوَإٓ ح٣ٌَُْ ك٢ رؼٞ حلأك٤خٕ
  

 انذَىاَُحانشسائم  -3:4:0
  
ِ رخلإريحع ٝحلأٗخهش؛ لإٔ ٢ٛٝ طٜيٍ ػٖ حُلٌخّ ٝحُٔٔئ٤ُٖٝ، ٝطظ٤ٔ 

      ٖٓ أٓخ٤١ٖ حُز٤خٕ ك٢ ٌٛح حُؼَٜ.  ًظخرٜخ

 نحانًطى  انشسائم  -0:4:0
  
٢ٛٝ حُظ٢ طٌظذ ك٢ ٗئٕٝ حُيُٝش، ٝطظ٤ِٔ روٜذ حُلٌَس ٝؿٔغ أُٞحٕ  

   ُويٍس حٌُخطذ ك٢ حُِـش ٝحلأِٓٞد. شحُٔؼَكش، ٢ٛٝ ٓؼَٟ
  
ى٣ذ : ػزي الله ك١ٌَ، ٝأك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ ظخد حَُٓخثًَُ ٖٓ أَٜٗ ٝ 

رٔخ ٣ظَٜ ًظزٞح حَُٓخثَ حلإهٞح٤ٗش حُظ٢ طظؼِن ٝهي  آلخم ٝػزي حُؼ٣ِِ ؿخ٣ٖٝ،
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 شكِخكًخٗض حَُٓخثَ ٝ د اُن،رخُؼلاهخص حلإٗٔخ٤ٗش ًخُظٜخ٢ٗ ٝحُظؼخ١ُ ٝحُؼظخ

      رؤُٞحٕ حُو٤خٍ حُظل١َ٤ٔ.
 

          انخطاتح -5:0
 

ؿ٤َٙ  ٣وظِق ػٖٝكٖ حُوطخرش أكي حُلٕ٘ٞ حُ٘ؼ٣َش، ٝظ٤لظٚ حلإه٘خع،  

ٝحُوطخرش حلاكظلخ٤ُش  رل٠ٍٞ حُٔظِو٢. كٜ٘خى حُوطخرش حُي٤٘٣ش ٝحُوطخرش ح٤ُٔخ٤ٓش

ٝرِـض ًٍٝطٜخ، لي٣غ ؼٜي حُحُٝهي حُىَٛص حُوطخرش ك٢  .ٝحُوطخرش حُو٠خث٤ش

ػ٘يٓخ ًؼَ حُوطزخء حُٞحػظٕٞ ٝأٛزق حلاٍطـخٍ ٛٞ حُـخُذ ػ٤ِْٜ، ٝحُوطزش ك٢ 

ٌٛح حُؼٜي طظ٘خٍٝ ٟٓٞٞػخطٜخ ٖٓ ىػٞس ا٠ُ حلأػٔخٍ حُٜخُلش ٝطَى ٓٔخ١ٝ 

 .ح٤ُٔخ٤ٓش ٝحلاؿظٔخػ٤ش حُل٤خسٍ أُٞحٗخ ٖٓ حلأهلام ٝحُؼخىحص ح٤ٌُٓٔش، ٝطظ٘خٝ
 

4.0 CONCLUSION                                                  انخاتًح :4 

Through the contact of Arabic scholars with the Western world for educational 

expedition in modern era, different kinds of literary Arts were introduced into 

Arabic prose, these include oratory, stories telling, drama and letter writing. All 

these have contributed to the renaissance and development of Arabic Prose in 

the modern era.  
 

5.0 SUMMARY                                                                5:  انخلاطح
  

From the study of this unit, you have learnt about the types of the modern Arabic 

prose which are Essay, Stories, Novel, Drama, Letters and Oratory. You have 

also learnt about the characteristics of each kind of the Arts accordingly.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6 
 

 ؟ك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ حًًَ حَُٔحكَ حُظ٢ َٓص رٜخ حُوٜش ُيٟ حُؼَد -1

 ؟حُل٤٘شحُؼَر٤ش َِٓخثَ ٗٞػخ ًُْ  -2

 ًًَ أٗٞحػٜخ؟ ٓغحُؼَر٤ش طليع ػٖ كٖ حُوطخرش  -3
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش  أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش. 

ٓطزؼش  ،٤ٗـ٣َ٤خ ،أؿ٤ـ٢ نثاب الأدب لسى انخطاتح،آىّ ػزي الله )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

 .حُؼوخكش حلإٓلا٤ٓش 

انتاسَخ الأدتٍ نهعظشٍَ انعثًاٍَ ّ(. 1988/ٛـ1408ػ٢ِ محمد كٖٔ )

 .انشاتع انثاَىٌ وانحذَث نهظف 

، الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُـِء حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ، حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش  

 ّ.1427حٌُظذ ح٤٘١ُٞش،  حُؼظ٠ٔ، ىحٍ 
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ر٤َٝص، ، جىاهش الأدب فٍ أدتُاخ وإَشاء نغح انعشبح٤ُٔي أكٔي حُٜخ٢ٔٗ، 

  ٓئٓٔش حُٔؼخٍف، )ى. ص(. 

، ىٓ٘ن، ُٝحٍس حُؼوخكش ٝحلإٍٗخى حُو٢ٓٞ، أتجذ انعهىو ٛي٣ن رٖ كٖٔ حُو٘ٞؿ٢،

 1978.ّ     

ها فٍ أصهش انخطاتح أطىنها، تاسَخمحمد أرٞ َُٛس )حلإٓخّ( )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

   حُوخَٛس.  -حُؼَر٢ ىحٍ حُلٌَ ،عظىسها عُذ انعشب 

، ك٢ يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

   حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ  ٤ًِش حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخَٛس، 

، ١زؼش هخٛش رُٞحٍس حُظَر٤ش ٝحُظؼ٤ِْ، انىجُض انًعجىٓـٔغ حُِـش حُؼَر٤ش، 

 ّ.2003ٛـ/1424ؿ٣ٍٜٞٔش َٜٓ حُؼَر٤ش،  

 ،حلإٌُظ٤َٗٝش ، حُ٘ٔوشانًىسىعح انعشتُح انعانًُح ٓـِْ حٌُٔظزش حُؼ٤ِٔش، 
        ّ.2004ٛـ/1425 

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، انُمذ الأدتٍ انحذَثمحمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 
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 وأعلايه خظائض انُثش انعشتٍ انحذَث: انثانثحانىحذج 
 

UNIT 3: FEATURES OF THE MODERN ARABIC PROSE AND SOME 

OF ITS CELEBRITIES    
 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Features of the Modern Arabic Prose 

3.2 Some of the Scholars of Modern Arabic Prose  

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 

 

1.0 INTRODUCTION 
 

Every literary period has specific features of the literary work that differentiate 

between it from another, most of the literary styles changed according to the 

change of the period. For instance, the styles of literary prose during Islamic 

period were quite different from of the Umayyad, while those of Umayyad were 

also deferent from those of the Abbasid period.  
 

In this Unit, you will learn about the features of the modern Arabic Prose. You 

will also learn the names of the modern Arabic prosaic scholars and the stylistic 

methods of each scholar accordingly.  
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss the features of Arabic language in the contemporary period. 

• Explain the prosaic styles of modern period. 

• Examine the scholars of Arabic prose in the modern era.  

• Evaluate the scholastic styles of the modern Arabic prose.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 انخظائض -3:0

حُظ٢ طٔض  حُلي٣غ ػ٠ِ كٔذ ٟٓٞٞػخطٚحُؼَر٢ طظ٘ٞع أٓخ٤ُذ حُ٘ؼَ  

 ٌُ٘ٚٝ، شٝهطخرٝطَحَٓ  شَٝٓٔك٤ شٍٝٝح٣ شهٜٝ شٓوخُٓخروخ ٖٓ حلإٗخٍس ا٤ُٜخ 

 رٌَ٘ ػخّ ٣ظ٤ِٔ رٔخ ٣ؤط٢:
 

لٍَٙ ٜٗخث٤خ ٖٓ ه٤ٞى ٝط ،هِٞٙ ٖٓ حُظٌِق ٝحُٔلٔ٘خص حُزي٣ؼ٤ش حُٜٔط٘ؼش -1

      طٚ أكوخرخ ٣ٞ١ِش.ه٤َّيحُٔـغ حُظ٢ 
 

           حلاٛظٔخّ حُِٔىٝؽ رخلأُلخظ ٝحُٔؼخ٢ٗ رل٤غ لا ططـ٠ اكيحٛٔخ ػ٠ِ حلأهَٟ. -2
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ًُ ظٍٜٞ أػَ حُؼوخكش  -3 ٣ظـ٠ِ ًُي ك٢ ٓؼش أؿَحٝ ٝخد حُ٘ؼَ، ظّ حُٞحٓؼش ك٢ 

              حُ٘ؼَ حُلي٣غ ٝك٢ ػٔن أكٌخٍٙ ٝهٞس أِٓٞرٚ.
 

                حلاٛظٔخّ رخُظَط٤ذ ٝحُظَِٔٔ حُٔ٘طو٢ ٝحُٟٞٞف حُز٤ِؾ ٝحُٜ٘خػش حَُٔ٘هش. -4
 

حلأُلخظ  حلاكظلخٍ رخ٤ُٓٞٔو٠ حُيحه٤ِش حُظ٢ ط٘ـْ ٖٓ رَحػش حلأى٣ذ ك٢ ط٤ٔ٘ن -5

 ٝطو٤ْٔ حُـَٔ.

كٜٞ ك٢ حُوٜش  ،حُزٚٞط٘ٞع أِٓٞرٚ ػ٠ِ كٔذ أؿَحٟٚ ٟٝٓٞٞػخطٚ ٝه -6

ًٔخ إٔ حُٔوخٍ حُٜلل٢  ،ؿ٤َٙ ك٢ حُٔوخٍ، ٝك٢ حُوطزش ؿ٤َٙ ك٢ حَُٔٔك٤ش

          .٣ظ٤ِٔ رؤِٓٞد ٣ـخ٣َ حُٔوخٍ حلأىر٢
 

  Self assignment Exercise                                        انتذسَة انزاتٍ

 ؟رخُظل٤َٜ حًًَ أٓخ٤ُذ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ -1
 

   وخظائظهى انفُُح نُثش انعشتٍ انحذَثح أعلاويٍ  -3:0
  
ٍُّ ػ٠ِ حُىٛخٍ حُ٘ؼَ ك٢ حُؼَٜ  خ ٣ي ّٔ رَُٝ ؿ٤َ ٖٓ ًزخٍ  حُلي٣غ ٓ

كبًح ٍرٔخ ػخُؾ حُٟٔٞٞع حُٞحكي ػيى ْٜٓ٘ حلأهطخٍ حُؼَر٤ش،  ك٢ ٓخثَ حٌُظخّد

 طظ٘ٞع أُٞحٕ حٍُٞى، ًِٝٚ ٍٝى.  ،هَأطٚ ٝؿيص حلأِٓٞد ٓوظِلخ ٖٓ ًظخد ٥هَ
 

ػزي  ػلاّ حُ٘ؼَ ح٣ٌُٖ أهٌٝح رٚ ا٠ُ َٓحه٢ حُوٞس ٝحُـٔخٍ ٝح٠ُ٘ٞؽأٖٝٓ  

١ٚ ٝح٤ُ٘ن محمد ػزيٙ؛ ٝحُٔ٘ل٢١ِٞ؛ ٜٓطل٠ ُطل٢ ٝمحمد ح٣ُِٞٔل٢؛ ٝالله حُ٘ي٣ْ؛ 

حُٔخ٢ُّٗ؛ ارَح٤ْٛ ػزي حُوخىٍ ٝطٞك٤ن حُل٤ٌْ؛ ٝحُؼوخّى؛ ػزخّ ٓلٔٞى ٝ ك٤ٖٔ؛

٣ل٠٤ ٝ كٔي حُـخَٓ؛ٝٓخٍٕٝ ػزٞى؛ ٝٗـ٤ذ ٓللٞظ؛ ٝح٣ُِخّص؛ أكٔي كٖٔ ٝ

ؿزَحٕ ه٤َِ ؿزَحٕ؛ ٢ٓٝٝ ٣ُخىس، ٤ٓوخث٤َ ٗؼ٤ٔش؛ ٜٝٓطل٠ ًخَٓ؛ ٝكو٢ّ؛ 

 ؛محمد ًَى ػ٢ِٝش؛ أ٤ٖٓ ٗو٣ِٝٞٓق اى٣ٍْ؛ ٝ محمد ٣ُيحٕ؛ٝحُط٤ذ ٛخُق؛ ٝ

   ٝؿ٤َْٛ ًؼ٤َٕٝ.
 

ٌَُٝ ْٜٓ٘ ١خرغ هخٙ ٤ٔ٣ِ أِٓٞرٚ، رل٤غ اًح هَأص حلأِٓٞد كَرٔخ  

ػَكض حٌُخطذ. ٝحُطخرغ حُوخٙ ح١ٌُ ٤ٔ٣ِ أِٓٞد حلأى٣ذ ٛٞ ح١ٌُ ٤ٔٔ٣ٚ حُ٘وخى 

رؼخ١لظٚ، ٝحَُحكؼ٢ ٣ٔزق ري ك٢ أه٤ِظٚ  ُٔ٘ل٢١ِٞ ٣ـَٔىخك )حُٜلش حلأىر٤ش(.

ِّ  ٝأكٔي أ٤ٖٓ ًٔخ ٝٛلٚحُـ٤ِٔش ٢ٓٝ ٛخُش ٖٓ حُِلع حَُٔ٘م،  خص لا ٣ٜظْ ٣ّ حُ

 ،أهٜذ ٖٓ ه٤خُٚ ٝػِٔٚ أًزَ ٖٓ ٓ٘ٚكؼوِٚ  ،رخلإٓظخع رويٍ ٓخ ٣ٜظْ رخلإه٘خع

ٝحلأُلخظ  لا ٖٓ أٛلخد حُظٜخ٣َٝ حُولارش ،٢ٗٝٛٞ ٣ؼ٢٘ أٗٚ ٖٓ أٛلخد حُٔؼخ

حٌُخطذ حُل٢٘، ٤ٔ٣َ أٓخ حُؼوخى كٜٞ ا٠ُ حُؼخُْ حُ٘ل٢ٔ أهَد ٓ٘ٚ ا٠ُ  ،ح٤ُٓٞٔو٤ش

حُؼ٤ٔوش حُظ٢ ط٣ِي ٖٓ طـَرش حُوخٍة ٝػِٔٚ ٌُ٘ٚ لا ٠ٔ٘٣ رؤِٓٞرٚ ا٠ُ حُلٌَس 

 ٤ٜٗزٚ ٖٓ ؿِحُش حُِلع.
 

أٓخ ١ٚ ك٤ٖٔ كٜٞ أػـٞرش حُؼَٜ ك٢ أِٓٞرٚ، كوي َٝٛ رؤِٓٞد حُ٘ؼَ  

ا٠ُ ٓٔظٟٞ طوخَٛص ػ٘يٙ أػ٘خم حُزِـخء، كؤِٓٞرٚ ٣ـٔغ ر٤ٖ ٟٓٞٞػ٤ش حُؼِْ 

ٝهي هِي أِٓٞرٚ أٗٚ لا ٣وق ٖٓ  ،ٝآظخع حُلٖ، ػْ ٛٞ هل٤ق حُظَ ًخُـخكع
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حلأكيحع ٓٞهق حُٔظلَؽ ٝاٗٔخ ٓٞهق حُٔخهَ حُـ١َء، ٌُ٘ٚ ك٢ ٓو٣َظٚ ٓئىد 

وٜخء حُ٘خَٓ، ٝح٤ُٓٞٔو٠ ٌٜٓد. ٝٛٞ ٣ؼظٔي ػ٠ِ حُظٌَحٍ حُـ٤َٔ، ٝحلآظ

 ، ٓٔخ أٍه٠ ػِٔٚ حلأىر٢ ا٠ُ أكن حَُٝػش ٝحُـٔخٍ.حُيحه٤ِش
 

ح٤ُٓٞٔو٢، ١ٝلاٝس حُؼزخٍس،  ٝأٓخ ح٣ُِخص ك٤ؼظٔي أِٓٞرٚ ػ٠ِ حُظٞحُٕ 

ش. ٤ٝٓٔٞ حلأكٌخٍ، ٝأِٓٞرٚ لا ٣ِحٍ ٓلخكظخ ػ٠ِ ٓٔظٟٞ ٖٓ حٌُلا٤ٌ٤ٓش حُِلظ

ٌُُٝي كوَحءس ًلاّ ح٣ُِخص ٓل٤يس ُِ٘خٗج٤ٖ حُزخكؼ٤ٖ ػٖ طو٣ٞش أِٓٞرْٜ، ُٔخ ك٤ٚ 

 ٖٓ ٓخىس ُـ٣ٞش ؿ٣َِس.
 

ٌُ٘ي ك٤ٖ ٝأٓخ حُٔخ٢ُٗ كٜٞ ح١ٌُ ٣زيٝ ُي ر٢٤ٔ حلأكٌخٍ، ػخى١ حلأُلخظ،  

كٌَ ٖٓ أكٌخٍٙ ٝأُلخظٚ ٖٓ  ،طٞؿَ ك٢ أِٓٞرٚ طـيٙ ػ٤ٔن حُلٌَس ٤ٍٗن حُؼزخٍس

  حَُٜٔ حُٔٔظغ.
 

ٝأٓخ ٢ٓ كٌخٗض طظؤػَ رخَُحكؼ٢ ك٢ اَٗحهش حُِلع ٝٛوَ حُؼزخٍس  

       ٠، ٌُٜ٘خ طوَٜ ػٖ ٓيحٙ ك٢ حُو٤خٍ.ٝح٤ُٓٞٔو
  

 

4.0 CONCLUSION                                                  انخاتًح :4 
 

Many prosaic styles were introduced in the modern era to revive prose from 

affection which dominated the style of this genre in the preceding period. In this 

regard, many scholars emerged with deferent styles and produced various 

literary works in prose. Among scholars of this generation were; Al-Maziny, 

Toha Husain, Al-Manfaluty, Al-‘Aqod, Taofeeq Al-Hakeem, Najeeb Mahfuus, 

Jubran Khalil Jubran and Mai Ziyaadat. 
 

5.0 SUMMARY                                                                           5:  انخلاطح
  

 

From the study of this unit, you have learnt about the features of Modern Arabic 

Prose. You have also learnt the names of the foremost scholars of Arabic prose 

as well as their stylistic approaches of production through which Arabic prose 

was raised to the enviable status.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6
 

 ليع ػٖ أػلاّ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُل٢٘ ك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ؟ط -1

 ؟ك٤ٖٔ ٝحُٔخ٢ُٗ ك٢ ًظخرش حُ٘ؼَ حُل٢٘هخٍٕ ر٤ٖ أِٓٞد ١ٚ  -2
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش  أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش.

انعثًاٍَ وانحذَث انتاسَخ الأدتٍ نهعظشٍَ ّ(. 1988/ٛـ1408ػ٢ِ محمد كٖٔ )

 .انشاتع انثاَىٌ نهظف

 ، ىحٍ حُـ٤َ، حُوخَٛس، حُٔطزؼش حلأ٠ُٝ.فٍ انخطاتحّ(. 1971أكٔي محمد حُوٞك٢ )
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، الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُـِء حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ، حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش حُؼظ٠ٔ، 

 ّ.1427حٌُظذ ح٤٘١ُٞش،  ىحٍ

ر٤َٝص، ، جىاهش الأدب فٍ أدتُاخ وإَشاء نغح انعشبح٤ُٔي أكٔي حُٜخ٢ٔٗ، 

  ٓئٓٔش حُٔؼخٍف، )ى. ص(.

انخطاتح أطىنها، تاسَخها فٍ أصهش محمد أرٞ َُٛس )حلإٓخّ( )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

        حُوخَٛس.  -ىحٍ حُلٌَ حُؼَر٢ ،عظىسها عُذ انعشب

، ك٢ يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

    حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ  ٤ًِش حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخَٛس،

 ،حلإٌُظ٤َٗٝش ، حُ٘ٔوشانًىسىعح انعشتُح انعانًُح ٓـِْ حٌُٔظزش حُؼ٤ِٔش،
        ّ.2004ٛـ/1425

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، انحذَثانُمذ الأدتٍ محمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 
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Unit 1: Example of Modern Arabic Essay and Oratory                      

 انحذَثح وانشواَح ًَارج يٍ انمظح انىحذج انثاَُح:
Unit 2: Example of Modern Arabic Story and Novel          

 انحذَثح وانشسائم ًَارج يٍ انًسشحُحانىحذج انثانثح: 
Unit 3: Example of Modern Arabic Novel and Letters                       
 

 وانخطاتح انحذَثح رج يٍ انًمانحىًَ انىحذج الأونً:
UNIT 1: EXAMPLE OF MODERN ARABIC ESSAY AND ORATORY                      

 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Example of Modern Arabic Essay 

 3.1.1 Comment 

3.2 Example of Modern Arabic Oratory 

 3.2.1 Comment 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 
 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will read passages of Modern Arabic Essay and Modern Arabic 

Oratory, this will assist you to know how Arabic Essay and speech are written in 

the Modern Era. Each of the passages is annotated for easy comprehension and 

understanding.  
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss some features of Essay and Oratory in modern Arabic language. 

• Differentiate between the method of writing Arabic Essay and Speech in the 

modern era. 

• Explain some characteristics of methods of writing Arabic Essay and Oratory 

in the modern era. 
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 انًمانحيٍ  -3:0

 )انعايم( نجثشاٌ خهُم جثشاٌ
 

٣َٝ ُلأٓش حُظ٢ طِزٖٔ ٓخ لا ط٘ظؾ، ٝطؤًَ ٓخ لا طٍِع، ٝطَ٘د ٓٔخ لا  

َ، أكذ ٖٓ حُ٘خّ حُؼخَٓ، أكذ حُ٘ـخٍ ح١ٌُ ٣ظ٘خٍٝ حلأه٘خد حُـخكش  ِٜ طؼ
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حُِٜٔٔش، ك٤ٜ٘غ ٜٓ٘خ ٜٓيح ُلأ١لخٍ، أٝ ه٤ؼخٍس ُلأٗـخّ، ػْ ٛٞ لا ٣يم حُٔٔٔخٍ الا 

 ٝهي ىكٖ ٓؼٚ ٤ٗجخ ٖٓ هٞطٚ.

       أكذ حُز٘خء ح١ٌُ ٣و٤ْ ٖٓ حُٜوٍٞ هٍٜٞح ٝٓؼخري.

 ػ٠ِ ٓ٘يحٗٚ الا أٍِٗ ٓؼٜخ هطَس ٖٓ ػَهٚ.أكذّ حُليحىَ ح١ٌُ ٓخ أٍِٗ ٓطَهظٚ 

    أكذّ حُو٤خ١ ح١ٌُ ٣و٢٤ حلأػٞحد رؤٗؼش ٖٓ ٍٗٞ ػ٤٘٤ٚ.

أكزّٚ لأٗٚ ٣ـٍِ  ٗؼْ أكذ ٖٓ حُ٘خّ حُؼخَٓ لأٗٚ ٣طؼٔ٘خ ٣ٝلَّ ٗلٔٚ. 

٣ٝلٞى ُِ٘زٖٔ حلأػٞحد حُـي٣يس، ٝأٝلاىٙ ك٢ ٓلارْٜٔ حُوي٣ٔش. أكزٚ لأٗٚ ٣ز٢٘ 

أكذّ حرظٔخٓظٚ حُلِٞس ٝأكذ ٗظَس  حُٔ٘خٍُ حُؼخ٤ُش ٣ٌٖٝٔ حلأًٞحم حُلو٤َس.

 ك٢ ػ٤٘٤ٚ. ٝحلاػظِحُحلإهلاٙ ٝحُٔلزش 
 

       انششح وانتحهُم -3:3:0
اٗخىس رؤٛ٘خف حُؼٔخٍ حُٔ٘ظـ٤ٖ ك٢ ٗظ٠ ٓـخلاص حلإٗظخؽ  حُٔخرنحُ٘ٚ  

ٝهي ًًَ ٖٓ ر٤ٖ  طؤًَ ٝطَ٘د ٝطِزْ ٖٓ اٗظخؿٜخ.٢ً ح٣ٌُٖ ٣زٕ٘ٞ حهظٜخى أٓظْٜ 

 ّـ خ١ ٝٗٔذ ٌَُ ْٜٓ٘ ٝٛلخ ٍحثؼخ ٓٔظؼخ حى ٝحُو٤ّ خء ٝحُليّ خٍ ٝحُزّ٘ حُؼٔخٍ حُ٘

        ٓٔظٔيح ٖٓ كَكظٚ.
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ

 ؟ٖ حُٔوخُش حُٔخروشٓخًح كٜٔض ٓ -1

       ؟رؼخٍطي حُوخٛشحَٗف  -2
 

 حانخطاتيٍ  -3:0

 عثذ الله انُذَى َمىل
 

 ُلَد رٜخ ػِ حُزلاى ٣يّٝ  أ٣خ ٗوٞس حلإٓلاّ ١ِٛ ٍؿخُ٘خ
 

حٌُٝى ػٖ ٣خ ر٢٘ َٜٓ، ٌٛٙ أ٣خّ حُِ٘حٍ، ٌٛٙ أ٣خّ ح٠ُ٘خٍ، ٌٛٙ أ٣خّ  

حُل٤خٝ، ٌٛٙ أ٣خّ حٌُد ػٖ حلأػَحٝ. ٌٛٙ أ٣خّ ٣ٔظط٠ ك٤ٜخ ر٘ٞ َٜٓ ٜٛٞحص 

حُلٔخٓش، ٝؿٞحٍد حُ٘ـخػش، ٝٓظٕٞ حلإهيحّ، ُٔلخٍرش ػيٝ َٜٓ رَ ػيٝ 

حُؼَد، رَ ػيٝ حلإٓلاّ، حُيُٝش حلإٗـ٣ِ٤ِش هٌُٜخ الله، ٍٝى ٤ًيٛخ ك٢ ٗلَٛخ، 

٤ٖ. هّٞ ٝحػِٔٞح إٔ الله ٓغ حُٔظو كوخطِْٞٛ هظخٍ حُٔٔظ٤ٔظ٤ٖ ٤ُٝـيٝح ك٤ٌْ ؿِظش.

٣ٔخٕ، ٝٛٔٞح ربهَحؽ أَٛ حُلٌْ، ْٝٛ ريأًْٝ أٍٝ ٗو٠ٞح حُؼٜٞى، ٌٝٗؼٞح حلأ

    ْٜ؟ كخلله أكن إٔ طو٘ٞٙ إ ً٘ظْ ٓئ٤ٖ٘ٓ.َٗٓس. أطو٘ٞ
 

٣خ أَٛ َٜٓ، اٗٔخ حلإٗـ٤ِِ ٗـْ كلا ٣وَرٞح حُزلاى رؼي ػِْٜٔ ٌٛح، ٝإ 

الله ػ٤ِْٜ إ الله ه١ٞ ػ٣ِِ. ٤ًق ٝإ  هلظْ ٟؼلخ كظؼخٝٗٞح ٝطآٍُٝح ٣ًَْٜ٘

ًْ، ٣ظَٜٝح ػ٤ٌِْ لا ٣َهزٞح ك٤ٌْ الا ٝلا ًٓش، ٣ٌرلٕٞ أر٘خءًْ ٣ٝٔظل٤ٕٞ ٗٔخء

  ٝك٢ ًُي رلاء ٖٓ ٍرٌْ ػظ٤ْ.
 

        َمذ وتعهُك3:3:0
٣لاكع ك٢ ٌٛح حًُ٘ٔٞؽ إٔ حُوطذ ك٢ ٌٛح حُؼَٜ ًخٗض اػخٍس حُل٤ٔش ك٢  

 حُـيٍ ٝحُظِْ ٝحلآظزيحى، ٝحُظؼ٣َق رٔزخىثٜخ حُ٘لّٞ، ٝط٘ز٤ٚ حُ٘خّ ا٠ُ ٍٛٞ
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ًحص أػَ ػظ٤ْ ك٢ ٓـخٍ حُ٘ؼَ، اً أهَؿض حُ٘ؼَ ٖٓ  -ٍؿْ ًُي ًِٚ-ًٝخٗض 

ُٔئحٍُطٜخ، ٝطل٤ْٔ  ا١خٍٙ ح٤٠ُن ح١ٌُ ٛذ ك٤ٚ، ٝحطوٌٙ حُ٘ؼَحء ٤ِٓٝش

 ٍٝف ح٤٘١ُٞش ك٢ ٗلْٜٞٓ. حُ٘خّ ٝؿَّ 
 

لظٌٟ، طٗض هطزْٜ ٓؼخلا خ٣َٖٛ ُِؼٍٞس، ًخٝحُ٘ي٣ْ ٝؿ٤َٙ ٖٓ حلأىرخء حُٔ٘ 

كوِيٛخ حلأىرخء ٝحُٔخٓش ك٤ٔخ رؼي، ٝظَٜ أػَٛخ ك٢ هطذ "ٜٓطل٠ ًخَٓ" 

 ٝ"ٓؼي ُؿٍِٞ" اً ًخٗخ ٖٓ أكٜق حُوطزخء ك٢ حُؼَٜ حُلي٣غ. 
 

4.0 CONCLUSION                                           4:  انخاتًح  

The previous sample from text are Essay and Oratory which explain the modern 

trends of Arabic literary genres. Their themes are tone reflection of how civilised 

and educated their composers were during the time they were composed. They 

called on the masses to work hard to gain livelihood and for mass revolt against 

the British occupation..  
 

5.0 SUMMARY                                                                      5:  انخلاطح  
 

From the study of this unit, you have learnt about modern Arabic essay and 

modern Arabic oratory with sample texts. You have also learnt about the stylistic 

methods of the two genres. The content of the examples were also explained to 

you in brief.  
 

6.0 TUTOR MARKED ASSIGNMENT  

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6
 

ححَٗف حُز٤ض حُظخ٢ُ َٗكخ  -1 ًِ  :ٓٞؿ

 رٜخ ػِ حُزلاى ٣يّٝ ُلَد  أ٣خ ٗوٞس حلإٓلاّ ١ِٛ ٍؿخُ٘خ

 حُٔخرن رؼزخٍطي حُوخٛش؟حُٔوخ٢ُ حًُ٘ٔٞؽ حٗوي   -2

ّٟق حُلو٤وش حُظ٢  -3  ؟رؼزخٍس ك٤ٜلش حًُ٘ٔٞؽ حُوطخر٢ حُٔخرن خ٣يػٞ ا٤ُٜٝ
  

 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش  أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش. 

ٓطزؼش حُؼوخكش حلإٓلا٤ٓش  نثاب الأدب لسى انخطاتح،آىّ ػزي الله )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

 أؿ٤ـ٢ ٤ٗـ٣َ٤خ. 

انتاسَخ الأدتٍ نهعظشٍَ انعثًاٍَ ّ(. 1988/ٛـ1408ػ٢ِ محمد كٖٔ )

 .انشاتع انثاَىٌ وانحذَث نهظف 

، ىحٍ حُـ٤َ، حُوخَٛس، حُٔطزؼش فٍ انخطاتحّ(. 1971أكٔي محمد حُوٞك٢ )

 حلأ٠ُٝ. 
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، الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُـِء حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ، حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش  

 ّ.1427ح٤٘١ُٞش،  حُؼظ٠ٔ، ىحٍ حٌُظذ

ر٤َٝص، ، جىاهش الأدب فٍ أدتُاخ وإَشاء نغح انعشبح٤ُٔي أكٔي حُٜخ٢ٔٗ، 

  ٓئٓٔش حُٔؼخٍف، )ى. ص(. 

، ىٓ٘ن، ُٝحٍس حُؼوخكش ٝحلإٍٗخى حُو٢ٓٞ، أتجذ انعهىو ٛي٣ن رٖ كٖٔ حُو٘ٞؿ٢،

 1978.ّ     

أصهش انخطاتح أطىنها، تاسَخها فٍ محمد أرٞ َُٛس )حلإٓخّ( )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

        حُوخَٛس.  -ىحٍ حُلٌَ حُؼَر٢ ،عظىسها عُذ انعشب 

، ك٢ يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

   حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ  ٤ًِش حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخَٛس، 

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، انُمذ الأدتٍ انحذَثمحمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 

ٓـِش حلأَُٛ، "، ػٖ اػـخُ حُوَإٓ)حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "محمد أرٞ ٠ٓٞٓ 

 ّ.٤ٗٞ٣2019ٚ/ٛـ1440ٗٞحٍ 
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CONTENT 
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2.0 Objectives 
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7.0 References/Further Reading. 
 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn about a passage from Modern Arabic Story, you will 

also learn about a passage from Modern Arabic Novel, this will assist you to 

know how Story and Novel are been written in modern Arabic language. Both of 

the passages are annotated for easy comprehension and understanding.  
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss some features of Story and Novel in modern Arabic language. 

• Differentiate between the method of writing Arabic Story and Novel in the 

modern era. 

• Explain some characteristics of the method of Arabic Story and Novel in the 

modern period. 
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 يٍ انمظح -3:0
 

 ًحًىد تًُىس)انحكى لله( ن     
 

ك٢ كـَطٚ حُلَى٣ش ٖٓ حُٔـٖ ٓؼظٔيح ًه٘ٚ ر٤ٖ ٣ي٣ٚ ًخٕ ؿخُٔخ حُوَكٜخء  

ٌٖ ُٚ ؿ٤َ حُلخث٢ ٓـخلا ُِ٘ظَ. كلـَطٚ ٤خ ا٠ُ حُلخث٢ حُٔؼظْ أٓخٓٚ ُْٝ ٣ىحٗ

٤ُٔض ًِٜخ الا كٞحث٢ ٓظ٘خرٜش ًُٝي حُظلاّ حُٔو٤ْ ػ٠ِ ًَ ٢ٗء ًخٕ ٣َحٙ 

ح١ٌُ ٗخثؼخ كُٞٚ ٣ٝلٔٚ ٣ـَٔ ىه٤ِش ٗلٔٚ. اٗٚ حُظلاّ حُيحثْ حُؼخرْ ًُي ح٤َُِٓ 

 ٣لآُٚ، ٝلا ٣َ٣ي ُٚ كَحهخ. ُوي أ٠٠ٓ ك٢ ٌٛٙ حُلـَس أ٣خٓخ لا ٣ل٠ٜ ُٜخ ػيى  

ُْٝ ٣ٌٖ ٣ٔظط٤غ إٔ ٤ٔ٣ِ ٤ُِٜخ ٜٝٗخٍٛخ، كوي ًخٗض حُلـَس ٓظـِظش ك٢ ٓز٠٘ 

حُٔـٖ ًؤٜٗخ ٛخ٣ٝش ط٣َي إٔ طًِٞ رٌٔخٕ ٓل٤ن ٣ٔظول٢ ك٤ٚ ػٖ حلأٗظخٍ، ٝلا 

 ٣ًٌَ أٗٚ ٍأٟ ٓخ ٣ٔٔٞٗٚ ٟٞء حُْ٘ٔ. 
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٣ظٔؼَ ك٢ ٓو٤ِظٚ ًؤٕ ًظلا ٟؤش ٖٓ حُلـخٍس طظَحًْ ػ٠ِ ًُي  ًخٕ 

ٔض ٓظٞحَٛ ٣وطؼٚ ٤ٍٖٗ أؿَحّ حُٔـٖ ك٢  ِٛ حُٔؤٟٝ ح٤٠ُن ح١ٌُ ٣لظ٣ٞٚ 

كظَحص ٓظزخػيس، ك٤ظَح٠ٓ ٌٛح ح٤َُٖٗ ا٠ُ أ٤ًٗٚ ٠ٓطَرخ ٓظوخًلا ِٓم رؼي حُ٘وش 

٤ِٜخ رؼٞ أٗلاءٙ كلا ٣زِـٚ الا أٛيحء ؿخ٠ٓش لا ٣يٍى ُٜخ ًٜ٘خ، كظ٠ اٗٚ ٤ُظو

ٝٓخّٝ ٗلٔٚ حُٔٞك٘ش، ٝهي حطوٌص ٌٛٙ حُلـَس ك٢ ظلاُٜخ ٝٛٔظٜخ ٝكٞحثطٜخ 

حُٔظ٘خرٜش حُيحثَس كُٞٚ ًَ رجَ رؼ٤يس حُٜٟٔٞ، ًؤٗٔخ حٗطزن كٜٔخ كلا ٓ٘لٌ ُٜخ 

ٝٛٞ ِٓو٠ ك٢ هَحٍحطٜخ ًؤٗٚ رؼٞ حُٜٞحّ حُظ٢ طؤ١ٝ ا٠ُ ؿلٍٞٛخ ك٢ رطٕٞ 

ػ٠ِ ٛيٍٙ، ٝحكظٔزض  حُٔـخٍٝ ٝحٌُٜٞف، ٝأكْ حُٔـ٤ٖ ٟـطخ ٣ظٌخػق

 أٗلخٓٚ كَحف ٣طِذ حُٜٞحء ؿخٛيح..
 

ُوي أرَّ حُو٠خء ٌٓ٘ أ٣خّ كٌٔٚ ك٤ٚ رخلإػيحّ ٗ٘وخ ٤ٓٝ٘لٌ حُلٌْ ٣ٞٓخ ٓخ.  

إ طَحه٠ ه٤ِلا كٜٞ آص لا ٣ٍذ ك٤ٚ. اٗٚ ٤ًٌَُ طِي حُِلظش حُظ٢ ٗطن ك٤ٜخ ًز٤َ 

ٔي٣يس، ٝؿٔٔٚ حُو٠خس رلٌٔٚ. ٝهي طِو٠ ٌٛح حُلٌْ ٝحهلخ ٗخٓن حَُأّ روخٓظٚ حُ

 حُِٜذ حٌُٔظِ٘ ٝٝؿٜٚ حُٔٔظي٣َ حُٔطْٜ ١ً حُؼ٤٘٤ٖ حُزَحهظ٤ٖ. 
 

ًخٕ ك٢ هلٚ حلاطٜخّ ٝحُلَحّ كٞح٤ُٚ، ٝػ٤ٕٞ حُ٘خّ ك٢ هخػش حُٔلٌٔش  

ط٘ظٜزٚ ر٘ظَحص حُظللٚ ٝحُل٠ٍٞ، ٝاٗٚ ُٞحػن أٗٚ حٓظوزَ ًُي حُلٌْ رـخٕ 

لش هخثِش: ٓخ هظِض ٍحر٢، ٝهِذ ؿٍٔٞ، ٌُٖ ٗلظ٤ٚ اً ًحى طـٔـٔخٕ ر٘ـٔش ٓوظِ

الا حٗظوخٓخ َُ٘ه٢. ٍر٘خ ػخىٍ. ٝحلأَٓ لله. اٗٚ ٤ُؼَف حُلن ٝحُؼيٍ أًؼَ ٖٓ 

ٞٓش ٣وَٕٝ حُٖٔ ٣ٝللظٕٞ حُ٘ظخّ.أُٝجي حُلٌخّ ٝحُو٠خس ح٣ٌُٖ ٜٗزظْٜ حُلٌ
  

َّ ا٤ُٚ )ٓؼيح١ٝ( إٔ أهظٚ ٗظ٤ظش  كن ػ٤ِٜخ حُؼوخد اً ك١َض أ٤ُْ هي أٓ

حُ٘خّ؟ ًٝخٕ حُ٘زؤ ٗي٣ي حُٞهغ ػ٤ِٚ لإٔ ك٢ َٗكٜخ ٝهخٟض ك٢ كي٣ؼٜخ حُٔ٘ش 

ُوي ٍأٟ إٔ حلأَٓ ؿيّ لا ٣لظَٔ  ٓظ٤ظش ٢ٛ حُٞك٤يس حُزخه٤ش ٖٓ اهٞحطٚ حَُحك٤ِٖ.

حُظؤ٣َٝ ٝأكْ ك٤ٔش حَُ٘م طٜذّ أػخ٤َٛٛخ ر٤ٖ ؿٞحٗزٚ كؤهْٔ إٔ ٣ؼؤٍ َُ٘كٚ 

حُٔؼِّٞ. طَٛي ُـ٣َٔٚ حُٔظْٜ رٜظي ػَٝ أهظٚ ٍٝحء أًٔش ك٢ ٓ٘طوش ؿ٤َ 

ؤ إ ٍآٙ ك٢ حُط٣َن آ٣زخ ا٠ُ حُزِيس هز٤َ حُـَٝد كظ٠ ٍٓخٙ رطِن ٓؤُٛٞش ٝٓ

  ٗخ١ٍ ٝٛٞ ٣ـٔـْ: ٌٛح ؿِحء حُلخٓن حلأػ٤ْ.
 

ٝك٢ ٓ٘ظٜق ح٤َُِ ىُق ا٠ُ ٓويع أهظٚ ٓظ٤ظش ٢ٛٝ  ٓـَهش ك٢ ٓزخص 

ػ٤ٔن كِْ ٣ِػـٜخ رب٣وخظ، رَ أهٌ رَأٜٓخ ٝأػَٔ ح٤ٌُٖٔ حُٔٔ٘ٞٗش ك٢ ٍهزظٜخ 

١ٜٞ٣ حَُأّ ػٖ حُـٔي، ٝٛٞ ٣ظٔظْ الله أًزَ، كِظٔٞط٢ كـخٍص أٝىحؿٜخ كظ٠ ًخى 

     أ٣ظٜخ حُلخٓوش.
 

ط٘خرٌض ك٢ ٍأٓٚ حُٔ٘خٛي ٝحهظِطض حلأ٣خّ ٝحُلٞحىع ٝؿ٢٘ ًُي ًِٚ 

ٟزخد ٓظَحًْ ٌُٖٝ ٍٛٞس ٝحكيس ر٤ٖ آلاف ٌٛٙ حٍُٜٞ ظِض ٓخػِش ك٢ ٓو٤ِظٚ 

ٝٛٞ ر٤ٖ  ٝحٟلش حُٔلآق طِي ٢ٛ ٍٛٞس )ٓؼيح١ٝ( ح١ٌُ ٓؼ٠ ا٤ُٚ رظٜٔش أهظٚ

  ٣ي١ حُٔلون ٣ؼظَف حػظَحكٚ حُوط٤َ ح١ٌُ ُْ ٣ٌٖ ك٢ حُلٔزخٕ.
 

ُوي أى٠ُ حَُؿَ أٓخّ حُٔلون إٔ حطٜخٓٚ حُوظ٤ِ٤ٖ ك٢ َٗهٜٔخ ُْ ٣ٌٖ الا 

طِل٤وخ ٌٌٓٝرخ ٝٝٗخ٣ش ٓوٜٞىس. اٗٔخ ػٔي ا٠ُ ٌٛٙ ح٤ٌُٔيس حٗظوخٓخ ٖٓ حَُؿَ حُوظ٤َ 
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ـُِٚ ٖٓ ػطخء، ٛ٘خُي طٔظْ: ٠ُـخثٖ ٤ًٔ٘ش ٖٝٓ ٓظ٤ظش لأٜٗخ كَٓظٚ ٓخ ًخٗض ط

٤ُْ ُلإٗٔخٕ إٔ ٣لٌْ ػ٠ِ أه٤ٚ حلإٗٔخٕ. اٗٔخ حُلخًْ ٛٞ الله ٝؿخرض حُي٤ٗخ أٓخ 

ػ٤٘٤ٚ ٝاًح رٔي٣َ حُٔـٖ ٣يهَ ٝٓؼٚ ًَٗٓش ٖٓ ٍؿخٍ ح١َُ٘ش ٝطويٓٞح ا٤ُٚ 

          ػ٠ِ َٜٓ.
 

       وتعهُك تحهُم -3:3:0
  

رٔخ ٣وغ ك٢ ٣ٍلٚ ك٢ ػَٜ ًخطزٜخ ِٔـظٔغ ح١َُٜٔ ٌُٛٙ حُوٜش ٍٛٞس 

ٌُٖ حُٔـِٟ حَُث٢ٔ٤  ،ٖٓ ؿ٤َس ػ٠ِ حُؼَٝ ٝؿَأس ك٢ حُؼوٞرش ٤ٌٓٝيس ُِوْٜ

ٝٗخ٣ش حُٞح٢ٗ(. ك٤ٜخ ػَٝ ر٘خء ػ٠ِ ُِوٜش ٛٞ )ػيّ حلإَٓحع ا٠ُ حلاٗظوخّ 

ؿٌحد لأكيحع ٓظلاكوش ؿؼِٜخ حٌُخطذ طَٔ رو٤خٍ حُزطَ ٝٛٞ ك٢ ُِٗحٗش حُٔـٖ 

كلا طزيٝ ٛ٘خ ٓلزًٞش لإٔ حُلٞحىع ٣ِْٔ رؼ٠ٜخ ا٠ُ ؼويس أٓخ حُ ،٣٘ظظَ حلإػيحّ

ٌُٜ٘خ ٜٓٔخ ٣ٌٖ  ،ا٠ُ كِٜخرؼٞ ىٕٝ حٍُٞٛٞ ا٠ُ ػويس ؿخ٠ٓش ٣ظطِغ حُوخٍة 

ٖٓ حُز٣َجش ىٕٝ إٔ ٣وّٞ  ٖٓ ٢ٗء ٓٞؿٞىس ك٢ حُوٜش ًُٝي ػ٘يٓخ ٝهغ حلاٗظوخّ

ػ٠ِ ؿ٣َٔظٜخ ًٝخٕ حُلَ ػ٘يٓخ ػَك٘خ رَحءس ٓظ٤ظش ٝٝهغ حُوٜخٙ  أ١ ى٤َُ

         حُؼخىٍ ػ٠ِ حُـخ٢ٗ حُٔظؼـَ. 
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ
 

 ر٤ّٖ ٓلظ٣ٞخص ٌٛٙ حُوٜش رؼزخٍس ٓٞؿِس ك٤ٜلش؟  -1
 

 انشواَحيٍ  -3:0

 انكُتاب فٍ انمشَح )يٍ كتاب الأَاو نهذكتىس طه حسٍُ(يٍ ركشَاخ 
 

ٌُظخد   ك٢ حُـي ٍَٓٔٝح ٓزظٜـخ. كيػخ )حُٜز٢( ...ٝأهزَ )٤ٓيٗخ( ا٠ُ حُ

رِوذ )ح٤ُ٘ن( ٌٛٙ حَُٔس هخثلا: أٓخ ح٤ُّٞ كؤٗض طٔظلن إٔ طيػ٠ ٤ٗوخ كوي ٍكؼض 

كضَ ُل٤ظ٢ أْٓ ٝحٟطَ أرٞى إٔ ٣ؼط٢٘٤ حُـزش.  َّ ٍأ٢ٓ ٝر٠٤ض ٝؿ٢ٜ ٝٗ

ي ً٘ض طظِٞ حُوَإٓ  أْٓ ًٔلآَ حٌُٛذ ًٝ٘ض ػ٠ِ حُ٘خٍ ٓوخكش إٔ طٍِ أٝ ُٝو

كظ٠ حٗظ٠ٜ حلآظلخٕ. ٝأٗخ  ،ّٜ٘ي رخُل٢ّ حُو٤ّٞ ح١ٌُ لا ٣٘خّط٘لَف، ًٝ٘ض أك

أػل٤ي ح٤ُّٞ ٖٓ حُوَحءس ٌُٖٝ أ٣ٍي إٔ آهٌ ػ٤ِي ػٜيح كؼي٢ٗ رؤٕ طٌٕٞ ٝك٤خ. هخٍ 

: كؤػط٢٘ ٣يى ٝأهٌ ر٤ي )٤ٓيٗخ()حُٜز٢( ك٢ حٓظل٤خء: ُي ػ٢ِّ حُٞكخء. هخٍ 

ؿ٣َذ، ٓخ أكْ ٓؼِٚ ه٢. ػ٣َٞ كٔخ ٍحع )حُٜز٢( الا ٢ٗء ك٢ ٣يٙ  )حُٜز٢(

٣ظَؿَؽ ِٓئٙ ٗؼَ طـٍٞ ك٤ٚ حلأٛخرغ ًُي إٔ )٤ٓيٗخ( هي ٟٝغ ٣ي حُٜز٢ ػ٠ِ 

ُل٤ظٚ. ٝهخٍ: ٌٛٙ ُل٤ظ٢ أِٓٔي ا٣خٛخ ٝلا أ٣ٍي إٔ ط٤ٜٜ٘خ كوَ )ٝالله حُؼظ٤ْ ػلاػخ 

٤ي، لا أ٤ٜٛ٘خ(. ٝأهْٔ حُٜز٢ ًٔخ أٍحى ٤ٓيٗخ، كظ٠ اًح كَؽ ٖٓ ٝكن حُوَإٓ حُٔـ

ّٕ ػ٠ِ حُؼ٣َق ٓظش أؿِحء ٖٓ حُوَإٓ ح٣ٌَُْ ًَ ٣ّٞ  هٔٔٚ هخٍ ٤ٓيٗخ: طؤْ ُظظِٞ

ّٖ ٌٛٙ حُظلاٝس أٍٝ ٓخ طؤط٢ رٚ ك٤ٖ طَٜ ا٠ُ حٌُظخد كبًح  ك٢ أ٣خّ حُؼَٔ ُٝظٌَٞٗ

َف حُٜز٤خٕ ػٖ طٜكَؿض ٜٓ٘خ كلا ؿ٘خف ػ٤ِي إٔ طِٜٞ ٝطِؼذ ػ٠ِ ألا 

 أػٔخُْٜ.
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كؤػط٠ حُٜز٢ ػ٠ِ ٗلٔٚ ٌٛح حُؼٜي ٝىػخ )٤ٓيٗخ( حُؼ٣َق كؤهٌ ػ٤ِٚ  

ّٖ ُِٜز٢ ًَ ٣ّٞ ٓظش أؿِحء ٖٓ حُوَإٓ ٝأٝىػٚ  َٗكٚ ػٜيح ٓؼِٚ: ُظٔٔؼ

ًَٝحٓظٚ ٌٝٓخٗش حٌُظخد ك٢ حُزِي. ٝهزَ حُؼ٣َق حُٞى٣ؼش ٝحٗظ٠ٜ ٌٛح حُٔ٘ظَ 

  ٝٛز٤خٕ حٌُظخد ٣٘ظَٕٝ ٣ٝؼـزٕٞ.
 

        يُالشح -3:3:0
أٗٚ ًخٕ لا ٣وق ٖٓ حلأكيحع ٛٞ إ ح١ٌُ هِي أِٓٞد حُيًظٍٞ ١ٚ ك٤ٖٔ  

ُوي ًظذ حُٔخ٢ُٗ ٓٞهق حُٔظلَؽ، ٌُٝ٘ٚ ًخٕ ٣وق ٜٓ٘خ ٓٞهق حُؼخثَ حُٔخهَ. 

هٜش ك٤خطٚ ٌُٖ ًظخرٚ ُْ ٣وِي ًٌظخد حلأ٣خّ ًُٝي لأٗٚ ٣َٔى ُي حُلٞحىع ًٔخ 

ٓو٣َش لاًػش ط٘زٚ إٔ طٌٕٞ ػٍٞس ٌُُٝي ٝهؼض، ٌُٖ حُيًظٍٞ ١ٚ ٣ٍٜٞٛخ ك٢ 

طؼَٝ أًؼَ ٖٓ َٓس ُٔو٢ ٤ٗٞم حلأَُٛ ك٤ٖ حٗظوي ١َحثن رؼ٠ْٜ ك٢ 

 رؼ٠ْٜ رخُوٍ٘ٞ ٝح٤ٌُِ٘خص. ٝطٔٔيحُظي٣ٍْ 
 

٣ٝٔظخُ أِٓٞد حُيًظٍٞ ١ٚ رٌٜح حُظٌَحٍ حُـ٤َٔ ٝرخ٤ُٓٞٔو٠ حُيحه٤ِش  

ٝرخلآظوٜخء  ،ٝٓٔٞٛخًٔخ ٣ٔظخُ رٔطٞع حُلٌَس  ،حُ٘خؿٔش ػٖ ؿٔخٍ حُؼزخٍس

ٝهلش حَُٝف ٌٛح ا٠ُ ؿخٗذ طِي حُٔو٣َش  ،ٝرظٍٜٞ أػَ حُؼوخكش ،ٝحلإ١٘خد

 ٝػٍٞس حُِٜٔق طِي حلأٍٓٞ حُظ٢ طـؼَ حُوخٍة ٣ظؤػَ رؤِٓٞرٚ ٣ٝلزٚ.
          

4.0 CONCLUSION                                                 انخاتًح :4 

Some Arabic stories and novels are used in the modern era to address social 

vices in the immediate environment of the authors, while some are used to 

document the autobiography of the writers. The style of the writers varies from 

one to another, as explained in the footnotes of the given examples.   
 

5.0 SUMMARY                                                                      5:  انخلاطح
  

From the study of this unit, you have learnt about a passage from Modern Arabic 

Story and a passage from Modern Arabic Novel. You have also learnt about the 

styles used by the writers of the sample passages. The annotated notes under  

both passages also explained to you that some of the Stories and Novels are used 

in modern era to address societal affairs and autobiographies.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6
 

 ؤِٓٞد ٝحٟق.ر ،ٍٝح٣ش ١ٚ ك٤ٖٔحُوطؼش حُٔؼَٟٝش ٖٓ ٠ٕٓٔٞ حَٗف  -1

 ؟حُٔخرو٤ٖ ًُ٘ٔٞؿ٤ٖح١ٚ ك٤ٖٔ ك٢  أِٓٞدأِٓٞد ٓلٔٞى ط٤ٍٔٞ ٍٕٝ ر٤ٖ هخ -2
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   
 

 ْٖ  ."ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

انتاسَخ الأدتٍ نهعظشٍَ انعثًاٍَ ّ(. 1988/ٛـ1408ػ٢ِ محمد كٖٔ )

 .انشاتع انثاَىٌ وانحذَث نهظف 
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، إٍُٞ، حُٔؼٜي انًذخم فٍ انشواَح انعشتُحّ(. 2014أكٔي أرٞرٌَ ػزي الله )

 حلإٓلا٤ٓش.حُؼزي٢ُ ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش  

، ىحٍ حُـ٤َ، حُوخَٛس، حُٔطزؼش فٍ انخطاتحّ(. 1971أكٔي محمد حُوٞك٢ )

 حلأ٠ُٝ. 

، الأدب انعشتٍ وانُظىص وانثلاغح وانُمذ ٠ٍٓخٕ ٓؼي حُؤخ٢١ ٝاهٞحٗٚ،

حُـِء حُؼخ٢ٗ، ر٘ـخ١ُ، حُـٔخ٣َ٤ٛش حُؼَر٤ش ح٤ُِز٤ش حُ٘ؼز٤ش حلاٗظَح٤ًش  

 ّ.1427حُؼظ٠ٔ، ىحٍ حٌُظذ ح٤٘١ُٞش،  

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، الأدتٍ انحذَث انُمذمحمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 
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 انحذَثح وانشسائم ًَارج يٍ انًسشحُحانىحذج انثانثح: 
 

UNIT 3: EXAMPLES OF MODERN ARABIC DRAMA AND EPISTLES                        
 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Example of modern Arabic Drama 

 3.1.1 Comment 

3.2 Example of modern Arabic Epistle 

 3.2.1 Comment 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 

 

1.0 INTRODUCTION 

 

In this unit, you will learn about a passage from Arabic Drama a passage of 

letter writing both representing writings new trends in Arabic literary genre. This 

will assist you to know how Arabic Drama and Letter are written in the Modern 

era. Each of the examples is annotated, for easy comprehension and 

understanding.  
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

 Discuss some features of Drama and Letter writing in Modern Arabic 

language. 

 Examine the method of writing Arabic Drama and Letter Writing in this   

Modern era. 

 Explain some characteristics of the method of Arabic Drama and Letter 

Writing in the Modern era. 
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 ًَىرج يٍ انًسشحُح وانشسائم

 انًسشحُحيٍ  -3:0

 )َحى حُاج أفضم( نتىفُك انحكُى
 

كـَس ر٤ٔطش ك٢ ٍِٓ٘ ٣ٍل٢.. حُِٜٔق ؿخُْ ٣وَأ ًظخرخ طلض ٟٞء "  

 ٜٓزخف ؿخ١ُ ٟٓٞٞع كٞم ٓخثيس ٛـ٤َس، ٝٓخػش هي٣ٔش ك٢ أكي   

 "حلأًٍخٕ طيم حُٜ٘ق رؼي حُلخى٣ش ػَ٘س ك٤لظق حُزخد ٝطظَٜ ٓ٘ٚ حُِٝؿش  
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ًخى ٣٘ظٜق.. ح٤َُِ ًخى ٣٘ظٜق ٗلٖ ٛ٘خ ك٢ حُِٝؿش: أظ٘ي هَأص ٣ٞ١لا، كخ٤َُِ 

ٝهي حطلو٘خ هزَ ٓـ٤ج٘خ أٗ٘خ ٗ٘خّ رؼي حُؼ٘خء، ٝٗٔظ٤وع ػ٘ي حَُ٘ٝم، ألا  ح٣َُق،

  طًٌَ؟

       حُِٜٔق: )ٝٛٞ ٣٘ظَ ك٢ ًظخرٚ( كؼِ٘خ ًُي أْٓ.

               حُِٝؿش: ٣ـذ إٔ ٗٞحظذ ػ٤ِٚ.

      ٝكيى.حُِٜٔق: )ٝٛٞ ٓٔظَٔ ك٢ ٓطخُؼظٚ( ٝحظز٢ أٗض 

        حُِٝؿش: ٝأٗض، أُْ ٣ؼـزي ٓ٘ظَ حُْ٘ٔ ٢ٛٝ طَ٘م ٖٓ هِق ٌٛٙ حُلوٍٞ؟

    حُِٜٔق: أػـزظ٢٘.. ٌُٖٝ حُوَحءس طؼـز٢٘ أًؼَ.

           حُِٝؿش: حُوَحءس طٔظط٤ؼٜخ ك٢ حُوخَٛس.. ك٢ ًَ ٌٓخٕ.. ٌُٖٝ ٛ٘خ.

        حُِٜٔق: ٛ٘خ حُٜ٘خٍ ٣ٞ١َ ؿيحّ.

       َحءطي.حُِٝؿش: حٗـَ رؼ٠ٚ رو

حُِٜٔق: هِض ٢ُ: ٓظـِْ طلض حُ٘ـَ.. ٝٓظوَأ ًٔخ ٣لِٞ ُي ك٢ حُظلاٍ 

حُٞحٍكش، ٝح٤ُٔخٙ حُـخ٣ٍش.. ٝه٤٠٘خ ٜٗخٍ أْٓ ٗزلغ ػٖ ٗـَس ٗـِْ  

ك٢ ؿٌػٜخ حُزٜخثْ رؼِلٜخ  طلظٜخ كِْ ٗـي الا ٗـَس ح٢ُ٘ٔ حُظ٢ ٍرطٞح 

 ٍٝٝػٜخ، كَٜ أٝ ُْ ٣لَٜ؟ 

              حُِٝؿش: هِض ُي لا طْ٘ ٓظِظي.

          حُِٜٔق: ٓظِظ٢؟

              حُِٝؿش: ١زؼخ ٗلٖ ك٢ ٤ْٔٛ ح٤ُٜق.

َٛ ٣ـِْ حُ٘خّ  .ش. هِض ٢ُ ٓظٌٛذ ا٠ُ ؿ٘ش ح٣َُق.حُِٜٔق: ٓظِظ٢ ك٢ حُـّ٘ 

   طلض ٓظِظٚ؟

                حُِٝؿش: أػَف ٓزذ ًَ ٌٛٙ حلاٗظوخىحص.

          حُِٜٔق: ُٔخًح؟

                ش أ٢ِٛ.حُِٝؿش: لأٜٗخ ه٣َ

      .. أٌٛح طل٤ٌَى؟.حُِٜٔق: ٣خ ُِ٘ٔخء!

ٓززخ آهَ ُظزَٓي.. أٗخ ٛ٘خ ٓؼي.. كِٔخًح لا أٍٟ حلأ٤ٗخء رؼ٤ٖ حُِٝؿش: لا أؿي 

 لأٗي لا ط٣َي٣ٖ إٔ ط١َ حُٞحهغ.حُِٜٔق:  حُٔو٢ ًٔخ طَحٛخ أٗض؟ 

                       حُِٝؿش: ا٢ّٗ أٍٟ حُٞحهغ ٢ٌُ٘ٝ أطٔخٓق.

     حُِٜٔق: أٓخ أٗخ كلا أ٣ٍي ٓطِوخ إٔ أطٔخٓق.

                 حُِٝؿش: أٍأ٣ض؟.

حُِٜٔق: ٖٓ ك٠ِي لا طيه٢ِ ٗوٜي أٝ أِٛي ك٢ حُٟٔٞٞع، ا٢ٗ لا أ٣ٍي إٔ 

 ػَكض ح٥ٕ؟ٜٓٔظ٢،  أطٔخٓق؛ لإٔ طِي ٢ٛ  

   حُِٝؿش: أػَف ىحثٔخ أٗي ِٜٓق حؿظٔخػ٢، ٝإٔ ػِٔي..

حُِٜٔق: ػ٢ِٔ ٛٞ إٔ أريأ رخُؼٍٞس ػ٠ِ حُٟٞغ حُلخٓي، أٝ ػ٠ِ حلأهَ أٗؼَ 

 .ر٠ٍَٝس طـ٤٤َ، أ٤ُْ ًٌُي؟ 

  حُِٝؿش: ١زؼخ.
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حُِٜٔق: إً لا طٔخٓق، حُظٔخٓق ٤ُْ ٖٓ ٛلخص حُِٜٔق لإٔ ٓؼ٘خٙ حُظـخ٢ٟ 

ػٖ حُلٔخى، أ١ حُوؼٞى ػٖ حلإٛلاف، أ١ اُـخء ٜٓٔظٚ، ٝاُـخء ٜٓٔظٚ  

 ط٣َٖ إٔ أُـ٢ ٝؿٞى١؟. ٣ِـ٢ ٝؿٞىٙ، كَٜ 

       حُِٝؿش: رخُطزغ لا. 

    حُِٜٔق: إً لا ططِز٢٘ ٢٘ٓ إٔ أطٔخٓق ػ٘يٓخ أٍٟ ٤ٗجخ لا ٣ؼـز٢٘ ٛ٘خ.

                  ك٢ ه٣َظ٘خ.حُِٝؿش: 

 لا أهٜي ه٣َظٌْ رخٌُحص، أهٜي ًَ حُوَٟ، ًَ حلأ٣ٍخف.حُِٜٔق: هِض ُي 

ٝح٤٠ُٔق كٔخّ رؤهَ ٗوي ٖٓ  حُِٝؿش: حػ٢ٌٍٗ ٣خ ػ١ِ٣ِ أٗض ٛ٘خ ٤ٟل٘خ،

 ح٤٠ُق.

        حُِٜٔق: ا٢ٗ ُٔض ٤ٟلي.. ا٢ٗ ُٝؿي.

                حُِٝؿش: ٓخًح طؼ٢٘؟

حُِٜٔق: أػ٢٘ إٔ ٝحؿزي إٔ طل٢٘٤ٜٔ ٓـَىح ٖٓ ًَ ٛلش الا ٛلش حُِٝؽ 

    ٍٝٓخُظٚ. 

        ا٢ٗ آٓلش.حُِٝؿش: 

    أػظَف أ٢ٗ ُْ أًٖ ُزوخ ٝلا ٓـخٓلا ك٢ أٍٓٞ ًؼ٤َس ٛ٘خ.. ٌُٖٝ حُِٜٔق:

             كٜٔض ح٥ٕ.حُِٝؿش: ٌُٝ٘ي طئى١ ٜٓٔظي.. 

حُِٜٔق: ٗؼْ ٜٓٔظ٢ ٢ٛ اٛلاف حُ٘خّ.. ا٢ٗ أط٠٘ٔ إٔ أؿٔٞ ػ٢٘٤، ػْ 

ٟ حُ٘خّ ٣ؼ٤ٕ٘ٞ ك٢ أٍٖٓ ك٢ُٞ هي ُحٍ، ٝحٗظ٠ٜ ٝ أكظلٜخ، كؤٍٟ حُلوَ 

  ك٤خس أك٠َ.. 

    حُِٝؿش: كوخ.. اٗي ىحثٔخ طظليع ػٖ ك٤خس أك٠َ..

حُِٜٔق: اٜٗخ آط٤ش لا ٣ٍذ ك٤ٜخ، ا٢٘ٗ أك٤خ رٌٜح حلأَٓ، ٝحػَٔ ٖٓ أؿِٚ. ٝحطٍٜٞ 

خًح ً٘ض أٛ٘غ ػ٘ي ٓزِؾ ٓؼخىط٢ اًح طلون ًُي ك٢ ك٤خط٢: أطؼَك٤ٖ ٓ 

 ىهُٞي حُٔخػش؟. 

        ً٘ض طوَأ. حُِٝؿش:

ٜش ًُي حُؼخُْ حُل٤ِٔٞف حَُّٜ ح١ٌُ رخع هٜش "كخٝٓض" ه َأأهحُِٜٔق: ً٘ض 

ك٢  ٗلٔٚ ٤ُِ٘طخٕ ٢ً ٣َىٙ ُِ٘زخد، أ١ ا٠ُ طِي حُل٤خس حُظ٢ ٢ٛ أك٠َ 

ٟ ُٞ ؿخء٢ٗ ح٤ُ٘طخٕ   ََ ٗظَٙ، ً٘ض أهَأ ح٥ٕ ٌٛٙ حُوٜش، ٝأٓؤٍ ٗل٢ٔ: طُ

  ح٤ُِِش كٔخًح أ١ِذ ا٤ُٚ؟ 

     طِذ ا٤ُٚ رخُطزغ ك٤خس أك٠َ.ٓظ حُِٝؿش:

       ٗؼْ ٌُٖٝ ٤ُْ ُ٘ل٢ٔ. حُِٜٔق:

                 .حُِٝؿش: ُِ٘خّ

         رخ٠ُز٢. حُِٜٔق:

 .حُِٝؿش: هْ إً ْٝٗ، ٌٛح ه٤َ ُي )حُٔخػش طيم( ٛخ ٛٞ ًح ح٤َُِ ٣ٌخى ٣٘ظٜق

 أٗض ٝٗخ٢ٓ. لا ري ٢ُ ٖٓ اطٔخّ هَحءس حُلَٜ حلأه٤َ... :حُِٜٔق
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         تعهُك -3:3:0
 

ٛٞ حُٔؼ٢ ٍُِٞٛٞ  -خًٔخ ٣ظ٠ق ٖٓ ػ٘ٞحٜٗ-حَُٔٔك٤ش ٌٛٙ ٖٓ  ٜيفحُ 

ٍ ا٠ُ ك٤خس أك٠َ، ٝحُٜ٘ٞٝ رخلأ٣ٍخف، ٝهي ر٤ّٖ حٌُخطذ ٖٓ هلاٍ  ّٝ ّٕ أ حُلٞحٍ أ

ٛخ ٗلٞ ٌٛح حُٔز٤َ ٢ٛ اٛلاف حُ٘لّٞ، كِٞ ؿؼَ ح٣َُق هطٞس ٣٘زـ٢ إٔ ٗوطٞ

أِٛٚ كظ٠ ٣يًٍٞح حُٔؼخ٢ٗ حُٔخ٤ٓش ُِل٤خس لأٓخءٝح ؿ٘ش ىٕٝ اٛلاف ٗلّٞ 

ٝٛخىة أرَُ ُط٤ق حٓظويحّ ٌٛٙ حُ٘ؼٔش، ٝحٗلَكٞح رٜخ ػٖ أٛيحكٜخ. ٝك٢ كٞحٍ 

ىٕٝ حُِـٞء ا٠ُ حُوطخرش، أٝ طلو٤وٚ ٖٓ حُٔئُق ٌٛح حُٜيف ٝح٤ُِٓٞش ا٠ُ 

       حُٞػع، أٝ أِٓٞد حُ٘وي حُٔزخَٗ. 
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ

 .ٝحٟلشحَُٔٔك٤ش حُٔخرن رؼزخٍس  ٚػِنّ ػ٠ِ ٠ٕٓٔٞ ٗ -1
 

 انشسائميٍ  -3:0

 حفٍُ َاطفَمىل 
 

ًظخر٢ ا٠ُ ح٤ُٔي حُٔ٘ي، ٝلا أؿ٘ٔٚ حُـٞحد ػ٘ٚ، كٌُي ٓخ لا أٗظظَٙ ٓ٘ٚ،  

حَُأ١ رؼي ًُي إٔ ٣لخٓذ ٝاٗٔخ أٓؤُٚ إٔ ٢٘٘٣ ُوَحءطٚ، ٣ٝظٍِ٘ ُٔطخُؼظٚ، ُٝٚ 

 ٗلٔٚ ٤ًِ٣ٝٚ، ٣ٝلٌْ ُٜخ أٝ ػ٤ِٜخ.
 

 ىلالا كؤٓخ إ ٓلالا كلا ٗلؼخ كوي ط٘لغ حًٌَُٟ اًح ًخٕ ٛـًَْ
  
ٍُص ح٤ُٔي ٣ٝؼِْ الله إٔ ٗٞه٢ ا٠ُ ُوخثٚ، ًل٢َٛ ػ٠ِ روخثٚ، ًِٝل٢  

رٜ٘ٞىٙ ً٘ـل٢ رٞؿٞىٙ، كوي رؼي ٝالله ػٜي حُظلام، ١ٝخٍ أٓي حُلَحم، ٝطَّٜ 

حُِٓخٕ، ٝأٗخ ٖٓ ٍإ٣ظٚ ك٢ كَٓخٕ. كو٤َ ٢ُ هَؽ ُظ٤٤٘غ ُحثَ، ٝٛٞ ػٔخ ه٤َِ 

كخَٟ، كخٗظظَص ٍؿٞػٚ، ٝطَهزض ١ِٞػٚ، ُْٝ أٍُ أػي حُِلظخص، ٝحٓظوزَ 

حلأٝهخص، كظ٠ رِؿض حلأٗٞحٍ، ٝحٍطؾ ٛلٖ حُيحٍ ٝظَٜ حلآظز٘خٍ ػ٠ِ ٝؿٞٙ 

ٓظوزخُٚ ٤ٛٝ٘ٔ٘خ ٝؿخء ح٤ُٔي ك٢ ًٓٞزٚ ٝؿلاٍ ٓلظيٙ ٜٝٓ٘زٚ، كؤ٘خ لا -حُِٝحٍ

رٌٔخُٚ كَٔ رظؼَف ٝؿٞٙ حُوّٞ كظ٠ كخًح٢ٗ، ًٝزَ ػ٠ِ ػ٤٘ٚ إٔ ٣َح٢ٗ، 

كـخى٢ٍٗ ٖٝٓ ػ٠ِ ٣ٔخ١ٍ، ٝأهٌ ك٢ حُٔلاّ ػ٠ِ ؿخ١ٍ، ٝؿَ حُٔلاّ حٌُلاّ، 

ٝطٌٍَ حُوؼٞى ٝحُو٤خّ، ٝأٗخ ك٢ ٌٛٙ حُلخٍ أْٝٛ ؿخ١ٍ، ا٢ٗ ك٢ ىح١ٍ، ٝأظَٜ 

ٖٓ أٓخ٢ٓ رؼي ًُي ػلاع َٓحص، ٖٝٓ إٔ ٗيس حلأُلش، طٔو٢ حٌُِلش، َٝٓ ح٤ُٔي 

حُـ٣َذ أٗٚ ُْ ٣ٔظيٍى ٓخ كخص، ٝأؿَد ٓ٘ٚ أٗٚ حٓظوِٚ ٖٓ حُٔـِْ أٍرؼش، 

 ٝىػخْٛ ا٠ُ كـَس كيهِٞح ٓؼٚ، كِْ ٣زن الا حُو٤خّ، ٝحلإٓٔخى ػٖ حٌُلاّ.
  
 ًلآٌْ ػ٢ِ إً كَحّ  طَٕٔٝ حُي٣خٍ ُْٝ طؼٞؿٞح 
  
ك٢ ػِٞ كٔزٚ، أٝ أىح٤ٗٚ ك٢  -ٛخٗٚ الله-ٝلا أىػ٢ أ٢ٗ أٝح١ُ ح٤ُٔي  

ػِٔٚ ٝأىرٚ، أٝ أهخٍرٚ ك٢ ك٠ظٚ ًٝٛزٚ، ٝاٗٔخ أهٍٞ: ٣٘زـ٢ ٤ُِٔي إٔ ٤ٔ٣ِ ر٤ٖ 

ٖٓ ٣ٍِٝٙ ُِٔلاّ، ٝطؤ٤٣ي ؿخٓؼش حلإٓلاّ، ٖٝٓ ٣ٍِٝٙ ُٔٔخع حلأٗخ٤ٗي ٝحلأًًخٍ، 

ٜٝٗٞى حلأٝح٢ٗ ػ٠ِ ٓخثيس حلإكطخٍ ٝإٔ ٣لَم ر٤ٖ ٖٓ ٣ظَىى ػ٤ِٚ حٓظولاٛخ 
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ىى حٓظـخرش ُيػٞس حلإهلاٙ، ٝالا ٣٘ظزٚ ػ٤ِٚ ١لاد حُلٞحثي، ُِولاٙ، ٖٝٓ ٣ظَ

رطلاد حُؼٞحثي، ٝه٘خٙ حُ٘ٞحٍى، ر٘وزخء حُٔٞحُي، ٍٝٝحى حُطَف رؤٍرخد 

 حُلَف.
 

  ٝلا ًَ ٖٓ هخرِض ٓخثِي حُؼَكخ كٔخ ًَ ٖٓ لاه٤ض ٛخكذ كخؿش
 

ٖ إٔ إٔ ٣ـ٢٠ ػٖ رؼٞ حلأؿ٘خّ، كلا ٣لٔكبٕ كٖٔ ػ٘ي ح٤ُٔي  

   ٘خّ.٣ـ٢٠ ػٖ ؿ٤ٔغ حُ
 

 ؿ١َ٤ أكن رٜخ ٢٘ٓ اًح ٍحٓخ  ٝلا أٍّٝ رلٔي الله ُِٓ٘شً 
 

ٟٜخ  َّ ٝك٢ حُي٤ٗخ ٤٠ُِن  ٝاٗٔخ إٔٛٞ ٗل٢ٔ ػٖ حُٜٔخٗش ٝح٠ُؼش، ٝلا أػ

  َٓؼش. 
 

  ي، ُْ طٌَّ ػ٠ِ أكي رؼي١وِّ ٝك      ٝأًَّ ٗل٢ٔ ا٢٘ٗ ُٞ أٛ٘ظُٜخ 
 

رؼيٙ، ٝلا ٣ـٞ ٢ُِ٘ٓ ٖٓ أؼَّ ح٤ُٔي ٖٓ هيٙ، كوي ٤ٍٟض رٔخ كلا ٣ٜ 

ؼ٤ي، ٝلا ٢ٌِ٘ٔ٣ ا٠ُ ٣ّٞ ٖٓ ػ٤٘ٚ، كٌٜح كَحم ر٢٘٤ ٝر٤٘ٚ. ٤ُٝظو٢ٌٗ ٛخكزخ ٖٓ ر

      حُٞػ٤ي.
 

  اًح ٓظ٘خ أٗي طـخ٤ٗخ ٝٗلٖ  ًلاٗخ ؿ٢٘ ػٖ أه٤ٚ ك٤خطٚ 
 

٢٘ٓٝ ػ٠ِ ح٤ُٔي حُٔلاّ، ػ٠ِ حُيٝحّ، ٝٓزخٍى اًح ُزْ ؿي٣يح، ًَٝ ػخّ  

أٛخد، ٤ٗٝؼظٚ حُٔلآش اًح ؿخد،  َٝٓك٠ اًحٝٛٞ رو٤َ اًح حٓظوزَ ػ٤يح، 

ٝهيٝٓخ ٓزخًٍخ اًح آد، ٝرخَُكخء ٝحُز٤ٖ٘ اًح ػَّ، ٝرخُطخُغ حُٔٔؼٞى اًح أٗـذ، 

ٍٝكٔٚ الله اًح ػطْ، ٝٗٞٓش حُؼخك٤ش اًح ٗؼْ، ٝٛق ٗٞٓٚ اًح حٓظ٤وع، ٤٘ٛٝجخ 

َْ ٛزخكٚ اًح حٗلـَ حُلـَ، ٝٓؼي ٓٔخإٙ  اًح َٗد، ٝٓخ ٗخء الله اًح ًٍذ، ٝٗؼَِ

ٖ حُؼَٜ، ٝرنٍ رنٍ اًح ٗؼَ. ٝلا كُٞ كٞٙ اًح ٗؼَ، ٝأؿخى ٝأكخى اًح هطذ، اًح أّٗ 

ٝأ١َد ٝأؿَد اًح ًظذ، ٝاًح كؾ حُز٤ض كلـخ ٓزٍَٝح، ٝاًح ٤ٗغ ؿ٘خُط٢ 

       كٔؼ٤خ ٌٍٓ٘ٞح.
 

        تعهُك -3:3:0
 

ٓلخكع ُٝٓٞغ رخُوي٣ْ ك٢ ٗؼَٙ حلأٓظخً كل٢٘ ٗخٛق ٍأٟ حُ٘وخى إٔ  

ؼَُِٚ ٓؼَ  َٓ رَ ٣وِي كلٍٞ  ،ٌُ٘ٚ لا ٣وِي ًظخد ػَٜ ح٠ُؼق ،حُزخٍٝى١ٝٗؼَٙ، 

حٌُظخد ٖٓ أٓؼخٍ حرٖ حُؼ٤ٔي ٝري٣غ حُِٓخٕ ٖٓٔ ُْ طٌٖ حُٜ٘ؼش ططْٔ اَٗحهش 

 أكٌخٍْٛ. 
         

 

4.0 CONCLUSION                                                   انخاتًح :4 
 

In the modern era Arabic plays and epistles are used to address the issue of 

social cultures and to correct some maladies in the society. The language used 

by the playwrights lucid, fluent and clear, while their style varies, as explained 

in the annotations.  
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5.0 SUMMARY                                                                 5:        انخلاطح 
 

From the study of this unit you have learnt about a passage from Modern Arabic 

Drama and a passage from Modern Arabic Epistle. You have also learnt about 

the modern methods used in the two genres. The remark notes under each of the 

passages also explained to you that some Arabic Dramas and Epistles in the 

modern era are used as means of enlightening, educating and counselling.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

              : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش6 
 

 َٗكخ ٝحك٤خ: ٖحُظخ٤ُ ٤ٖحَٗف حُز٤ظ -1

 ٝكوِّي، ُْ طٌَّ ػ٠ِ أكي رؼي١   ٝأًَّ ٗل٢ٔ ا٢٘ٗ ُٞ أٛ٘ظُٜخ 

 ٤خـ٘خ أٗي طـخٗــظــٖ اًح ٓـــلــٝٗ    خ ؿ٢٘ ػٖ أه٤ٚ ك٤خطٚـلاٗـً            
 

 ؟كل٢٘ حُ٘خٛق ٍٓخُشحُلو٤وش حُظ٢ ٢َٓ٣ ا٤ُٜخ  ٓخ ٢ٛ -2

 .حَُٔٔك٢ حُٔخرن رؼزخٍطي حُوخٛشحُ٘ٚ حٗوي  -3
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش  أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش. 

، إٍُٞ، حُٔؼٜي انًذخم فٍ انشواَح انعشتُحّ(. 2014أكٔي أرٞرٌَ ػزي الله )

 حُؼزي٢ُ ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش حلإٓلا٤ٓش. 

، ك٢ يٍ عُىٌ الأدب انعشتًًٍٞزش ٖٓ أٓخطٌس هْٔ حلأىد ٝحُ٘وي )ريٕٝ طخ٣ٍن(. 

   حُلٌَ حُؼَر٢، حُوخَٛس. ىحٍ  ٤ًِش حُِـش حُؼَر٤ش رخُوخَٛس، 

 ّ.1973، ر٤َٝص، ىحٍ حُؼٞىس، انُمذ الأدتٍ انحذَثمحمد ؿ٢ٔ٤٘ ٛلاٍ، 
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MODULE 3 
 

 حذَثح عشتُح ظطهحاخي انىحذج الأونً:
Unit 1: Modern Arabic Terminologies                                        

 دبالأانحذَثح فٍ ُظىص يٍ ان لطعح انىحذج انثاَُح:
Unit 2: Passage from Modern Texts in literature   

 تشتُحانانحذَثح فٍ  ُظىصيٍ انانىحذج انثانثح: لطعح 
Unit 3: Passage from Modern Texts in Education 

 فٍ انسُاسح حذَثحنا ُظىصيٍ انلطعح  انىحذج انشاتعح:
Unit 4: Passage from Modern Texts in Politics 

 فٍ انعهىو حذَثحان ُظىصيٍ انلطعح  انىحذج انخايسح:  
Unit 5: Passage from Modern Texts in Science 

 انًجتًع ٍع حذَثحان ُظىصيٍ انلطعح  انىحذج انسادسح: 
Unit 6: Passage from Modern Texts on Society                

 

 عشتُح حذَثح يظطهحاخ انىحذج الأونً:
 

UNIT 1: MODERN ARABIC TERMINOLOGY                                                             
 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

 3.1 Education  

 3.2 Sciences 

 3.3 Politics 

 3.4 Judiciary 

 3.5 Health 

 3.6 Media 

 3.7 Sports 

 3.8 Technology 

 3.8 Family 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 
 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn about some modern Arabic terminologies used in the 

fields of education, sciences, politics, judiciary, health, medial, sports, 

technology and family affairs. You will also learn the English Language 

equivalent of the terminologies.    
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Know some of modern terminologies in Arabic language. 

• Explain some terminology in Arabic and English. 

• Examine modern Arabic terminology in various fields.  



41 
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 EDUCATION  تشتُحان -3:0
 

 SCHOOL                             ٓيٍٓش AUDITORIUM        حؿظٔخعهخػش 

   UNIVERSITY                ؿخٓؼش                      ٤ًِCOLLEGEش               

                      UNIT                     ٗؼزش   OPEN UNIVERSITY حُـخٓؼش حُٔلظٞكش 

 HALL                          هخػش  CLASS ROOM                       لَٜحُ

 LABORATORY           ٓؼَٔ    LECTURE ROOM       حُٔلخَٟسهخػش 

 ٓؼَٔ ُـ١ٞ 
LANGUAGE LABORATORY 

 عٞحُزل ٜيٓؼ
RESEARCH INSTITUTES    

 ٤ًِش حُظَر٤ش 
COLLEGE OF EDUCATION       

 ٤ًِش حُؼِّٞ
FACULTY OF SCIENCE  

 ٤ًِش حُظـخٍس
FACULTY OF COMMERCE/ 
COMMERCIAL COLLEGE 

 ٤ًِش حُظو٤٘ش
                    COLLEGE OF 

TECHNOLOGY 

 ػ٤ٔي حُٔيٍٓش MILITARY ACADEMYلَر٤ش   ح٤ٌُِش حُ
SCHOOL PRINCIPAL  

 /ٓي٣َ حُـخٓؼشٍث٤ْ حُـخٓؼش PROVOST/RECTOR         ٍث٤ْ ح٤ٌُِش
VICE-CHANCELLOR 

ّ LIBRARY                ٌٓظزش             ٍّ  TEACHER                   ٓي

 DIRECTOR                   ٓي٣َ         LECTURER               ٓلخَٟ         

 رلغ أًخى٢ٔ٣          DIRECTRESS               ٓي٣َس        
ACADEMIC RESEARCH   

 

 SCIENCES    انعهىو
 

 SOCIOLOGY      ػِْ حلاؿظٔخع        ENGINEERINGػِْ حُٜ٘يٓش          

                            MEDICINEػِْ حُطذ ZOOLOGY ػِْ حُل٤ٞحٕ              

 ETHICS                  ػِْ حلأهلام      PHONETICSػِْ حلأٛٞحص           

 BOTANY                  ػِْ حُ٘زخطخص     PEDAGOGY           ػِْ حُظَر٤ش   

 CHEMISTRY      ػِْ ح٤ٔ٤ٌُخء          PSYCHOLOGYػِْ حُ٘لْ            
  BACTERIOLOGYػِْ حُـَحػ٤ْ         AESTHETICSػِْ حُـٔخٍ             

 حُؼِّٞ حُطز٤ؼ٤ش
 NATURAL SCIENCES    

 ػِْ ٝظخثق حلأػ٠خء 
PHYSIOLOGY  

     ASTRONOMYػِْ حُلِي              BIOLOGY                    ءك٤خػِْ حلأ
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  POLITICSسُاسح  ان
 

 VICE-PRESIDENT     ٗخثذ حَُث٤ْ PRESIDENT               َث٤ْ            حُ

         AMBASSADOR                  ٓل٤َ   GOVERNOR               لخًْ             حُ

 EXCELLENCY                  ٓؼخ٢ُ ADVISER                             ٓٔظ٘خٍ

      COUNTRY              /رلاى/أٓشىُٝش         VOTER                         ذٓ٘ظوِ ٗخهذ/

                             ELECTIONحلاٗظوخد    

 

 كٌٞٓش ٓل٤ِش
LOCAL GOVERNMENT 

 EXECUTIVE             ِٓطش ط٘ل٣ٌ٤ش FEDERALGOVERMENTكٌٞٓش حطلخى٣ش  

 LEGISLATURE       ِٓطش ط٣َ٘ؼ٤ش STATE              ٝلا٣ش                      

 ٓـِْ حٍُُٞحء NATIONAL ASSEMBLY     ٓـِْ ه٢ٓٞ
COUNCIL OF MINISTERS  

 حُ٘ٞحد ٓـِْ  THE SENATE     م/حلأػ٤خٕ ٞٓـِْ ح٤ُ٘
HOUSE OF REPRESENTATIVES  

  RIOT                              ٗـذ                                        VOTE ط٣ٜٞض  

  FIRST LADY        كَٓش حَُث٤ْ                                                    COUPحٗولاد

  

 JUDGESHIP   انمضاء
 

 JUDGE                      ٢هخٟ CONSTITUTION                  ىٓظٍٞ
 EVIDENCE      ٘ش              ر٤ّ  JUDICIARY              ِٓطش ه٠خث٤ش     

 ٔي٤ٗشحُؿَحءحص حلإهخٕٗٞ 
CIVIL PROCEDURE  

 ؼخّحُٔيػ٢ّ حُ
ATTORNEY GENERAL         

   AFFIDAVIT        اهَحٍ رخ٤ٔ٤ُٖ          ARREST                         ػظوخٍ   ح

 BAIL              ًَلخُش                PLAINTIFF                         ٢ٓيػ

 INNOCENT   ر١َء                                 GUILTY                            ٓـَّ 

َِّ    LAWYER/BARRISTER           ٢ٓلخٓ  LAWMAKER           ع    ٓ٘

 هخٕٗٞ ؿ٘خث٢   CIVIL LAW                  هخٕٗٞ ٓي٢ٗ
CRIMINAL LAW 

 هخٕٗٞ ػ١ٌَٔ FISCAL LAW                هخٕٗٞ ٓخ٢ُ
MARTIAL LAW 

 ح٣َُ٘ؼش MERCHANT LAW        هخٕٗٞ طـخ١ٍ
MUSLIM LAW 

 حٓظج٘خك٤ش ٓلٌٔش      MUNICIPAL LAW       زِي٣خصحُهخٕٗٞ 
 COURT OF APPEAL  
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  Self assignment Exercise                                          انتذسَة انزاتٍ
 

 أ٣ٖ طٔظويّ حلاٛطلاكخص ح٥ط٤ش:  -1

 ءر١َ - أ

 ٓل٤َ -د

 ْؿـ ػِْ حُـَحػ٤    

 رلغ أًخى٢ٔ٣ -ى    

 ـَّٛـ ٓ   
 

ٕ رخٌُِٔخص حُظخ٤ُش ؿٔلا ر٤ٔطش ٝطَ -2 ّٞ  حلإٗـ٣ِ٤ِش:حُـَٔ ا٠ُ ؿْ ً

 ٤ٌِش حُلَر٤شحُ - أ

 ٓؼَٔ -د

 ؿـ حلاػظوخٍ

 ٓ٘ظوذ  -ى

 ٛـ حٌُلخُش
 

     HEALTH   انظحح -3:0
 

 

                           HOSPITAL ٓٔظ٘ل٠                               MEDICINE  ١ذ

                       MALE DOCTOR ١ز٤ذ CLINIC                         ػ٤خىس

َّٝ               FEMALE DOCTOR  ١ز٤زش ٔٓ           MALE NURSE       

   

ٟش َّ ٔٓ      FEMALE NURSE         

                           

 ١ز٢ كلٚ
MEDICAL CHECKUP           

    MEDICAL REPORT    ١ز٢ طو٣ََ       DIAGNOSIS ط٘و٤ٚ حَُٔٝ

                                   INJECTIONو٘شكَ                      LABORATORY  ٓؼَٔ

                                    THERAPYىٝحء                                     DISEASE  ىحء

 PILL                         كزش ىٝحء                                  SYRUP  حدُ ََ َّٗ 

 BANDAGE                    ٟٔخىس  CAPSULE                   ًزُٔٞش

 ػَٔ ؿَحك٢
SURGICAL OPERATION   

 ُؼ٤ِٔخص حُـَحك٤شحٓيٍؽ 
OPERATION THEATRE  

 FILE/FOLDER                  ِٓق
MIDWIFERY 

            (ٖ ط٤ُٞي حُ٘ٔخءهِزخُش )ك
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   MEDIA  علاوالإ
 

                      JOURNALIST  ٛلخك٢                      JOURNALISM  ٛلخكش

                                     CHANNEL ه٘خس              CORRESPONDENT  َٓحَٓ

 رَحٓؾ اًحػ٤ش
RADIO PROGRAMMES  

 رَحٓؾ طِل٤ٗٞ٣ِش
TELEVISION PROGRAMMES  

           MICROPHONE ٜٞصحٌُٓزَِّ                             NEWSPAPERؿ٣َيس

 ٗزٌش ػٌ٘زٞط٤ش )اٗظ٤َٗض(
INTERNET        

          اٌُظ٢َٗٝ )ا٤َٓ(ر٣َي 
E-MAIL        

                WhatsApp /ٝحطٔخدٝطٔخد                                        NEWS أهزخٍ 

          COMPUTER كخٓٞد/ًٔز٤ٞطَ                               STUDIO  ى٣ٞٞٓظا

 

   SPORTSانشَاضُاخ
 

 

        BASKETBALL            ًَس ِٓش                    FOOTBALL   هيًَُّس 

 PLAYER                   لاػذ                       FIELD     ٤ٓيحِٕٓؼذ/

 SWIMMING              ٓزخكش   RACE              ػيٝٓٔخروش/

     WRESTLING           ٜٓخٍػش BOXING                 ٓلأًش

٠َٓ َْ َٓ                     GOAL  طٔـ٤َ ٛيف       To score goal 

ُْ  TABLE TENNIS         ًَس ١خُٝش ٌَ  REFEREE                    كَ

د GOAL KEEPER      كخٍّ ٠َٓٓ ٍّ     COACH                    ٓي

   YELLOW CARD    رطخهش ٛلَحء RED CARD          رطخهش كَٔحء 
 

 TECHNOLOGYتكُىنىجُا/عهى انتمُُاخ 
 

 

   ARCHITECTURE ٛ٘يٓش ٓؼٔخ٣ٍش                        ENGINEERING ٛ٘يٓش

   ARCHITECT      ٓؼٔخ١ٍٜٓ٘يّ                          ENGINEER  ٜٓ٘يّ

 ROD                          ه٤٠ذ IRON                            كي٣ي

 BUILDING                    ٓز٠٘             CONSTRUCTION ر٘خءط٤٤٘ي/

                      MECHANICS ٤ش٤ٌٓخ٤ٌٗ                        FOUNDATION طؤ٤ْٓ
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 FAMILYالأسشج 
 

                     MOTHER/MUMسيأّ/ٝحُ                     FATHER/DADأد/ٝحُي

                          AUNT (paternal)ػٔش                           UNCLE (paternal) ػْ

 AUNT                         (maternal)هخُش                      UNCLE (maternal) هخٍ

                        GRANDMOTHERؿيس                         GRANDFATHER ؿيّ 

                         SPOUSE/WIFE ُٝؿش               SPOUSE/HUSBAND  ُٝؽ

                      BRIDEGROOM ػ٣َْ                                  BRIDE  ػَّٝ

                                           BABY ١لَ                                SON/CHILD حرٖ

                                 DAUGHTERر٘ض                                             BOYُٝي

َٜٛ IN-LAW                                  ُٝؿش أد            STEPMOTHER 

 

4.0 CONCLUSION                                                  انخاتًح :4 

Language is not used anyhow, every branch of knowledge and field of study has 

special terminology attached to it. In modern days, various Arabic terminologies 

are used in every field of study, and these terminologies are introduced to 

differentiate one field from another.  
 

5.0 SUMMARY                                                                5:  انخلاطح
  

From the study of this unit, you have learnt about various modern Arabic 

terminologies in deferent areas such as education, sciences, politics, judiciary, 

health, medial sports, technology and family. You have also learnt about the 

allied terminologies in English language, for better understanding and 

comprehension.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT  

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6 
 

 : ح٥ط٤ش حُٜٔطِلخصأ٣ٖ طٔظويّ  -1

 ػَٔ ؿَحك٢       -ٝ   حَُٔحَٓ -أ

 حُؼ٤خىس -ُ  حُٔزخكش -د

 ٘شحُز٤ّ كـ    حُو٤٠ذؿـ     

 كَٓش حَُث٤ْ -١   حُوخٍ -ى    

 ءك٤خػِْ حلأ -ٟ   حَُٜٜٛـ    
 

 ٓخ ٢ِ٣ ا٠ُ حُِـش حلإٗـ٣ِ٤ِش: طَؿْ -2

حدُ  -ٝ  ٤ٌِش حُلَر٤شحُ - أ ََ َّ٘  حُ

 حُؼٔش -ُ   ٓؼَٔ -د

 حُظ٤٤٘ي كـ  ؿـ حلاػظوخٍ
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 حُٔلخ٢ٓ -١   ٓ٘ظوذ  -ى

٠ -ٟ   ٛـ حٌُلخُش َٓ َْ َٔ  حُ
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS             7 :يشاجع نهًطانعح   

ْٖ "ىٍحٓخص ك٢  حُ٘ؼَ حُؼَر٢ حُلي٣غ"، ًٌَٓس ؿخٓؼ٤ش ُطِزش أرٞرٌَ ػزي الله اِىِأ٣ََ

 حُٔ٘ش حَُحرؼش حُـخٓؼ٤ش.

، إٍُٞ، حُٔؼٜي انًذخم فٍ انشواَح انعشتُحّ(. 2014أكٔي أرٞرٌَ ػزي الله )

 حُؼزي٢ُ ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش حلإٓلا٤ٓش.

، ؿ٤َ ٓئٍم، ريٕٝ حُظخ٣ٍن انشايم فٍ انهغح الإَكهُضَحمحمد ػزي حَُحُم ٓ٘خّع، 

 ٝحُٔطزؼش.  

، ١زؼش هخٛش رُٞحٍس حُظَر٤ش ٝحُظؼ٤ِْ، انىجُض انًعجىٓـٔغ حُِـش حُؼَر٤ش، 

 ّ.2003ٛـ/1424ؿ٣ٍٜٞٔش َٜٓ حُؼَر٤ش، 

 ،حلإٌُظ٤َٗٝش ، حُ٘ٔوشانًىسىعح انعشتُح انعانًُح ٓـِْ حٌُٔظزش حُؼ٤ِٔش، 
        ّ.2004ٛـ/1425
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1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn two passages as samples from Arabic literature in the 

Modern age. You will also learn about the styles of some writers during the 

period, as well as some terminologies and expressions used in Arabic literary 

writings.   
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss how Arabic Literature is been written in modern period. 

• Explain stylistic method of modern Arabic literature. 

• Examine some Arabic terminologies and expressions in the contemporary time.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 أدتُح حلطع
 

 عثذ انماهش وإعجاص انمشآٌ -3:0

ٕ ًظذ ػزي حُوخَٛ حُؼلاػش حُظ٢ ًظزٜخ ك٢ حُزلاؿش ٝحلإػـخُ ًخٗض ًًَص أ 

حُظ٢ ًظذ ُٜخ ًظزٚ حُؼلاػش ًخٗض ٝحٟلش ػ٘يٙ  َٓطزش طَط٤زخ ىه٤وخ ؿيح، ٝإٔ حُـخ٣ش

كخرظيأ )رخلأَٓحٍ( ح١ٌُ ٣يٍٝ كٍٞ ٓؼَكش ك٠َ ًلاّ ػ٠ِ  ،أَٖٓٙٓ ريح٣ش 

حٌُلاّ؛ لإٔ ٌٛٙ حُٔؼَكش ٢ٛ حلأٓخّ ك٢ ٓؼَكش حلإػـخُ ٖٝٓ ُْ ٣يٍى ك٠َ 

 ػ٠ِ ًَ حٌُلاّ، ػْ ػ٠٘ كِٖ ٣ٔظط٤غ إٔ ٣يٍى ك٠َ ًلاّ الله ًلاّ ػ٠ِ ًلاّ

ِٚ ٝإٔ )رخَُٓخُش حُ٘خك٤ش( حُظ٢ طيٍٝ كٍٞ ر٤خٕ ػـِ حُؼَد ػٖ إٔ ٣ؤطٞح رٔؼ
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طوطغ حلأ١ٔخع، ٝطوَٜ حُوٟٞ ٞٗش ٘ز٤ٖ ػٖ ًلاّ حُ٘خّ ر٣٤ُ  -ٓزلخٗٚ-ّ الله ًلا

ٝحُويٍ، ٝطٔظ١ٞ ػ٘يٛخ حلأهيحّ ك٢ حُؼـِ. ػْ ؿخء ًظخد )حُيلاثَ( ٤ُزلغ ػٖ 

 ح٢ُ٘ء ح١ٌُ طـيى رخُوَإٓ ٝأػـِ حُؼَد ػ٠ِ إٔ ٣ؤطٞح رٔؼِٚ.
 

  شائعحيٍ انتعثُشاخ ان -3:3:0

ش ًخٗض ٝحٟلش ػ٘يٙ ٖٓ ريح٣ش ُٜخ ًظزٚ حُؼلاػٝإٔ حُـخ٣ش حُظ٢ ًظذ  -

 ...أَٓٙ

ٖٝٓ ُْ ٣يٍى ك٠َ ًلاّ ػ٠ِ ًلاّ كِٖ ٣ٔظط٤غ إٔ ٣يٍى ك٠َ ًلاّ الله  -

 ...ػ٠ِ ًَ حٌُلاّ

ػْ ػ٠٘ )رخَُٓخُش حُ٘خك٤ش( حُظ٢ طيٍٝ كٍٞ ر٤خٕ ػـِ حُؼَد ػٖ إٔ ٣ؤطٞح  -

 ...رٔؼِٚ
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ
-  

 طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حلأىر٤ش حُٔخروش؟ٓؼخَٛس طؼز٤َحص  هٔٔشحًًَ  -1
 

 سوائٍ كتاب تمذَى  -3:0
 

اٗٚ ُٔٔخ ٣زَ٘ رخُٔٔظوزَ حُِحَٛ ُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢ ٌٛٙ حُزلاى إٔ 

ُٝوي ٗـي اهزخٍ حُ٘زخد حُ٘ي٣ي ػ٠ِ حلإٗظخؽ حلأىر٢ حَُحثغ ٣ِ٣ي ٣ٞٓخ رؼي ٣ّٞ، 

ٝطؼيىص أٗٞحػٚ؛ ٜٓ٘خ حُ٘ؼَ رؤؿَحٟٚ حُٔوظِلش ٜٝٓ٘خ حُ٘ؼَ  ًؼَص أؿ٘خٓٚ

رؤؿ٘خٓٚ حُٔظ٘ٞػش، ٝاًح هخٍٗخ ر٤ٖ حُ٘ؼَ ٝحُ٘ؼَ ٖٓ ك٤غ حلإٗظخؽ ٝحُـٞىس َٟٗ 

أٓخ حُ٘ؼَ جٖ حُوِٞد ٣ٝؼِؾ حُٜيٍٝ، ْٔ طَ إٔ حُ٘ؼَ هي ٗخٍ ٤ٜٗزخ ٝحكَح رٌَ٘ ٣ُ 

حُل٢٘ كلا ٣ِحٍ ك٢ َٓكِش حُ٘٘ٞء ٝحُظطٍٞ ًُٝي ٍحؿغ ا٠ُ أٓزخد ٓوظِلش ٜٓ٘خ 

إٔ ًؼ٤َح ٖٓ حلأىرخء ح٤ُ٘ـ٤٣َ٤ٖ ٣َٕٝ حُؼِس ٝحٌَُحٓش ك٢ هٍٞ حُ٘ؼَ رَ 

ّّ حُلٕ٘ٞ حلأىر٤ش ٓوِي٣ٖ ك٢ ًُي أ٤ٓخىْٛ حُؼَد، ٣ؼظزَٕٝ  ٜٝٓ٘خ إٔ ًظخرش حُ٘ؼَ أ

ش أ١ٍٞ هزَ ٓزخَٗطٜخ، ٜٝٓ٘خ إٔ حُلٕ٘ٞ حُ٘ؼ٣َش حُ٘ؼَ طلظخؽ ا٠ُ ٜٓخٍس أًؼَ ٝىٍر

ك٢ٜ كٕ٘ٞ  ،ٓؼَ حُوٜش ٝحَُٝح٣ش ٝح٤َُٔس حٌُحط٤ش ك٠لا ػٖ ًٜٞٗخ ؿ٤َ ٍٜٓ٘ٞس

 ُٜخ ط٤ٌٌ٘خ٤ُخطٜخ حُيه٤وش لا ٣ٔخٍٜٓخ حلأ١لخٍ ٖٓ حٌُظخد.
 

 شائعحيٍ انتعثُشاخ ان -3:3:0

 ..ٌٛٙ حُزلاى.اٗٚ ُٔٔخ ٣زَ٘ رخُٔٔظوزَ حُِحَٛ ُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢  -

 ..ٜٓ٘خ حُ٘ؼَ رؤؿَحٟٚ حُٔوظِلش ٜٝٓ٘خ حُ٘ؼَ رؤؿ٘خٓٚ حُٔظ٘ٞػش. -

ٜٝٓ٘خ إٔ ًظخرش حُ٘ؼَ طلظخؽ ا٠ُ ٜٓخٍس أًؼَ ٝىٍرش أ١ٍٞ هزَ  -

 ..ٓزخَٗطٜخ.

َٟٗ إٔ حُ٘ؼَ هي ٗخٍ ٤ٜٗزخ ٝحكَح رٌَ٘ ٣طٔجٖ حُوِٞد ٣ٝؼِؾ  -

 حُٜيٍٝ...
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 انًعاطشج الاططلاحاخويٍ  -3:3:0
 

                    Bright future          حُِحَٛحُٔٔظوزَ 

                      Beautiful literary product         حلإٗظخؽ حلأىر٢ حَُحثغ

                      day by day                 ٣ٞٓخ رؼي ٣ّٞ

                                                         Stylistic/Artistic Proseحُ٘ؼَ حُل٢٘

           Stage of evolution and developmentَٓكِش حُ٘٘ٞء ٝحُظطٍٞ

         Literary Arts                                       حُلٕ٘ٞ حلأىر٤ش

                                                                 Prosaic Arts  حُلٕ٘ٞ حُ٘ؼ٣َش 

  Story, Novel and Autobiographyح٤َُٔس حٌُحط٤شٝحَُٝح٣ش ٝحُوٜش 

                           Its meticulous technics/methods ط٤ٌٌ٘خ٤ُخطٜخ حُيه٤وش
 

  Self assignment Exercise                                          انتذسَة انزاتٍ
-  

 حًًَ هٔٔش ٖٓ حلاٛطلاكخص حُلي٣ؼش ك٢ حُوطؼش حُٔخروش؟ -1
 

 انتجاَس انهفظٍ  -0:0
 

حُظـخْٗ حُِلظ٢ ظخَٛس ُـ٣ٞش ري٣ؼش، ُْ ٣يُػٜخ الله ٓزلخٗٚ ٝطؼخ٠ُ ك٢ ُـش 

ُٝٞ ؿخء -ىٕٝ أهَٟ، ٌُٖٝ ُْ ٣ظلطٖ ا٠ُ ٌٛٙ حُظخَٛس أكي ٖٓ أٍرخد حٌُلاّ 

كظ٠ ؿخء حُوَإٓ ح٣ٌَُْ ٝأػـِ كٔخس حُِـش ٝٓيٗش حُزلاؿش،  -ك٢ ًلآْٜ ػلٞح

حلأَٓ رْٜ ا٠ُ حهظَحع ػِْ  ريٍحٓش ٓظؤ٤ٗش كظ٠ حٗظ٠ٜ -ك٤ٔخ رؼي-ٝأهزِٞح ػ٤ِٚ 

ٜٓ٘خ حُـ٘خّ، ٖٝٓ ػْ ط٘٘طض ٝحُزلاؿش ح١ٌُ ط٘يٍؽ طلظٚ ٓلٔ٘خص حٌُلاّ 

ٓٞحٛذ حلأىرخء ٝطَٔٗٞح ػ٠ِ طؼز٤َحص طـٔغ ر٤ٖ حلأُلخظ حُٔظـخٗٔش ػلٞح أٝ 

 هٜيح ُظ٤ٔ٘ن حٌُلاّ أٝ ط٤ِٔش حُٔخٓغ أٝ ط٢٤٘٘ حُوخٍة.

حُِلظ٤ش ٝأٗظـٞح ٜٓ٘خ  ُٝوي ٗزؾ ػيى ًز٤َ ٖٓ أٍرخد حٌُلاّ ك٢ حُٜ٘خػش

ًظزخ ًؼ٤َس طـٔغ ك٢ ط٠خػ٤لٜخ حلأُلخظ حُٔظـخٗٔش طَطخف ا٤ُٜخ حُ٘لّٞ ُوَحءطٜخ 

ٝطِظٌ رٜخ حلأًحٕ ُِٔٔخع ا٤ُٜخ، ٖٝٓٔ ٓخٍ ًًَْٛ رٌُي حًَُزخٕ أرٞ محمد حُوخْٓ رٖ 

ٛـ ك٢ ٓوخٓخطٚ ح٤َُٜ٘س، ٝؿخٍ الله أرٞ 516ػ٢ِ رٖ محمد رٖ حُل١َ٣َ حُٔظٞك٠ 

ٛـ ك٢ ًظخرٚ ٗٞحرؾ 538ى رٖ ػَٔ رٖ أكٔي حُِٓو١َ٘ حُٔظٞك٠ حُوخْٓ ٓلٔٞ

حٌُِْ، ًٌُٝي ٗخػَ حلأ٤َٓ ٝأ٤َٓ حُ٘ؼَحء أكٔي ٗٞه٢ حُٔظٞك٠ 

َُلٚ أٓٞحم حٌُٛذ. 1932ّ/ٛـ1351  ك٢ ٓئ
 

 يٍ انتعثُشاخ انشائعح -3:3:0
 

 ...حُظـخْٗ حُِلظ٢ ظخَٛس ُـ٣ٞش ري٣ؼش -

طؼز٤َحص طـٔغ ر٤ٖ حلأُلخظ ٖٝٓ ػْ ط٘٘طض ٓٞحٛذ حلأىرخء ٝطَٔٗٞح ػ٠ِ  -

 ...حُٔظـخٗٔش ػلٞح أٝ هٜيح

 ...ٖٝٓٔ ٓخٍ ًًَْٛ رٌُي حًَُزخٕ أرٞ محمد حُوخْٓ -
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 انًعاطشج الاططلاحاخيٍ  -3:3:0
 

 كٔخس حُِـش ٝٓيٗش حُزلاؿش
Guardians of the language and custodians of Rhetoric   

 A good number of orators emerged              ٖٓ أٍرخد حٌُلاّ ٗزؾ ػيى ًز٤َ

 Poet of the King and King of Poets   ٗخػَ حلأ٤َٓ ٝأ٤َٓ حُ٘ؼَحء  
       

4.0 CONCLUSION                                                    انخاتًح :4 
Arabic literature in the modern era is characterised by simplicity, clarity and 

beautiful expressions. The texts given to you show the stylistic approach used in 

writing Arabic literary in the Modern period, the first text concisely explained 

one of the earliest books on Arabic rhetoric namely (i‘jazul-Qur’an), the second 

one examined the increasing interest of young Nigerian Arabic authors in the 

artistic prose, while the last one discussed one of rhetoric’s topics Al-jinas 

(Paronomasia).           
 

5.0 SUMMARY                                                                5:  انخلاطح
  

From the study of this unit you have learnt about the modern way of writing 

Arabic in literary texts. Three passages are cited for you from different literary 

books, while some attractive expressions and daily used terminologies are 

extracted from the passages and translated into English for you, so that you can 

understand better.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6
 

 ؟رؼزخٍطي حُوخٛش وشًؽ حُٔخرخًَ ٖٓ ح٠ُٕٓٔ٘ٔٞ  ُٚوّ  -1

 ؟حُٔؼخَٛسظؼز٤َحص هٔٔش ٖٓ حًُؽ خ٘ٔحًَُ ٖٓ حٓظوَؽ ٖٓ  -2

 : حُٔؼخَٛس ح٥ط٤ش ا٠ُ حُؼَر٤ش ٛطلاكخصطَؿْ حلا -3
day by day  

Stylistic/Artistic Prose   

Stage of evolution and development  

Literary Arts 

Prosaic Arts 

Poet of the King and King of poets 

 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS          7انًشاجع نهًطانعح :   

، أهم انمشي سواَح وطُُح، طوي٣ْ حٌُظخد س اٗٞلا ػزي حَُك٤ْ )حُزَٝك٤ٍٔٞ(كِٔ

لأكٔي أرٞرٌَ ػزي الله، إٍُٞ، حُٔؼٜي حُؼزي٢ُ ُِؼوخكخص حُؼَر٤ش  

 ّ.2014حلإٓلا٤ٓش،  
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 ٝحُٔطزؼش.   ، ريٕٝ حُظخ٣ٍن انهغح الإَكهُضَحانشايم فٍ محمد ػزي حَُحُم ٓ٘خّع، 

، ١زؼش هخٛش رُٞحٍس حُظَر٤ش ٝحُظؼ٤ِْ، انىجُض انًعجىٓـٔغ حُِـش حُؼَر٤ش، 

 ّ.2003ٛـ/1424 ؿ٣ٍٜٞٔش َٜٓ حُؼَر٤ش، 

ٓـِش حلأَُٛ، "، ػٖ اػـخُ حُوَإٓ)حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "محمد أرٞ ٠ٓٞٓ 

 ّ.٤ٗٞ٣2019ٚ/ٛـ1440ٗٞحٍ 
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1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn two samples from modern texts in the field of 

education. You will also learn about the methods applied in such writings, as 

well as some modern terms and expressions used in the Education sector.   
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss modern methods of writing in the Education sector. 

• Explain some modern Arabic terminologies used in the field of Education. 

• Examine some modern Arabic expressions in Education.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

 انًضًىٌ انعاو                                                           3:0
 

انهغح انعشتُح وآداتها فٍ يشحهح انتعهُى انعانٍ فٍ َُجُشَا تٍُ انىالع  -3:0

 وانطًىح

ٝهي حكظ٠ٖ ِٓٔٔٞ ٤ٗـ٣َ٤خ حُِـش حُؼَر٤ش ك٢ ؿ٤ٔغ حُٔٔظ٣ٞخص حُظؼ٤ٔ٤ِش 

ع )ٖٓ حَُٔكِش حلارظيحث٤ش كظ٠ حُـخٓؼ٤ش حُؼ٤ِخ(  ّٞ ٝٓلخٍهش ك٢ ٝؿٞىٛخ ك٢ ٓغ ط٘

حلأهخ٤ُْ ح٤ُٔخ٤ٓش ٝحُٔئٓٔخص حُظؼ٤ٔ٤ِش، ٝك٢ ح٤ُٔخٓخص حُظؼ٤ٔ٤ِش. ٝأػَص ٌٛٙ 

حُِـ٣ٞش ٝحُظوط٢٤ حُِـ١ٞ ك٢ ك٢ ح٤ُٔخٓش  شحُظ٘ٞػخص ك٢ ٌٓخٗش حُِـش حُؼَر٤

٤ٗـ٣َ٤خ ٖٓ ك٤غ حُوَحٍ رب٣ـخى ٓخىس حُِـش حُؼَر٤ش ك٢ حُٔيحٍّ حُل٤ٌٓٞش 

ٝحُوخٛش، ٝاٗ٘خء طوٜٚ حُِـش حُؼَر٤ش ك٢ حُـخٓؼخص، ٝح٤ٌُِخص حُظَر٣ٞش، 

ش ٤ُٔٓخٝحُٔؼخٛي حُؼ٤ِخ، ٝطلي٣ي ٝظ٤لش حُِـش حُؼَر٤ش ُِٝٓ٘ظٜخ ر٤ٖ حُِـخص ك٢ ح

ٌُٜٙ حُظ٘ٞػخص  ُـش حُظي٣ٍْ، ٝرَُص ٗظ٤ـشً خٍ ش، ٝحهظ٤يٍح٤٤ُحُظؼ٤ٔ٤ِش حُل

ٔش ُزَحٓؾ حُِـش حُؼَر٤ش ريءً ٖٓ حَُٔحكَ حُظؼ٤ٔ٤ِش حُي٤ٗخ ا٠ُ ٤ؿٔ طلي٣خص  

ص حُظؼ٤ٔ٤ِش، حٓئٓٔخص حُظؼ٤ِْ حُـخٓؼ٢ حُؼخ٢ُ ك٢ ٤ٗـ٣َ٤خ ٖٓ ك٤غ حلإؿَحء

ٛيحف ٝحُٔوَؿخص حُظؼ٤ٔ٤ِش، ١َٝٗٝ حُوزٍٞ، ٝحُٔ٘خٛؾ، ٝحُٔٔخٍٓش ٝحلأ
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حًزش حُظطٍٞحص حلاهظٜخى٣ش ٞحُؼَٔ ػوذ حُظوَؽ، ٝٓ ٙحُِـ٣ٞش، ٝكَ

  ٝحُل٠خ٣ٍش ح٤٘١ُٞش، ٝٓخ ٓٞحٛخ.
 

 يٍ انتعثُشاخ انًعاطشج  -3:3:0

ٝهي حكظ٠ٖ ِٓٔٔٞ ٤ٗـ٣َ٤خ حُِـش حُؼَر٤ش ك٢ ؿ٤ٔغ حُٔٔظ٣ٞخص  -

 ...حُظؼ٤ٔ٤ِش

 ...ٔش ُزَحٓؾ حُِـش حُؼَر٤ش٤ٌُٜٙ حُظ٘ٞػخص طلي٣خص  ؿٔ ٝرَُص ٗظ٤ـشً  -
 

 ويٍ انًظطهحاخ انًعاطشج -3:3:0

                   Public and Private Schoolsحُٔيحٍّ حُل٤ٌٓٞش ٝحُوخٛش

                                  Teaching procedures         حلإؿَحءحص حُظؼ٤ٔ٤ِش

                                                Admission’s requirements         ١َٝٗ حُوزٍٞ 

                                                      Job’s Opportunities حُؼَٔ كَٙ

 ٓٞحًزش حُظطٍٞحص حلاهظٜخى٣ش ٝحُل٠خ٣ٍش ح٤٘١ُٞش
              Pacing with Economic and National Civil development    

 

  Self assignment Exercise                                          انتذسَة انزاتٍ
-  

 حًًَ هٔٔش ٜٓطِلخص ٓؼخَٛس طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حُظَر٣ٞش حُٔخروش؟ -1
 

 انًؤتًش انتاسع نلأدب فٍ شًال َُجُشَا فٍ جايعح ولاَح كىاسا -3:0

حٗؼوي حُٔئطَٔ حُظخٓغ ُلأىد ك٢ ٗٔخٍ ٤ٗـ٣َ٤خ ك٢ ٍكخد ؿخٓؼش ٝلا٣ش  

ّ، ٝحُٔئطَٔ ٣وخّ ٣ٞ٘ٓخ 2015ٖٓ ٗٞكٔزَ  12-9ًٞحٍح ٤ِٓظ٢ ك٢ حُلظَس ر٤ٖ 

رخُظ٘خٝد ر٤ٖ ؿخٓؼش ٝلا٣ش ًٞحٍح ٝؿخٓؼش رخ٣َٝ رٌ٘ٞ، ٝهي ك٠َ ٓئطَٔ ٌٛح 

ـخٓؼخص حُؼخّ ٓخ ٣ِ٣ي ػ٠ِ هٔٔش ٝػ٣َٖ٘ أًخى٤ٔ٣خ ٝرخكؼخ ٖٓ ٓوظِق حُ

ح٤ُ٘ـ٣َ٤ش هيٓٞح رلٞػْٜ ك٢ ٗظ٠ ٟٓٞٞػخص ػ٠ِ حهظلاف ٤ُْٜٓٞ 

ٝطوٜٜخطْٜ حلأىر٤ش ٝحُِـ٣ٞش. ٖٝٓ ًزخٍ حُ٘و٤ٜخص ح٣ٌُٖ ٜٗيٝح حكظظخف 

َٔ حُٔئطَٔ ٛخكذ حُٔٔٞ ح٢ٌُِٔ أ٤َٓ ٓي٣٘ش  ْٗ طْ ـَخ، حُيًظٍٞ ٣ل٠٤ ه٠َ، ٝٓي٣َ ْٞ

ؿخٓؼش رخ٣َٝ رخ٤ُ٘خرش، ؿخٓؼش ٝلا٣ش ًٞحٍح حُزَٝك٤ٍٔٞ ػزي ح٤َُٗي ٗخألله، ٝٓي٣َ 

ٝهخ٢ٟ ه٠خس حُٔلٌٔش حَُ٘ػ٤ش حلآظج٘خك٤ش رٞلا٣ش ًٞحٍح حُوخ٢ٟ ٛخُق 

أُٝٞٛ٘ظ٣ٖٞ محمد، ٝػ٤ٔيس حُيٍحٓخص حُؼ٤ِخ ك٢ حُـخٓؼش حُزَٝك٤ٍٔٞ ١َ٤ٓ 

ػزي ٤ٗن ًٞلا٢ُٝ، ٝحُزَٝك٤ٍٔٞ ٣ًَُخء اى٣ٍْ ك٤ٖٔ، ٝحُزَٝك٤ٍٔٞ أكٔي 

  ٖ ؿخٓؼش إٍُٞ. حُٔلاّ، ٝحُيًظٍٞ ػزي حُِط٤ق أ٣َ٤ٗٝظ٢ ٓ
 

ك٢ ٓوخُش ٤ٗوش أُوخٛخ ك٢ كلِش حلاكظظخف طؼَٝ ٓلخَٟ حَُ٘ف ك٢  

ٞٗـخ حُيًظٍٞ ٣ل٠٤ ه٠َ ُ٘ظ٠ حُٔ٘خًَ حُظ٢ ٣ؼخ٤ٜٗخ طْٔحُٔئطَٔ أ٤َٓ ٓي٣٘ش 

ٓ٘طوش ٗٔخٍ ٤ٗـ٣َ٤خ ٤ًٝل٤ش ٓؼخُـظٜخ، ٝهي لاكع حُلخؿش حُٔخٓش ا٠ُ ا٣ـخى ٍإ٣ش 

ص حُٔظؼيىس حُظ٢ طٞحؿٚ حُٔ٘طوش ٝحٟلش ٝٝكيس حُٜيف ك٢ حُظٜي١ ُِظلي٣خ

حُ٘ٔخ٤ُش ٖٓ حُزلاى، ٣َٟٝ إٔ كويحٕ حُٞكيس أًزَ ٌِٓ٘ش طٞحؿٚ ٗٔخٍ ٤ٗـ٣َ٤خ. 

ٖٝٓ حُٔ٘خًَ ًٌُي طل٢٘ حُلوَ، ٝحلأ٤ٓش ٝحُـَٜ، ٝٓٞء حُلخُش حُٜل٤ش، 
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ٝحٗؼيحّ حلأٖٓ، ٝحُزطخُش حُٜخثِش، ٝطٌَٓ حُ٘زخد، ٝحلاٗؤخٓخص حُطخثل٤ش. أػَد 

ٔئطَٔ حُيًظٍٞ ػزي حَُك٤ْ ػٖ ؿخ٣ش ٍَٓٝٙ ر٘ـخف ٓئطَٔ ٌٛح حُٔ٘ٔن حُؼخّ ُِ

حُؼخّ، ٝأػِٖ حٓظؼيحى حُـخٓؼش ٝٓٞحكوظٜخ لآظ٠خكش حُٔئطَٔ حُٔوزَ ػِٔخ رؤٕ 

 ؿخٓؼش رخ٣َٝ حٓظ٠خكض حُٔئطَٔ َٓط٤ٖ ٓظظخ٤ُظ٤ٖ ٖٓ هزَ. 
 

  انتعثُشاخ انشائعحيٍ  -3:3:0

ٍكخد ؿخٓؼش ٝلا٣ش حٗؼوي حُٔئطَٔ حُظخٓغ ُلأىد ك٢ ٗٔخٍ ٤ٗـ٣َ٤خ ك٢  -

 ...ًٞحٍح ٤ِٓظ٢

ك٢ ٓوخُش ٤ٗوش أُوخٛخ ك٢ كلِش حلاكظظخف طؼَٝ ٓلخَٟ حَُ٘ف ك٢  -

 ...ٞٗـخ حُيًظٍٞ ٣ل٠٤ ه٠َطٔحُٔئطَٔ أ٤َٓ ٓي٣٘ش 

ٝهي لاكع حُلخؿش حُٔخٓش ا٠ُ ا٣ـخى ٍإ٣ش ٝحٟلش ٝٝكيس حُٜيف ك٢  -

 ...حُزلاىحُظٜي١ ُِظلي٣خص حُٔظؼيىس حُظ٢ طٞحؿٚ حُٔ٘طوش حُ٘ٔخ٤ُش ٖٓ 

أػَد حُٔ٘ٔن حُؼخّ ُِٔئطَٔ حُيًظٍٞ ػزي حَُك٤ْ ػٖ ؿخ٣ش ٍَٓٝٙ  -

 ...ر٘ـخف ٓئطَٔ ٌٛح حُؼخّ
 

 ويٍ انًظطهحاخ انًعاطشج  -3:3:0

          Opening Ceremony                 كلِش حلاكظظخف -

                                  Spread of poverty  طل٢٘ حُلوَ -

                Illiteracy and Ignorance     ٝحُـَٜحلأ٤ٓش  -

                   Poor health condition      ٓٞء حُلخُش حُٜل٤ش -

                              Insecurity              حٗؼيحّ حلأٖٓ -

   Massive unemployment                    حُزطخُش حُٜخثِش -

            Youths’ complaint                طٌَٓ حُ٘زخد -

  Communal Divergences     حلاٗؤخٓخص حُطخثل٤ش -
 

4.0 CONCLUSION                                                  انخاتًح :4 

Education, as a branch of knowledge, has its own terms and ways of expression. 

The examples given to you showed some modern Arabic terms and expressions 

used in writing on Education sector. In the first example, focus of the Nigerian 

Muslims on Arabic Education from primary to the tertiary levels was discussed, 

while the second example is a report on a conference organized in a University.  
 

5.0 SUMMARY                                                                 5خلاطح: ان    
 

From the study of this unit, you have learnt about the modern methods of writing 

in the field of Education. Two examples are given to you from different texts on 

Education, while some attractive expressions and daily used terminologies are 

extracted from the texts with their translation into English, for comprehension 

and understanding.  

 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 
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 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6 
 

 ؟رؼزخٍطي حُوخٛش ظ٤ٖحُٔخروًَ ٖٓ حُوطؼظ٤ٖ ٠ٕٓٔٞ ُوّٚ  -1

 ؟حُوطؼظ٤ٖ هٔٔش ٖٓ حُظؼز٤َحص حُٔؼخَٛسًَ ٖٓ حٓظوَؽ ٖٓ  -2

 : ٗـ٣ِ٤ِشطَؿْ حلاٛطلاكخص حُٔؼخَٛس ح٥ط٤ش ا٠ُ حلإ -3

  كلِش حلاكظظخف -

        ١َٝٗ حُوزٍٞ  -

                                                          كَٙ حُؼَٔ -

  ٓٞء حُلخُش حُٜل٤ش -

  حٗؼيحّ حلأٖٓ -
 

7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS           7انًشاجع نهًطانعح :   

، "حُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢ َٓكِش حُظؼ٤ِْ )حُزَٝك٤ٍٔٞ( أكٔي ٤ٗن ػزي حُٔلاّ

ٓـِش حُِٔخٕ، حُٜخىٍس ػٖ ، ك٢ حُٞحهغ ٝحُطٔٞف" ر٤ٖ ٤ٗـ٣َ٤خ حُؼخ٢ُ ك٢ 

(، حُٔـِي  حُـٔؼ٤ش حلأًخى٤ٔ٣ش ُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢   ْٖ ِِ َٓ ٤ٗـ٣َ٤خ )أَ

 ّ.2015ٛـ/1436 حُؼخ٢ٗ، حُؼيى حُٔخرغ  

حُـخٓؼش، حُٜل٤لش ح٤َُٔٓش لأهزخٍ ؿخٓؼش ٝلا٣ش ًٞحٍح، اٛيحٍ ٗؼزش  أهزخٍ

ٖٓ ٣٘خ٣َ  21حلأكي ، 10حُؼيى، 1رخُـخٓؼش، حُٔـِي حُِـش حُؼَر٤ش  

 .٤1437ّغ حُؼخ٢ٗ، رٍ 21ّ/2016 

ٜٓ٘ٞى ٓلٔٞى ؿٔزخ )حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "أؿَحٝ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ ك٢ ٤ٗـ٣َ٤خ 

انشعش انعشتٍ انًعاطش فٍ َُجُشَا ر٤ٖ حُظو٤ِي ٝحُظـي٣ي" ك٢ ًظخد  

حُوخَٛس،  ،حًَُِٔ ح٤ُ٘ـ١َ٤ ُِزلٞع حُؼَر٤شاٛيحٍ ، لضاَا واتجاهاخ 

 .2018ّـ/1439ٛٝحُظ٣ُٞغ،  ٝحَُ٘٘ىحٍ حُلٌَ حُؼَر٢ ُِطزخػش  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 حسُاسانُظىص انحذَثح فٍ يٍ ان نىحذج انشاتعح: يمطىعاخا
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UNIT 4: PASSAGES FROM MODERN ARABIC TEXTS ON POLITICS                          

 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Example of modern Arabic from a passage on politics  

 3.1.1 Some attractive expressions from the passage 

 3.1.2 Some modern terms from the passage 

3.2 Example of modern Arabic from a passage on politics  

 3.2.1 Some attractive expressions from the passage 

 3.2.2 Some modern terms from the passage 

3.3 Example of modern Arabic from a passage on politics  

 3.3.1 Some attractive expressions from the passage 

 3.3.2 Some modern terms from the passage 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 
 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn two examples from modern texts in the field of 

Politics. You will also learn about the methods of writing in the area through the 

texts, as well as some modern political terms and expressions.   
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss modern methods of writings Arabic in politics. 

• Explain some modern Arabic terminologies used in writings on politics. 

• Examine some modern Arabic expressions in political affairs.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 هغح انعشتُح عُذ احتلال الإَجهُض نُُجُشَاانوضع  -3:0
 

ّ 1861ّٞ ػخّ ٍ حلإٗـ٤ِِ ٤ُ٘ـ٣َ٤خ رخكظلاٍ لاؿريأص ػ٤ِٔش حكظلا

ّ، ٝطْ حُـٔغ ر٤ٖ حُ٘ٔخٍ ٝحُـ٘ٞد 1903ٝطٔض رٔو١ٞ ِٓط٘ش ٌٛظٞ ػخّ 

ّ، ٝطْ كَٝ حلإٗـ٣ِ٤ِش ُـش اىح٣ٍش ػ٠ِ حُيُٝش 1914ٝط٣ٌٖٞ ىُٝش ٤ٗـ٣َ٤خ ػخّ 

ٌٓخٕ حُؼَر٤ش ٝحُِـخص حُٔل٤ِش حُٔؼٍٔٞ رٜخ ك٢ أٍؿخء حُزلاى، كؤهٌص حُؼَر٤ش 

ٔٞى، ٝأٛزلض ٢ٗء ٖٓ حُـَر٢ طلوي ٤ًخٜٗخ رخُظي٣ٍؾ، ٝأٛخد حلأىد حُؼ

 َٓ ْٖ ٣٘ظـِٕٞ رٜخ ٍؿخٍ ى٣ٖ ٓ٘ؼ٤ُِٖ ًَ حلاٗؼِحٍ ػٖ حُؼَر٤ش ُـش ى٣ٖ، ٝ

حُلًَش ح٤ُٔخ٤ٓش. ٝهي ًخٕ أُٝجي حُؼِٔخء ك٢ حُوَٕ حُٔخ٢ٟ، ٝهزَ ىهٍٞ 

  ًٔخ ًخٗض حُِؼش حُؼَر٤ش ُـش ى٣ٖ ٝىُٝش. ،ٍؿخٍ ى٣ٖ ٤ٓٝخٓش ،حُٔٔظؼ٣َٖٔ

 يٍ انتعثُشاخ انشائعح -3:3:0
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 ...ْ حُـٔغ ر٤ٖ حُ٘ٔخٍ ٝحُـ٘ٞد ٝط٣ٌٖٞ ىُٝش ٤ٗـ٣َ٤خط -

 ...كؤهٌص حُؼَر٤ش طلوي ٤ًخٜٗخ رخُظي٣ٍؾ -

ٌٓخٕ حُؼَر٤ش ٝحُِـخص  طْ كَٝ حلإٗـ٣ِ٤ِش ُـش اىح٣ٍش ػ٠ِ حُيُٝش -

 حُٔل٤ِش...
 

 يٍ انًظطهحاخ انًعاطشج -3:3:0

 ENGLISH OCCUPATION                     حكظلاٍ حلإٗـ٤ِِ -

    FALL OF SOKOTO SULTANATE                  ٌٛظٞ  ٓو١ٞ ِٓط٘ش -

 حُـٔغ ر٤ٖ حُ٘ٔخٍ ٝحُـ٘ٞد -
 AMALGAMATION OF THE NORTH AND THE SOUTH 

 ADMINISTRATIVE LANGUAGE                      ُـش اىح٣ٍش -

 LOCAL LANGUAGE                                ٓل٤ِشُـخص  -

  STAGNANCY                           حُـٔٞى -

            POLITICAL ACTIVITY           حُلًَش ح٤ُٔخ٤ٓش -

  COLONIALS MOVEMENT                                       حُٔٔظؼَٕٔٝ -
 

  Self assignment Exercise                                       انتذسَة انزاتٍ
-  

 حُٔخروش؟٤ٔخ٤ٓش طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حُحًًَ هٔٔش ٜٓطِلخص ٓؼخَٛس  -1
 

 انُظاو انسُاسٍ -3:0

ّْ لٌٞٓش طز٘ض حُ  حُؼ٣ٌَٔش ٗظخّ حُـ٣ٍٜٞٔش ريلا ٖٓ حُزَُٔخ٤ٗش، ٝك٤ٜخ ط

طو٤ْٔ حُوَٟ ا٠ُ ػلاػش ٓٔظ٣ٞخص؛ حُٔٔظٟٞ حُؼخ٢ُ، ٝٛٞ حُلٌٞٓش حُل٤يٍح٤ُش أٝ 

لٌٞٓش حُٞلاث٤ش حُٛٞ خ ٣يػ٠ حَُث٤ْ، ٝحُٔٔظٟٞ حُٞح٢ٓ ٝحلاطلخى٣ش ٍٝث٤ٜٔ

ٛٞ حُلٌٞٓش حُٔل٤ِش أٝ ٍث٤ٜٔخ حُلخًْ، ٝحُٔٔظٟٞ حلأى٠ٗ ٝػ٠ِ ٣ٜٝطِق 

١ رخُٔٔظٟٞ حُل٤يٍح٢ُ كن خ٣٘طِن ػ٠ِ ٤ٓيٛخ ٍث٤ْ حُٔلخكظش، ٣ٝٝ ،شحُٔلخكظ

 حُوَحٍ ٝحَُكٞ ٝٓ٘ٚ ٣٘ليٍ حُ٘لًٞ ا٠ُ حُٔٔظ٤٣ٖٞ حُزخه٤٤ٖ.

ش، ٝحُِٔطش ل٢ٛ٣ٌ٤: حُِٔطش حُظ٘ع ِٓطخص ُِٝلٌٞٓش حُل٤يٍح٤ُش ػلا 

ِطش حُظ٘ل٣ٌ٤ش، ٍُٝٝحإٙ حُٔش حُو٠خث٤ش، ٣ٔؼَ ٍث٤ْ حُيُٝش حُظ٣َ٘ؼ٤ش، ٝحُِٔط

ٝحُِٔطش حُظ٣َ٘ؼ٤ش ٣ٔؼِٜخ ٓـِْ ح٤ُ٘ٞم ٝحُ٘ٞحد، ٝطٔؼَ حُِٔطش حُو٠خث٤ش 

ٛخ ٍحُٔلٌٔش حُؼ٤ِخ، ٣ٝوّٞ ٍث٤ْ حُيُٝش ٝأػٞحٗٚ رظ٘ل٤ٌ ٝططز٤ن حُوٞح٤ٖٗ حُظ٢ ٣وَ

ك٢ كخُش حُظ٤ٌ٘ي ك٢  حُوٞح٤ٖٗحُٔـِٔخٕ، ك٢ ك٤ٖ طوّٞ حُٔلٌٔش رظل٤َٔ ٌٛٙ 

 َٗػ٤ظٜخ.
 

 انشائعح يٍ انتعثُشاخ -3:3:0

 ...ش حُؼ٣ٌَٔش ٗظخّ حُـ٣ٍٜٞٔش ريلا ٖٓ حُزَُٔخ٤ٗشٓٞلٌطز٘ض حُ -

١ رخُٔٔظٟٞ حُل٤يٍح٢ُ كن حُوَحٍ ٝحَُكٞ ٝٓ٘ٚ ٣٘ليٍ حُ٘لًٞ ا٠ُ خ٣٘ٝ -

 حُٔٔظ٤٣ٖٞ حُزخه٤٤ٖ...
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ٛخ ٣ٍوّٞ ٍث٤ْ حُيُٝش ٝأػٞحٗٚ رظ٘ل٤ٌ ٝططز٤ن حُوٞح٤ٖٗ حُظ٢ ٣وَ -

 حُٔـِٔخٕ...
 

 يٍ انًظطهحاخ انًعاطشج -3:3:0

  Military government                  حُيُٝش حُؼ٣ٌَٔش -

  Republic                             ٣ٍٜٞشٔحُـ -

   Parliamentary       حُزَُٔخ٤ٗش -

      Federal Government/Federalism  أٝ حلاطلخى٣شحُلٌٞٓش حُل٤يٍح٤ُش  -

  State Government                 ٤شثلٌٞٓش حُٞلاحُ -

  Local Government                 أٝ حُٔلخكظش حُلٌٞٓش حُٔل٤ِش -

  Executive                 حُِٔطش حُظ٘ل٣ٌ٤ش -

  Legislative          حُِٔطش حُظ٣َ٘ؼ٤ش -

            Judiciary               حُو٠خث٤شحُِٔطش  -

  Mr. President               َث٤ْ ح٤ُٔي حُ -

  Ministers                    ٍُٝحء -

  House of Senate and Representative        ٓـِْ ح٤ُ٘ٞم ٝحُ٘ٞحد -
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ
-  

 حًًَ هٔٔش طؼز٤َحص  طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حُٔخروش؟ -1
 

 ًُضاَُح ان -0:0
 

٤ٜخ ح٤ُِٔح٤ٗش ُذّ حُيُٝش ٝؿَٞٛٛخ، ٤ُْٝ ُِيُٝش ٝؿٞى رلويحٜٗخ اً ػِ 

ٚ ؿ٤ٔغ حُلؼخ٤ُخص. كخ٤ُِٔح٤ٗش ك٢ حُِٞٛش حلأ٠ُٝ ر٣ؼظٔي حلاهظٜخى ح١ٌُ ٣ظلون 

ٓزِؾ ٤ُٛي ٣ٔظط٤غ حُِٔخٕ حُظِلع رٚ رٌَ ُٜٓٞش ٣َٝٔ، ٣ٝ٘و٢٠ رٞحٓطظٚ ؿ٤ٔغ 

ػ٠ِ ػخطن حُلٌٞٓش، ٖٓ ىكغ ٍٝحطذ حُؼٔخٍ، ٝحُظٌخ٤ُق ِوخس حُٔحُٔٔئ٤ُٝخص 

ٔ٘ق حُظَر٣ٞش ٓؼَ ر٘خء حُلٍٜٞ حُيٍح٤ٓش ٝط٣ِٝيٛخ رخُِٞحُّ حُظؼ٤ٔ٤ِش، ٝطوي٣ْ حُ

 حُيٍح٤ٓش، ٝط٣ُٞغ حٌُٔخكآص ػ٠ِ ؿ٤ٔغ حُطِزش.

ٝطؼظٔي حُيُٝش ػ٠ِ ح٤ُِٔح٤ٗش أ٠٣خ ُِو٤خّ رخُٔ٘خ٣ٍغ حُؼخٓش ٝحُز٠ُ٘ حُظلظ٤ش  

ٓؼَ ٍٛق حُطَهخص، ٝط٤ُٞي حٌَُٜرخء، ٝطٞك٤َ ح٤ُٔخٙ حُٜخُلش َُِ٘د، 

رخلإٟخكش ا٠ُ  ٝحُٔٔظ٘ل٤خص ٝؿ٤َٛخ ٖٓ حَُٔحكن حُؼخٓش ٝرٞحػـغ حُؼَٔحٕ، ٛـٌح

ك٢ أٍؿخء حُوَٟ ٤ُلا ٜٗخٍح ٢ً ٣ظٌٖٔ حلأٛخ٢ُ ٖٓ حُظ٘وَ طلو٤ن حلأٖٓ ٝحلأٓخٕ، 

٣٘خٓٞح ك٢ ر٤ٞطْٜ رخُؼ٤ٖ ٝحُوِذ ٝلا ٣ؼَكٕٞ ك٢ أَْٓٛ حُوٞف إٔ آ٤ٖ٘ٓ، ٝ

 ٝحُوِن.
 

 انشائعح يٍ انتعثُشاخ -3:0:0
 

 ... ح٤ُِٔح٤ٗش ُذّ حُيُٝش ٝؿَٞٛٛخ -
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ٓزِؾ ٤ُٛي ٣ٔظط٤غ حُِٔخٕ حُظِلع رٚ رٌَ كخ٤ُِٔح٤ٗش ك٢ حُِٞٛش حلأ٠ُٝ  -

 ...ُٜٓٞش ٣َٝٔ

 ...ٝطؼظٔي حُيُٝش ػ٠ِ ح٤ُِٔح٤ٗش أ٠٣خ ُِو٤خّ رخُٔ٘خ٣ٍغ حُؼخٓش -

 ...ك٢ أٍؿخء حُوَٟ ٤ُلا ٜٗخٍح آ٤ٖٖ٘ٓٓ حُظ٘وَ حلأٛخ٢ُ ٢ً ٣ظٌٖٔ  -
 

 يٍ انًظطهحاخ انًعاطشج -3:0:0
 

 Budget                            ح٤ُِٔح٤ٗش -

   Country/Nation                               حُيُٝش -

    Workers’ salary                     ٍٝحطذ حُؼٔخٍ -

                                                           Electricityحٌَُٜرخء  -

 Infrastructural development        حُظلظ٤ش      ٠٘حُزُ  -
 

4.0 CONCLUSION                                                    انخاتًح :4  

In political affairs deferent terms are used for expression, as you have seen in the 

cited texts. The first text discussed how Arabic language was treated under the 

colonial government, while the second text explained the system of government 

under Federal system of government. The last text examined the importance and 

relevance of Budget in public administration.  
 

5.0 SUMMARY                                                                 5خلاطح: ان    
 

From the study of this unit, you have learnt about the modern methods of Arabic 

writings on social affairs. Three passages are cited for you from different books, 

while some attractive expressions and daily used terminologies are extracted 

from the passages and translated into English for you to understand better.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT   

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6
 

 ؟رؼزخٍطي حُوخٛش شحُٔخرو شح٤ُٔخ٤ٓ ًَٜٞٙ٘ ٖٓ ح٠ُٕٓٔٞ ُوّٚ  -1

 ؟هٔٔش ٖٓ حُظؼز٤َحص حُٔؼخَٛسش حُوطغ حُٔخروًَ ٖٓ حٓظوَؽ ٖٓ  -2

 ح٥ط٤ش ا٠ُ حلإٗـ٣ِ٤ِش:  طَؿْ حلاٛطلاكخص -3

 حٍُُٞحء -

 ُـش اىح٣ٍش -

                                                          حُـٔٞى -

 ٣ٍٜٞشٔحُـ -

 ٌٛظٞ ٓو١ٞ ِٓط٘ش -
 حُلٍٜٞ حُيٍح٤ٓش -
 حُٔ٘خ٣ٍغ حُؼخٓش -
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7.0 REFERENCES/FURTHER READINGS         7انًشاجع نهًطانعح :   

، "حُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢ َٓكِش حُظؼ٤ِْ )حُزَٝك٤ٍٔٞ( أكٔي ٤ٗن ػزي حُٔلاّ

ٓـِش حُِٔخٕ، حُٜخىٍس ػٖ ، ك٢ حُٞحهغ ٝحُطٔٞف" ر٤ٖ ٤ٗـ٣َ٤خ حُؼخ٢ُ ك٢ 

(، حُـٔؼ٤ش حلأًخى٤ٔ٣ش ُِـش حُؼَر٤ش ٝآىحرٜخ ك٢ ٤ٗـ٣َ٤خ  ْٖ ِِ َٓ حُٔـِي  )أَ

 ّ.2015ٛـ/1436حُؼخ٢ٗ، حُؼيى حُٔخرغ  

 ٝحُٔطزؼش.   ، ريٕٝ حُظخ٣ٍن الإَكهُضَحانشايم فٍ انهغح محمد ػزي حَُحُم ٓ٘خّع، 

ٜٓ٘ٞى ٓلٔٞى ؿٔزخ )حلأٓظخً حُيًظٍٞ(، "أؿَحٝ حُ٘ؼَ حُؼَر٢ ك٢ ٤ٗـ٣َ٤خ 

انشعش انعشتٍ انًعاطش فٍ َُجُشَا ر٤ٖ حُظو٤ِي ٝحُظـي٣ي" ك٢ ًظخد  

حُوخَٛس، ، حًَُِٔ ح٤ُ٘ـ١َ٤ ُِزلٞع حُؼَر٤شاٛيحٍ ، لضاَا واتجاهاخ 

 ّ.2018ٛـ/1439ٝحُظ٣ُٞغ،  ٝحَُ٘٘ىحٍ حُلٌَ حُؼَر٢ ُِطزخػش  
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 فٍ انعهىو انحذَثحُظىص يٍ ان اخعىمطي انىحذج انخايسح:
 

UNIT 5:  PASSAGES FROM MODERN ARABIC TEXTS IN SCIENCE                   
 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Sample of modern Arabic from a passage on Science 

 3.1.1 Some attractive expression from the passage 

 3.1.2 Some terms from the passage 

3.2 Sample of modern Arabic from a passage on Science 

 3.2.1 Some attractive expressions from the passage 

 3.2.2 Some terms from the passage 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 

 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn two samples relating to the field of Science, through 

which you shall be exposed methods of writing modern Arabic in science. You 

will also learn about some scientific terminologies and some of the scientists.   
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss modern methods of writing on Science in Arabic. 

• Explain some modern scientific terminologies and expressions in Arabic. 

• Examine the impact and contribution of some Arab scholars to the field of 

Science.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

                                                           شئُسانًضًىٌ ان 3:0
 

 انظحشاء وانًعادٌ -3:0

ٝحُل٠ٜ ٍ ٝحَُٓخٍ لا ٗلٔذ إٔ حُٜلَحء طل١ٞ ك٢ ٌٓخٜٗخ حُٜوٞ

ٝحُٔٞحكؾ كلٔذ، ٌُٜٝ٘خ طِهَ رٔٞحى ًحص أ٤ٔٛش هٜٟٞ لا  ٝحُط٤ٖ ٝحلأٓلاف

ؿ٠٘ ُِٜ٘خػش ػٜ٘خ. ُوي أٛزق ٖٓ حُؼخرض إٔ حُٜلَحء طوزت ك٢ ؿٞكٜخ رخٓظؼ٘خء 

٤َ ػ٣ٞ٠ش ًؼ٤َس طوظِق ػٖ ٝحُزظٍَٝ ٝحُـخُ حُطز٤ؼ٢ ػ٘خَٛ ٤ًٔخ٣ٝش ؿ ٙح٤ُٔخ

ػٔخٍ ٝحُٜوٍٞ حُٔٔظؼِٔش ك٢ أ ٖٓ حَُٓخٍحهظلاكخ ًز٤َح حرظيحء  خرؼ٠رؼ٠ٜخ 

 حُز٘خء ٍٝٛق حُطَم ا٠ُ حُٔؼخىٕ حُو٤ّٔش ٝحلأكـخٍ ح٣ٌَُٔش.
 

ُٝؼَ َٓى هخثٔش ٌٛٙ حُؼ٘خَٛ ٣ٔظـَم ٝهظخ ٌُٝح ٣٘زـ٢ إٔ طليى ك٢  

 ػ٣َٜٖ٘: 

 ٢ٗ هخّ.يػَٜ٘ ٓؼ -أ
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 كظَحه٢ ِٛي.حػَٜ٘ ؿ٤َ ٓؼي٢ٗ لا -2
 

ٗٚ ريٕٝ حُؼَٜ٘ حُٔؼي٢ٗ ط٠ل٠ حُٜ٘خػش حُلي٣ؼش أَٓح أٝلا ٗي  

 ًخلإٓٔ٘ضٓٔظل٤لا ًٔخ لا ٠ٔ٘ٗ أ٤ٔٛش حُؼَٜ٘ حُؼخ٢ٗ ح١ٌُ ٣َ٘ٔ ٓٞحى حُز٘خء 

 ّٚ ٌِ  ٝحُـ َّٔ َِ خٍ ُٜ٘خػش حُوَ وَّ ْ ٝؿ٤َٛخ ٖٓ حُلَ ِْ ٝحُ ٔخى ح٤ٌُٔخ١ٝ ف، ٝحُ

ٝحلأكـخٍ ٍُِِحػش، ٝحُزٞطخ٤ّٓٞ ُِٔطَٜحص ٝحٌُز٣َض ٤ٔ٤ٌُِخء حلاٗظؼخ٤ُش، 

 ح٣ٌَُٔش ٝؿ٤َٛخ.
 

ٝهي ػَف ٌٓخٕ حُٜلَحء حُويٓخء ه٤ٔش رؼٞ حُٔؼخىٕ كٜ٘ؼٞح ٜٓ٘خ  

حلأِٓلش ٝحلأٝح٢ٗ ٝأىٝحص حُظوط٤غ ًخٌُٔخ٤ًٖ ٝحُٔيح١ٝ ٝحُو٘خؿَ ٝحَُٓخف 

ٝهطغ حُ٘وٞى حُٔؼي٤ٗش حُظ٢ ِٗلظٜخ ح٤ُّٞ ك٢ حُٔظخكق ٝىٍٝ ح٥ػخٍ ًٔخ 

و٤٤ٔخ، ُٝؼَ ٌٛح حُظ٤ٜ٘ق حُٔظيٍؽ حٓظوَؿٞح حٌُٛذ ٝحُل٠ش رَ ٟٝٝؼٞح ُٜخ ط

ح١ٌُ ٓخ ُحٍ ٓؼٔٞلا رٚ كظ٠ ح٤ُّٞ هي ؿؼَ ٌٛٙ حُٔٞحى أٛ٘خكخ ػ٤ٔ٘ش ٝأهَٟ ٗزٚ 

ػ٤ٔ٘ش حُظ٢ ُؼزض أىٝحٍح ٍث٤ٔ٤ش ك٢ حُٔؼخٓلاص حُٔخ٤ُش ٝحلاهظٜخى٣ش ػٔٞٓخ 

 ٌٍ  .ىحهَ حُٔ٘طوش ٝهخٍؿٜخ ٝٗظٔض حُظؼخَٓ ر٤ٖ حلأكَحى ٝحُـٔخػخص آٗج
 

  حذَثحانانًظطهحاخ يٍ  -3:3:0

 Gangue            حُٜوٍٞ -

 Quicksand         حَُٓخٍ -

 Gravel                     حُل٠ٜ -

 Clay                        حُط٤ٖ -

                             Salt                              حلأٓلاف -

                         Cement                      حلإٓٔ٘ض -

   Manure/Fertilizer   حُٔٔخى ح٤ٌُٔخ١ٝ -

                        Lime            حٌُِْ -

                 Potassium      حُزٞطخ٤ّٓٞ -

                             Sulfur              حٌُز٣َض -
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ
-  

 حًًَ هٔٔش ٜٓطِلخص ٓؼخَٛس طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حُؼ٤ِٔش حُٔخروش؟ -1
 

 حانشَاضُوو ىعهان -3:0

رَع حُؼَد ك٢ حُؼِّٞ ح٣َُخ٤ٟش ٝأؿخىٝح ك٤ٜخ ٝأٟخكٞح ا٤ُٜخ اٟخكخص  

ٝحػظَكٞح رل٠َ حُؼَد  َدحُـٛخٓش أػخٍص حلإػـخد ٝحُيٛ٘ش ُيٟ ػِٔخء 

 ٝأػَْٛ حٌُز٤َ ك٢ طويّ حُؼِْ ٝحُؼَٔحٕ. 
 

ح١ِغ حُؼَد ػ٠ِ كٔخد حُٜ٘ٞى كؤهٌٝح ػ٘ٚ حُظَه٤ْ اً أْٜٗ ٍأٝح أٗٚ ُوي  

ًٝخٕ ُيٟ حُٜ٘ٞى  -ٗظخّ حُظَه٤ْ ػ٠ِ ٗظخّ حُـَٔ-أك٠َ ٖٓ حُ٘ظخّ حُ٘خثغ ر٤ْٜ٘ 

أٌٗخٍ ػي٣يس ُلأٍهخّ، ٌٛد حُؼَد رؼ٠ٜخ ًٝٞٗٞح ٖٓ ًُي ِِٓٔظ٤ٖ، ػَكض 

اكيحٛٔخ رخلأٍهخّ حُٜ٘ي٣ش، ٢ٛٝ حُظ٢ طٔظؼِٜٔخ ٌٛٙ حُزلاى ٝأًؼَ حلأهطخٍ 
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٣ش ٝهي حٗظَ٘ حٓظؼٔخُٜخ ك٢ ُٝحُؼَر٤ش، ٝػَكض حُؼخ٤ٗش رخلأٍهخّ حُـزخحلإٓلا٤ٓش 

حلأٗيُْ ٝرٞحٓطش حُٔؼخٓلاص حُظـخ٣ٍش  رلاى حُٔـَد ٝحلأٗيُْ. ٝػٖ ٣َ١ن

حُؼَد ٝحُٔلخٍحص حُظ٢ ًخٗض ر٤ٖ حُوِلخء ٝحَُكلاص حُظ٢ هخّ رٜخ رؼٞ ػِٔخء 

رخْٓ ِٝٓٞى رؼٞ حُزلاى حلأٍٝٝر٤ش، ىهِض ٌٛٙ حلأٍهخّ ا٠ُ أٍٝرخ ٝػَكض ك٤ٜخ 

حلأٍهخّ حُؼَر٤ش، ٤ُْٝ حُْٜٔ ٛ٘خ ط٣ٌٜذ حُؼَد ُلأٍهخّ ٝطٞك٤وْٜ ك٢ حهظ٤خٍ 

حُِِٔٔظ٤ٖ ٝاىهخُٜٔخ ا٠ُ أٍٝٝرخ، رَ حُْٜٔ ا٣ـخى ٣َ١وش ؿي٣يس ُٜخ ٣َ١وش ٛخط٤ٖ 

 ٕ.٥حٓظؼٔخٍ حُٜلَ ُ٘لْ حُـخ٣ش حُظ٢ ٗٔظؼِٜٔخ حٝ -حلإكٜخء حُؼ١َ٘
 

ٖ حٓظؼٔخٍ ٌٛٙ حلأٍهخّ الا رؼي ٖٝٓ حُـ٣َذ إٔ حلأٍٝٝر٤٤ٖ ُْ ٣ظٌٔ٘ٞح ٓ 

حٓظؼٔخُٜخ ك٢ أٍٝٝرخ ٖٓ ح١لاػْٜ ػ٤ِٜخ، أ١ أٗٚ ُْ ٣ؼْٔ  سػي٣يو٠خء هَٕٝ حٗ

 ٝحُؼخُْ الا ك٢ أٝحهَ حُوَٕ حُٔخىّ ػَ٘ ٖٓ ح٤ُٔلاى.
 

 حُؼَد رخُـزَ ٝأطٞح ك٤ٚ رخُؼـذ حُؼـخد، كظ٠ إٔ )ًخؿٍٟٞ(ٝحٗظـَ  

أٍٝ ٖٓ  َ..." ْٝٛـز٤ُيٖٛ ػ٘يٓخ ٣َٟ ٓخ ػِٔٚ حُؼَد ك٢ حُ َهخٍ: "إ حُؼو

حلإكَٗؾ ٌٛح حُِلع، أ١ِن ُلع ؿزَ ػ٠ِ حُؼِْ حُٔؼَٝف رٌٜح حلآْ ٝػْٜ٘ أهٌ 

رٖ  ًٌُٝي ْٛ أٍٝ ٖٓ حُق ك٤ٚ رٍٜٞس ػ٤ِٔش ٓ٘ظٔش، ٝحٍٝ ٖٓ أُق ك٤ٚ )محمد

، ًٝخٕ ًظخرٚ ك٤خٍ ؿزَ ٝحُٔوخرِش ٜٓ٘لا حُٔؤ٠ٕٓٞٓٞٓ حُوٞح٢ٍُٓ( ك٢ ُٖٓ 

هٌٝح ٔيٝح ػ٤ِٚ ك٢ رلٞػْٜ ٝأَٜٗ ٓ٘ٚ ػِٔخء حُؼَد ٝحُـَد ػ٠ِ حُٔٞحء ٝحػظ

 ٓ٘ٚ ًؼ٤َح ٖٓ حُ٘ظ٣َخص.
 

ٓش حُؼَر٤ش ٖٓ ٓؼٜي لاًظ٘خف حُوخٍة اًح هِ٘خ أٗٚ ٝؿي ك٢ حلأ ٝهي ٣ؼـذ

حَُأ١ ٟٓٞغ ىٛ٘ش ٝحٓظـَحد، ٌُٝ٘ٚ هي ػزض إٔ حُِٞؿخ٣ٍظٔخص، ٝهي ٣ٌٕٞ ٌٛح 

)حرٖ كِٔس حُٔـَر٢( ك٢ رلٞػٚ ك٢ حُٔظٞح٤ُخص حُؼيى٣ش ٝحُٜ٘ي٤ٓش، هي ٜٓي حُٔز٤َ 

 حُِٞؿخ٣ٍظٔخص.٣ٌُِٖ أطٞح رؼيٙ ك٢ ا٣ـخى 
 

٤ؼْ ك٢ حُٜ٘يٓش: "أٗٚ ٛخكذ ٜحُولط٢ رل٠َ حرٖ حُحرٖ ٣ٝؼظَف 

٤ٔخ ًخٕ ػخُٔخ رٌٜح حُ٘ؤٕ ٓظو٘خ ك٤ٚ كوحُظٜخ٤ٗق ٝحُظآ٤ُق ك٢ ػِْ حُٜ٘يٓش، 

 رـٞح٠ٓٚ ٝٓؼخ٤ٗٚ، ٓ٘خًٍخ ك٢ ػِّٞ حلأٝحثَ، أهٌ ػ٘ٚ حُ٘خّ ٝحٓظلخىٝح...".
 

ُٝٞلا حُؼَد ُٔخ ًخٕ ػِْ حُٔؼِؼخص ػ٠ِ ٓخ ٛٞ ػ٤ِٚ ح٥ٕ، كب٤ُْٜ ٣َؿغ 

حُٜخٓش ٠َ ك٢ ٟٝؼٚ رٌَ٘ ػ٢ِٔ ٓ٘ظْ ػٖ حُلِي، ٝك٢ حلإٟخكخص حلأٓخ٤ٓش لحُ

حُٜ٘يٓش ػِٔخ ٣ٞٗخ٤ٗخ، حُظ٢ ؿؼِض حٌُؼ٣َ٤ٖ ٣ؼظزَٝٗٚ ػِٔخ ػَر٤خ ًٔخ حػظزَٝح 

حػظَحف )ًخؿٍٟٞ( رؤٕ ٛ٘خى أٍٓٞح ًؼ٤َس –ٝٓٔخ ٣ِ٣يٗخ حػظوخىح رٌٜح ًِٚ 

ض أٜٗخ ٓٞٗظخّٗٞ(، ػز ٝرلٞػخ ػي٣يس ك٢ ػِْ حُٔؼِؼخص ًخٗض ٓ٘ٔٞرش ا٠ُ )٣ٍـ٤ٞ

 ْٜٗ ٓزوٞٙ ا٤ُٜخ.ٖٓ ٟٝغ ح٤ُِٖٔٔٔ ٝحُؼَد ٝأ
 

 

 يٍ انتعثُشاخ -3:3:0

رَع حُؼَد ك٢ حُؼِّٞ ح٣َُخ٤ٟش ٝأؿخىٝح ك٤ٜخ ٝأٟخكٞح ا٤ُٜخ اٟخكخص  -

 ..ٛخٓش أػخٍص حلإػـخد ٝحُيٛ٘ش ُيٟ ػِٔخء حُـَد.
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رؼي  ٖ حٓظؼٔخٍ ٌٛٙ حلأٍهخّ الاٖٝٓ حُـ٣َذ إٔ حلأٍٝٝر٤٤ٖ ُْ ٣ظٌٔ٘ٞح ٓ -

 ٖٓ ح١لاػْٜ ػ٤ِٜخ... حٗو٠خء هَٕٝ ػي٣يس

 ُٝٞلا حُؼَد ُٔخ ًخٕ ػِْ حُٔؼِؼخص ػ٠ِ ٓخ ٛٞ ػ٤ِٚ ح٥ٕ... -

 ػزض أٜٗخ ٖٓ ٟٝغ ح٤ُِٖٔٔٔ ٝحُؼَد ٝأْٜٗ ٓزوٞٙ ا٤ُٜخ. -
 

 يٍ انًظطهحاخ انحذَثح -3:3:0

             Mathematics         حُؼِّٞ ح٣َُخ٤ٟش -

                     Numbering          حُظَه٤ْ -

                         Arithmetic                       لٔخدحُ -

           Indian Numerals  حلأٍهخّ حُٜ٘ي٣ش -

               Europe     رخٝأٍٝ -

         Arabic Numerals    حلأٍهخّ حُؼَر٤ش -
 

4.0 CONCLUSION                                                 انخاتًح :4 

Science, as a field of study, has its own terms and expressions. The previous 

passage introduced you to some scientific terminologies and expressions, as 

being used in the modern days. The first passage explained to you some mineral 

resources from which we make other materials, while the second passage 

revealed you the contributions and impact of Arabs on Mathematics.  
 

5.0 SUMMARY                                                                 5خلاطح: ان  
 

From the study of this unit you have learnt about the modern ways of writing on 

Science topics in Arabic. Two passages are given to you from different Arabic 

books on Science, while some attractive expressions and daily used 

terminologies are extracted from the passages and translated into English for you 

for better understanding and comprehension.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT 

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6 
 

 ؟حُٔخرن رؼزخٍطي حُوخٛشؼ٢ِٔ حُ٘ٚ ٖٓ حًَُ ٠ٕٓٔٞ ُوّٚ  -1

 ؟هٔٔش ٖٓ حُظؼز٤َحص حُٔؼخَٛس٘ٚ حًَُ ٖٓ حٓظوَؽ ٖٓ  -2

 : حُؼَر٤شطَؿْ حلاٛطلاكخص حُٔؼخَٛس ح٥ط٤ش ا٠ُ  -3
Gangue 

Arithmetic 

Manure/Fertilizer 

Sulfur 
Arabic Numerals 
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UNIT 6: PASSAGES FROM MODERN ARABIC TEXTS ON SOCIETY               

 

CONTENT 
 

1.0 Introduction 

2.0 Objectives 

3.0 Main Content 

3.1 Sample of modern Arabic from a passage on Society  

 3.1.1 Some attractive expression from the passage 

 3.1.2 Some terms from the passage 

3.2 Sample of modern Arabic from a passage on Society 

 3.2.1 Some attractive expressions from the passage 

 3.2.2 Some terms from the passage 

4.0 Conclusion 

5.0 Summary 

6.0 Tutor Marked Assignment 

7.0 References/Further Reading. 

 

1.0 INTRODUCTION 
 

In this unit, you will learn about modern Arabic texts on the Society. You will 

also learn about some modern Arabic terms and expressions used in describing 

and qualifying the society.   
 

2.0 OBJECTIVES 
 

At the end of this unit, you should be able to: 

• Discuss modern methods of typifying society in Arabic. 

• Explain some modern Arabic terminologies in Education. 

• Examine some modern Arabic expressions in Education.  
 

3.0 MAIN CONTENT 

 انشئُسانًضًىٌ  3:0
 

 يٍ أخلاق الأيشَكاٌ -3:0
 

ً٘خ ك٢ ٛزخٗخ ٗٔٔغ ٖٓ ٤ٗٞه٘خ حُٔوُٞش حُ٘خثؼش ُلإٓخّ محمد ػزيٙ ك٤ٖ ُحٍ  

 ٍَ حُـَد ٝأرَٜٙ ٓخ ٍأٟ ٖٓ ح٠ٗزخ١ أِٛٚ رخُوخٕٗٞ "...ٍأ٣ض حلإٓلاّ ُْٝ أ

ٝك٢ ٌٛٙ ح٣ُِخٍس ٍأ٣ض رؤّ ػ٢٘٤ ح٤ُِٖٔٔٔ،...ٍأ٣ض ح٤ُِٖٔٔٔ ُْٝ أٍ حلإٓلاّ"، 

 لاّ ُْٝ أٍ ح٤ُِٖٔٔٔ.ٜٓيحم ٌٛٙ حُٔوُٞش حُلِٔل٤ش؛ كوخ ُوي ٍأ٣ض حلإٓ

أٝلا، ُوي ٍأ٣ض حلأ٣ٌَٓخٕ أكَٙ حُ٘خّ ػ٠ِ حُٞهض، ٝأٝكخْٛ رخُٞػي،  

ٖٝٓ ٤ْٜٗٔ  كْٜ أًؼَ حُ٘خّ طٌٔٔخ رٔخ ٤ٔٔٗٚ ػ٘يٗخ رـ"حُظٞه٤ض حلإٓلا٢ٓ"، ...

ظٞٙ، أٝ طؼؼَّص هيٓٚ طؤٓلٞح  ّٔ ًٌُي حُظؤىد ٓغ حُ٘خّ؛ كبًح ػطْ أكي رـٞحٍْٛ ٗ

.ُٚ 
 

ٝٓٔخ لاكظض ك٤ْٜ ًٌُي حُٜزَ ٝحُظؤ٢ٗ، ٝػيّ حلآظؼـخٍ ك٢ ٓؼخُـش  

حلأٍٓٞ، كبًح حُىكْ حُ٘خٍع رخ٤ُٔخٍحص كلا ٣ليع ٌُُي َٛؽ َٝٓؽ، رَ رخُٜزَ 
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ٝحُظؤ٢ٗ طـ١َ حلأٍٓٞ ًٔخ ٣٘زـ٢ ٖٓ ىٕٝ إٔ ٣ظيهَ ١َٗش حٍَُٔٝ. اْٜٗ لا 

 كَم ك٢ ٣ظوطٕٞ حُطخرٍٞ ٜٓٔخ ١خٍ، رَ ٣ٜزَ ًَ ٝحكي كظ٠ ٣ؤط٢ ىٍٝٙ، ٝلا

 ٝحُٔؤٍٓٞ، كٌِْٜ ٓٞح٤ٓش ًؤٓ٘خٕ ح٢ُ٘ٔ. ُي ر٤ٖ حُـ٢٘ ٝحُلو٤َ، ٝر٤ٖ ح٥ًَٓ

، ٝكظ٠ حُٔ٘خؿ٤ذ كبٜٗخ رخُل٤ٞحٕ ٖٓ حلأ٣ٌَٓخٍٕكن أش ٝٓخ ٍأ٣ض أٓ 

ط٘ؼَ رٌٜح حَُكن ٝحلأٓخٕ كظظـٍٞ آٓ٘ش ٓطٔج٘ش ٖٓ ىٕٝ إٔ ٣ـَأ أكي ػ٠ِ 

ِْٚ حُل٤ٞحٕ-ف ٓخ ٗـي ك٢ رلاىٗخ ك٤غ لا ٣ؤٖٓ حلإٗٔخٕ حُظؼي١ ػ٤ِٜخ، رولا ٖٓ  -ر

 حلإٗٔخٕ.
 

ٓلاكظش أهَٟ ؿي٣َس رخًٌَُ ٢ٛ إٔ حُيػخٍس ٝحُزَُٝ ٤ُٔض ٖٓ ٤ٗٔش  

حلأ٣ٌَٓخٕ رخُيٍؿش حُظ٢ ٣ظٜ٘خ حلإٗٔخٕ حلأك٣َو٢، رَ ٗٔخإْٛ ٣ظٌٖٔٔ رخُؼِس 

ظْٔ رخٌٍُحثغ حُظ٢ ٝحٌَُحٓش حُ٘ل٤ٔش ريٍؿش ًز٤َس، كٌَ ٓخ ك٢ حلأَٓ إٔ ػخىطْٜ ط

لا ٣ؼ٢٘ ىػخ حلإٓلاّ ا٠ُ ٓيّٛخ. كبًح حرظٔٔض ا٤ُي حلأ٤ٌ٣َٓش أٝ حػظ٘وظي كبٕ ًُي 

ػ٠ِ حلإ١لام أٜٗخ ٍحؿزش ك٢ حُلٔخى ٓؼي، كخهظلا١ حُـ٤ٖٔ٘ ٢ٗء ػخىٟ لا 

ٌٝٛح ١زؼخ لا ٓؼ٠٘ ُٚ ػ٘يْٛ، كٌُي ٖٓ طزخ٣ٖ حُؼخىحص ٝحُظوخ٤ُي ر٤ٖ حلأْٓ. 

٤ْٜ، رَ ٛٞ ًٌُي ٢ٗء ػخى١ ٝظخَٛس ٓخُٞكش، لأٗٚ ٣ؼخٍٝ ًٕٞ حُلٔخى ٗخثؼخ ك

ػ٘يْٛ كَكش ٣ظوٜٚ ك٤ٜخ ٖٓ ٣٘خء ٖٓ ؿ٤َ ٍحىع، ٌُٖٝ لا ٣ظُٖ إٔ ًَ حَٓأس 

 ك٢ حُ٘خٍع ىحػَس.
 

ػ٘ي حلأ٣ٌَٓخٕ حلارظٔخٓش؛ اْٜٗ ؿ٤ٔؼخ ًَٓخء رٌٜٙ حُٜي٣ش، ٝأؿ٠ِ ٛي٣ش  

س ا٣ـخر٤ش ، ًٝؼ٤َح ٓخ ٣ٜخكذ حلارظٔخٓش ٣ٜيٜٝٗخ ك٢ أٝهخص حُؼَٔ ٝح٤َُٔ ِّ ٛ

 َُِأّ، ٝهي هخٍ حٍَُٓٞ حلأ٤ٖٓ: "طزٔٔي ك٢ ٝؿٚ أه٤ي ٛيهش...".

ٝٓٔخ ٣ؼ٤زْٜ أْٜٗ لا ٣ـِٜٕٝ َٓحك٤ٞ ٓطخٍحطْٜ ر٤ٔخٙ حُظط٤َٜ ٖٓ  

حُ٘ـْ، كبًح طزٍٞ رٜخ حُِْٔٔ كبٗٚ ٣ِـؤ ا٠ُ طز٤َِ ٍٝم حَُٔكخٝ، أٓخ اًح أٍحى 

٢ ٓطخٍحص حُيٍٝ حُظـ١ٞ كلا ك٤َ ُٚ ٝلا ٌَٓ. ٌٝٛح ػ٠ِ هلاف ٓخ ٗـي ك

 حلإٓلا٤ٓش ٝحلأك٣َو٤ش.
 

 انشائعحانًعاطشج تعثُشاخ يٍ ان -3:3:0

 ك٢ ٌٛٙ ح٣ُِخٍس ٍأ٣ض رؤّ ػ٢٘٤ ٜٓيحم ٌٛٙ حُٔوُٞش حُلِٔل٤ش. -

 ُوي ٍأ٣ض حلأ٣ٌَٓخٕ أكَٙ حُ٘خّ ػ٠ِ حُٞهض، ٝأٝكخْٛ رخُٞػي. -

ٝٓخ ٍأ٣ض أٓش أٍكن رخُل٤ٞحٕ ٖٓ حلأ٣ٌَٓخٕ، ٝكظ٠ حُٔ٘خؿ٤ذ كبٜٗخ  -

 رٌٜح حَُكن ٝحلأٓخٕ.ط٘ؼَ 

ٝأؿ٠ِ ٛي٣ش ػ٘ي حلأ٣ٌَٓخٕ حلارظٔخٓش؛ اْٜٗ ؿ٤ٔؼخ ًَٓخء رٌٜٙ حُٜي٣ش،  -

 ٣ٜيٜٝٗخ ك٢ أٝهخص حُؼَٔ ٝح٤َُٔ.

 أٓخ اًح أٍحى حُظـ١ٞ كلا ك٤َ ُٚ ٝلا ٌَٓ. -
 

 ططلاحاخ انًعاطشجيٍ الا -3:3:0

                         The West حُـَد

                                  Discipline   ح٠ٗزخ١

                       The Americans  حلأ٣ٌَٓخٕ
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                                Prostitution  حُيػخٍس

                                  Appearanceحُزَُٝ

                     Self esteem   حٌَُحٓش حُ٘ل٤ٔش

                                     Corruption حُلٔخى

                                           Street    حُ٘خٍع

                                     Airports ٓطخٍحص

                 Closet/latrine/toiletحَُٔكخٝ
 

  Self assignment Exercise                                         انتذسَة انزاتٍ
-  

 حُٔخروش؟ ؿظٔخػ٤شحًًَ هٔٔش ٜٓطِلخص ٓؼخَٛس طَٝػي ٖٓ حُوطؼش حلا -1
 

 أهم انمشي جتًعي -3:0
 

أهٜذ أٛخ٢ُ حُوَٟ ٝأَٓػٞح، ًٝخٗض ٓؼ٤٘ظْٜ ٝك٤خطْٜ ٓٔظيس ٖٓ ػَٝحطْٜ    

رَخ طؼظٔي ػ٠ِ حُظًَش  ْٝ حُلط٣َش ٖٝٓ كَكظْٜ حُلاَٗه٤ش ٝحُلاؿَر٤ش. ًخٗض ه٣َش أَ

ْٝ ٝكيحثن حُ٘وَ ٝح٤ُخّ ٝحُزَطوخٍ ٝحُُٔٞ ٝٓخ  ًَخ خ ٌَ حُلو٤ِش ٖٓ رٔخط٤ٖ أٗـخٍ حُ

ٖ آ٤ٗش هِك٤ش ٝاٗظخؿخص كي٣ي٣ش ٝطط٣َِ ا٤ُٜخ، ٝػ٠ِ حُلَف ٝحُٜ٘غ حُظو٤ِي٣ش ٓ

 ٍُٝحػش.

٢ ػ٠ِ حُٔٞح٢ٗ ٝحُلٜخى حٍُِحػ٢ ٖٓ كِلَ ُٝٞر٤خ     ًِ َِ ٤ْ َٓ ٝحطٌِض ك٤خس ه٣َش 

١ْ ؿخُزخ  َٞ ٍ ه٣َش اِؿْ ّٞ ٝهٔق ٝرَ ٝك٘طش ٓغ ٗوَ حُز٠خثغ ٖٓ ٌٓخٕ ا٠ُ آهَ، ٝطؼ

 ٝػ٠ِ ٤ٛي حُزلَ ٝحُزَ.خثَ ػ٠ِ ٛ٘غ حُِٔٝىحص ٝحٌُه

ٌَُٝ أَٓس ٖٓ حُوَٟ أ٠٣خ كَكظٜخ حُٔؼَٝكش رٜخ ٝٛ٘خػظٜخ حُٔؼ٤٘ش،     

ٝػَٝحطٜخ ٝه٤َحطٜخ ؿ٤َ ٓلظوَس ػ٘ي حُلخؿش ٤ُٝٔض ٜٓيٍس ا٠ُ أْٓ أهَٟ ٝاٗٔخ 

٢ٛ ٓظٞحؿيس ر٤ْٜ٘ ٝك٢ ٓظ٘خٍٝ أ٣ي٣ْٜ، ًٝخٗض ٓٞحٍىٛخ ٓؤٞٓش ك٤ٔخ ر٤ٖ 

 أكَحىٛخ ٍأٓخ رَأّ.

٤ِي١ ك٢ كٔخ٣ش حُ٘لْ ٝحُ٘لخثْ، ٣َ١ٝوظٜخ ٌَُ ه٣َش ٖٓ حُوَٟ أِٓٞرٜخ حُظو    

حُٔظ٤ِٔس ك٢ طلو٤ن حلأٖٓ ٝحلأٓخٕ لأِٜٛخ، ًخٗٞح ٣ؤطٕٔ٘ٞ ػ٠ِ ك٤خطْٜ ٝٓٔظٌِخطْٜ 

حُلَحّ حُزخ٤ِٖٓ ٝح٤ُٜخى حُـ٣َج٤ٖ ح٣ٌُٖ ٣وِٜٕٞ ُْٜ ح٤ُ٘ش ك٢ ك٠َطْٜ 

ٝؿ٤خرْٜ، ًٝىح ُلأؿخٗذ ح٣ٌُٖ هي ٣ٕ٘٘ٞ حُـخٍس ػ٤ِْٜ ك٤ٖ حُلٌٍ أٝ حُـلِش، 

ٛ٘خى ٓوخرَ ًقء ٌُٜٙ حُظ٠ل٤ش ٟٓٞ ٓؼ٢ ٍٝحء ٓـي حُوّٞ ٝحػظِحُ  ٤ُْٝ

 رظويٓٚ ٍٝه٤ٚ.

 تعثُشاخ انًعاطشج انشائعحيٍ ان -3:3:0

 .أهٜذ أٛخ٢ُ حُوَٟ ٝأَٓػٞح -

 .ٝػَٝحطٜخ ٝه٤َحطٜخ ؿ٤َ ٓلظوَس ػ٘ي حُلخؿش -

 ًٝخٗض ٓٞحٍىٛخ ٓؤٞٓش ك٤ٔخ ر٤ٖ أكَحىٛخ ٍأٓخ رَأّ. -
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 .حُظو٤ِي١ ك٢ كٔخ٣ش حُ٘لْ ٝحُ٘لخثٌَُْ ه٣َش ٖٓ حُوَٟ أِٓٞرٜخ  -

٤ُْٝ ٛ٘خى ٓوخرَ ًقء ٌُٜٙ حُظ٠ل٤ش ٟٓٞ ٓؼ٢ ٍٝحء ٓـي حُوّٞ  -

 ٝحػظِحُ رظويٓٚ ٍٝه٤ٚ.

 ...ٓظٞحؿيس ر٤ْٜ٘ ٝك٢ ٓظ٘خٍٝ أ٣ي٣ْٜ -
 

 ططلاحاخ انًعاطشج يٍ الا -3:3:0

       Non-Eastern and non-Western حُلاَٗه٤ش ٝحُلاؿَر٤ش

                                                          ammunitions   َخثحٌُه

                                                          her incomes  ٓٞحٍىٛخ

                                                                        return  ٓوخرَ

 self and valuables                            حُ٘لْ ٝحُ٘لخثْ

                                                           outfitters  حُِٔٝىحص

                                                          sacrifice       حُظ٠ل٤ش
 

4.0 CONCLUSION                                                    انخاتًح :4 

In contemporary days, certain words are used to name and qualify things in the 

society, as you have learnt in the pervious passages. The first passage explained 

to you some of the American norms and values, while the second one narrated 

the state of things in the Nigerian society before the arrival of foreign 

civilization.  
 

5.0 SUMMARY                                                                  انخلاطح :5 5.0 
 

From the study of this unit you have learnt about the modern ways of writing on 

societal affairs in Arabic language. Two texts are extracted for you from 

different sources, while some attractive expressions and daily used terminologies 

are taken from the texts and translated into English for you to comprehend 

better.  
 

6.0  TUTOR MARKED ASSIGNMENT     

 : واجة يُضنٍ َظححه انًحاضش 6  
 

 ؟رؼزخٍس ٓٞؿِس خُٕوٚ ٓلٜٞٓي ػٖ أهلام أ٣ٌَٓ -1

 حًظذ رؼزخٍطي حُوخٛش ٓلٜٞٓي ػٖ ٓـظٔغ أَٛ حُوَٟ حُظو٤ِي١؟ -2

 ؟حُٔؼخَٛس حُظ٢ طَٝػيظؼز٤َحص حٓظوَؽ ٖٓ حُ٘ٚ حُ -3

 حلإٗـ٣ِ٤ِش:طَؿْ حُٜٔطِلخص ح٥ط٤ش ا٠ُ  -4

  حُزَُٝ

  حٌَُحٓش حُ٘ل٤ٔش

  حُلٔخى

  حُيػخٍس

 ٓوخرَ
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 حٌُهخثَ
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